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  :ملخص البحث
يلة ل سائل ال إح ال ة  سا زت ال ة ب ازعات في الآونة الأخ ة ال

Alternative Disputes Resolutionل  ؛ ها على س دة م عِّ اب م وذل لأس
ال قاضي : ال ة لل اح لَّة ال اءات ال ر م الإج ُّ ازعة م ال اف ال إرادة أ

اف إلى ذل لفة، و َّة ال ات ال ولة أو لل أمام اله اك ال أنَّ : أمام م
ل ا خُّ اكت ان -ل ل على  -في  م الأح ال ث  َّة ي ة ال ل في س الع

ح ال ه؛ ح أص لف اع وت ة ال ة ت ازعات ب  -مَّ ةً ال في ال وخاصَّ
ار فة للاس ول ال ة -ال وال لفًا للغا لاً وم ق وقًا   . غ

اد اتف  َّ اع ار ت ا الإ ة وفي ه ول ة ال أن اتفاقات ال ة  ة الأم ال ا
ة  سا قة م ال  United Nations Convention on Internationalال

Settlement Agreements Resulting from Mediation ) وفة ع ال
ة ة "اتفا سا رة لل غاف ة العامة ") Singapore Conventionس ة ال في جل

ارخ ) ٦٢(رق فاذ في ٢٠١٨د  ٢٠ب ، ٢٠٢٠س  ١٢، ودخل ح ال
ة ف الاتفا الة  -فة عامة-وته لة فعَّ س ة  سا اي لل ام ال ع الاس إلى ت

اف  ارة ب الأ ة على العلاقات ال اف ض ال غ ود  ة لل ازعات العاب ة ال ل
ا  ن ارًا قان ل إ َّة؛ ح إنها ت ع اج آلَّة  ال ِّ ت ا، و ة دول سا ة ال إلى أه

ول  لة في ال ه ة ونفاذها  سا ة ع ال ات ة ال اد على اتفاقات ال الاع ح  ت
اف اف . الأ ع الأ ة إلى ت ل ة الع اح ة م ال ه الاتفا ه ه فهل  أن تُ

؛ ازعاته ة م ة ل سا ء إلى ال َّة إلى الل ع ار ال ازعات الاس   .وخاصة م
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امها،  وافع إلى إب زًا ال ة؛ م سا رة لل غاف ة س ا ال إلى دراسة اتفا ف ه يه
ة  سا ة ع ال ات إنفاذ الاتفاقات ال علقة  ها، خاصة تل ال ي ت ام ال وأه الأح

ازعات ة ال ة في ت سا ام ال ات اس اج ض إنفاذها، وت اب الاح ب  وأس
ع م  ا ال ة على ه اق الاتفا ار، وم ان فة للاس ولة ال ال وال

ازعات   .ال

  : الكلمات المفتاحية
ة سا رة لل غاف ة س ة -اتفا سا ة ع ال ات ة  -انفاذ الاتفاقات ال سا ات ال ت
ار ازعات الاس ة م ار -في ت ازعات الاس ة على م اق الاتفا   . ان
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Abstract 

Mediation has emerged as an important alternative dispute 
resolution mechanism. Disputants are often attracted by its 
informality especially when compared to the rigidity associated 
with litigation before the state courts or with arbitration before the 
various arbitration tribunals. In addition, the frequent interference 
of the courts in the arbitration process adversely affects the 
duration of the dispute settlement and its cost. Consequently, 
arbitration- especially the arbitration of disputes between investors 
and the host countries of the investment- has become very time-
consuming and costly. 

In view of this, the United Nations Convention on International 
Settlement Agreements Resulting from Mediation(“the Singapore 
Convention”) was adopted at the General Assembly session No. 62 
on December 20, 2018. It recently came into force on September 
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12, 2020. The Convention generally aims to encourage the use of 
mediation as an effective means of settling cross-border disputes 
for the purpose of preserving commercial relations between the 
parties concerned. It creates a legal framework that indicates the 
importance of mediation internationally, and supports the existence 
of a mechanism that allows reliance on settlement agreements 
resulting from mediation and their uncomplicated enforcement at 
state level. However, can this Convention effectively increase the 
uptake of mediation among disputants, particularly those embroiled 
in investment disputes? 

This paper examines the reasons behind the conclusion of the 
Singapore Convention on Mediation. It analyzes its key provisions, 
particularly those relating to the enforcement of mediated 
agreements and defences against the enforcement of these 
agreements. It also examines the challenges surrounding the usage 
of mediation in settling disputes between investors and the host 
country, and the Convention’s scope for this type of disputes. 
 
Key words:  

Singapore Convention on Mediation- Enforcement of 
Agreements Resulting from Mediation- Challenges of Mediation in 
Investment Disputes Settlement- Application of the Convention to 
Investment Disputes. 

  



  وساطة ومنازعات الاستثمار الدولياتفاقيَّة سنغافورة لل

  محمد سالم أبو الفرج. د

 

١٧٥ 

  المقدمة
ات الأخ  ي م الآل ةُ آلَّةً م ب الع سا ن ال ازعات عادةً ما ت أة ال ع ن
ات  ه الآل لَ على ه ازعات، وُ ه ال ة ه اف على ت ة الأ اع احة ل ال

ازعات":الأخ  ة ال يلة ل ات ال  alternative dispute resolution (ADR)" الآل

ار ب الآ ه وال ع في الأساس على ما يَّف عل ازعات  ة ال يلة ل ات ال ل
اع أة ال عاق أم في وق لاح ع ن ة ال ا اء أكان في ب اف؛ س ، وفي  )١(الأ

ا ، وه اعه ة ل صل إلى ت ي لل ع ه غ م اف أنف ن الأ ان   -م الأح
ا  -لا أدنى ش ًا في ه ِّل ت أنُ   . )٢(ال

ازعات  ة ال يلة ل ات ال ارات الآل ل خ ة : ADRوت سا  Mediationال
فاوض  ات؛ )٣(negotiationوال ه الآل ونة ب ه ن الأك م أنَّه ق  فاوض  َّ ال ، و

ليٍّ  أنه غ ش ف  ة م informal ح ي اع اجة إلى م ث دون ال ا أنه   ،
  . )٤(الغ

                                                
 : ان )١(

Tony Marks and Julio Cesar Betancourt, ‘Rethinking Public Policy and 
Alternative Dispute Resolution: Negotiability, Mediability and 
Arbitrability’(2012) 78(1) Arbitration. p.23.  

لِّفان إلى أن     سائل لو ال ه ال قف علىملاءمة ه اف ت امل لأ ة ع اع،  - ١: ع عة ال
اع، - ٢ ،  - ٣ة ال ع ه ال ع اف ب ،  - ٤علاقة الأ احة له ادر ال اف - ٥ال الح الأ  . م
ل ان )٢( ف   :ل م ال

Benjamin F. Tennille, Lee Applebaum, and Anne Tucker Nees, ‘Getting to Yes 
in Specialized Courts: The Unique Role of ADR in Business Cases’(2010) 11 
Pepperdine Dispute Resolution Law Journal 35.  

جَ )٣( ل ي س ل : الإضافة إلى هات ال ف ، لل م ال لح وال ف وال ، وال اي ق ال ال
سائل ان ه ال ام . د: ع ه ج، الال ازعات محمد سال أب الف ة ال ة ل آل ة  سا َّة في ال ال

د  ارة، الع ة ٨٧ال ل ادرة ع  اد ال ن والاق لة القان ة،  م م امعة القاه ق  ق ، ٢٠١٤ال
  .٥٠٣- ٤٩١ص

)٤(  ، اب جع ال هال ضع نف   .ال
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س ةوال ا ع  Mediation ا ع ارس  ازعات، ت ة ال لة م وسائل ت هي وس
اي م  اع ش م اف في ال ، ح تعَّ الأ ات ال اك أو ه قاعات ال

ا اعه ود ة ن ته في ت اع س )٥(الغ ل ور الأساسي لل ه  Mediator، فال
از  اف ال ق ب وجهات ن أ اولة ال لاف م ل على تق هَُّة ال عة والع

ه اع م )٦(ب اف ال ار ب أ اء ال ل إج ه ل على ت ع س  ح أن ال ل ي ؛ و
ة له ل إلى ت ص   . )٧(أجل ال

اك ا -وه ً ة ال -أ اع  )٨(آل ة ال اف على ت ها الأ ف ف ة ي ل وهي ع
ه إلى م واح ه  إحال ى") أو أك"(ب اع،  ح "ر ح في ال

                                                
  : ان )٥(

Spencer & Brogan, ‘Mediation: Its Definition and History’, in D. Spencer & M. 
Brogan Mediation Law and Practice(Cambridge: Cambridge University 
Press,(2007), p. 3. 

س ان )٦( ه ال د قي ال ي ور ال ة وال سا ُّ بها ال ي ت ة ال فة ال ع  :ل
Tobi P. Dress, ‘International Commercial Mediation and Conciliation’(1988) 
10 The Loyola of Los Angeles International and Comparative Law Journal 569, 
pp. 575-578. See also Michael McIlwrath and John Savage, International 
Arbitration and Mediation: A Practical Guide(the Netherlands: Kluwer Law 
International, 2010), p. 9.  

  :ان )٧(
Linda C. Reif, ' The Use of Conciliation or Mediation for the Resolution of 
International Commercial Disputes '(2007) 45 Canadian Business Law Journal, 
p. 22. 

ي راجع )٨( ل ع ال في الفقه الع فاص ار ب . د: ل م ال د م ه الله- م ، ال - رح
ة، ال ة الع ه ة، دار ال عة، القاه ا عة ال ولي، ال ن ال في . د. ٢٠١٤ار ال ي والي، قان ف

عارف،  أة ال رة، م ، الإس ة وال قًا . د. ٢٠٠٧ال ج في ال  ، ال أح ال صاو
ن رق  ة  ٢٧للقان و  ١٩٩٤ل ة ال ال اء وأن ام الق ء أح ون على ض ة، ب ال عة ال ة، ال ل

 ، ولي. د. ٢٠١٠ناش ار ال ، ال ال قاو د س ال ة : م ه ة، دار ال دراسة مقارنة، القاه
ة،  ن رق . د. ٢٠١١الع ار وفقًا للقان ة لل ال ن ي، الأس القان ة القل ة  ٢٧س ل

ة، ١٩٩٤ ة الع ه ة، دار ال وني راجعو. ٢٠١٣، القاه سامي ع . د: ص ال الإل
وني ار الإل اقي أب صالح، ال ال ون تارخ: ال ة، ب ة الع ه ة، دار ال . دراسة مقارنة، القاه
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ازعات"arbitral awardال  ة ال يلة ل ة ب ة آل ه الآل لأنها  )ADR(، وتع ه
قاضي ل ال ء الي س ولة، أ دون الل اك ال اعه خارج م ل ن اف  ح للأ . ت

ن  ع أن  ع ال " arbitratorال "و ض ة في م اي ذو خ قل م  . اعم
ة ات أخ ه ة آل ج ع فاوض وال ت ة ال ا في ذل  )٩(و آل

ة سا اي ال  Med-Arbال  -ال ق ال  ENE early neutralوال

evaluation-  وتحديد الخبراءexpert determination- ED)١٠(. 
   :فوائد استخدام الوساطة في تسوية المنازعات

ا  ل تعُّض ةوفي س قا الآت اد ال ا إي ة  سا ه ال ِّ ما ت  ان أه   : ل
ة؛ ح إنها - سا ة في ال َّ ال ال أتي عامل ال ةً  ا ها م -ب غ قارنة  ال

ازعات ة ال يلة ل سائل ال لة  -ال ة وقل  َ ال ، وفي )١١(low costsتُعُّ ت
قادنا ة: اع سا اءً م ال-تُعُّ ال ةس ة أو ال ال ة ال ة(اح ف لِّفة  -)ال َ م غ

ولة اك ال قاضي ع م اءات ال إج هقة مقارنة  ة أخ )١٢(أو م : ، وم ناح

                                                                                                                  
وني. د ن ال الإل م، قان ع زم ة وت : ع ال ة ال الأم اع ج دراسة مقارنة لق

اء في ض  ة الق ة، م ة الع ه ة، دار ال ، القاه قل اد العامة لل ال  . ٢٠١١ء ال
  : ان )٩(

Tobi P. Dress, op. cit., p.573. 
ها )١٠( ازعات؛ م ِ ال ّ ض ف غ ها  أ إل ات أخ يُل اك آل ة - ال:"وه سا ، "Arb- Medال

ة - ال"و سا ها ل م ول، "Arb- Med- Arbال  –ال سائل وغ ه ال ل ع ه ف ال
ها ان ة م لِّ واح اء إلى  وف الال اب و   :وأس

Jeremy Lack, ‘Appropriate Dispute Resolution(ADR): The Spectrum of Hybrid 
Techniques Available to the Parties’ in Arnold Ingen-Housz(Editor) ADR in 
Business: Practice and Issues Across Countries and Cultures, Volume II(The 
Netherland: Kluwer Law International, 2011) pp. 357-371. 

  : ان )١١(
Linda C. Reif, op. cit., p. 23.  

  : ان )١٢(
Natalie Morris-Sharma, ‘The Singapore Convention is Live, and 
Multilateralism, Alive!’(2019) 20 Cardozo Journal of Conflict Resolution, p. 
1014.(Hereinafter: Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live). 
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ي   ة ال م ة ال ل مل م الف ي أق  ار زم ة في إ سا َ ال تُ
قاضي أو ال اع ع  ال ة ال ها ت ُّ في )١٣(أن ي وق ؛ فهي ت

هي  ازعة، وغالًا ما ت ار ال ِّ وق خلال اس ازعة أو في أ ء ال ق م ن
ة سا ة ال ل ارة"ع م واح" ال   .)١٤(في ي

َّة  - لة سل أنَّها وس ل  ة  سا ة( ت ال ائ ة  /غ ع ام -nonخ

adversarial( از اف ال اف أ م على ت ها تق ة ع ات ة ال عة، ؛ ح إن ال
ض  ع لغ ها ال ع اصل مع  اف على ال اع الأ ة ت سا ة ال ل إذ إنَّ ع

لاً م ال ، ب ة له ال ة  ة ال عات ذات الأه ض اف ال - اس
ورة اد  -ال اف على إ ع الأ ، وم خلالها ي ت قه ق ة  ال على ال

ة ل ق ة وال ال اجاته ال ة اح ل ل ل لات غ  )١٥(س ة تف اق لاً م م ب
اع ان ال في إثارة ال علقة   ة م   . )١٦(م

                                                                                                                  
اني ل ال ان رئ ف الع لِّفة  ك أنَّ ال الِّ ي  ازعات(وج ة ال ال ال قام ) ت في الأون

ه اغ ة وص سا رة لل غاف ة س ة اتفا ةاق سا ذجي لل ن ال اغة القان ا ص ً ل (ا، وأ عَّ ال
ذجيِّ لاحقًا)٢٠١٨ ن ال ة والقان مات ع الاتفا عل   . ، وس ال م ال

ل انو  )١٣( ف   :لل م ال
Vilalta, Aura Esther, Mediation- Legal Framework: Comparative Law(October 
1, 2010). The White Book of Mediation in Catalonia, Chapter 2, pp. 83-130, 
Catalonia Government, Department of Justice, 2010, pp. 4-5. Available at 

SSRN: http://ssrn.com/abstract=1763164.  
  : ان )١٤(

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1014.  
  : ان )١٥(

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1014. 

Linda C. Reif, op. cit., p. 23. 
ة؛ ح أشارت إلى أنَّ  )١٦( سا رة لل غاف َّة س اجة اتفا ت ع ذل دي ع"وق عَّ ة  سا ام ال د اس

ل ة؛ م ائ  ارة، وت إدارة : ف ازعة إلى إنهاء العلاقة ال ها ال ي ف ي تُف الات ال ل ال تقل
ارة اف ال ة م جان الأ ول عاملات ال ة ..."ال اجة اتفا أن اتفاقات ، ان دي ة  الأم ال

ة  سا قة م ال ة ال ول ة ال ةال اتفا وفة  ع غاف"ال ةس سا ة "رة لل ل اللغة الإن ها  ، و ن
  : على ال الآتي
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افها - ع أ َّة تامة، وأن ج ة في س سا ُّ ال د -ت ه ازعة وال اف ال م أ
س ة  -وال اتفاق س امه  ة ال ه؛ ن اق ضه أو م َّة ما ي ع ن  م مل

confidentiality agreement  َّق ة في حِّ ذاتها م ه ال ع، وه ل ال ع م ق
ة  سا ح في ال ي ت عات ال ض ة تامة؛ فال فاوض  اف على ال ع الأ ِّ تُ

ة سا ة ال ل ِّ ش في ع ها م أ اح ع ز الإف س أو (لا  اف أو ال الأ
ه اح) غ ا الإف اتفاق ُ ه    .)١٧(إلاَّ 

ة اتفاق ت  - سا ازعة، على ع ما ر ع ال اف ال ل أ ل م ق ة مق
َّة ائَّة أو ال ام الق ه على )١٨(ث في الأح ض رأ ف س لا  ؛ فال

امًا أو  ر أح ته؛ فه لا  اع ار  ا الق ن إلى ه صل اف، بل ه مَ ي الأ
ارات ها)١٩(ق ائ ة ون سا ة ال ل ن في ع اف ه م ي فة . ، فالأ : عامةو

اف لأجل  ها ومقابلة الأ ة وت سا اءات ال س على ت إج ق دور ال

                                                                                                                  
"Considering that the use of mediation results in significant benefits, such as 
reducing the instances where a dispute leads to the termination of a commercial 
relationship, facilitating the administration of international transactions by 
commercial parties and producing savings in the administration of justice by 
States". 

ل ان )١٧( ف ة . د: لل م ال ة ل آل ة  سا َّة في ال ال ام  ج، الال محمد سال أب الف
د  ارة، الع ازعات ال ة،  م ٨٧ال امعة القاه ق  ق ة ال ل ادرة ع  اد ال ن والاق لة القان م

  . م٢٠١٤
  : ان )١٨(

Linda C. Reif, op. cit., p. 23. Tobi P. Dress, op. cit., pp. 572-573 and pp. 575-

576.  
  :ان )١٩(

Corinne Montineri, ‘The United Nation Commission on International Trade 
Law(UNCITRAL) and the Significance of the Singapore Convention on 
Mediation’(2019) 20 Cardozo Journal of Conflict Resolution, 1035.  

لِّفة ا- ح تُ ال ً عات  - أ ض ة ال اق ون على م ق ة لا  سا اف في ال إلى أنَّ الأ
عات غ القان  ض ن ال اق ة بل ي ن اعهالقان ة ل ل ت ل إلى أف صُّ ة م أجل ال ر . ن وت

ار  لها  الإضافة إلى ع ال  ة الأون ت ل س ان ض ف ع لِّفة  ه ال الإشارة إلى أن ه
ة ة للأم ال ن ون القان ة في م ال ول ارة ال ن ال ني أول في ق قان  . قان
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ة  سا لُّ في ال اف، فال الح الأ ق م لة الأجل ت ل  ل إلى حل ص ال
ان   . )٢٠(ك

ة سا اسع لل ار ال وال ي تقف أمام الان ة ال ان الع لة -وغالًا  صفها وس ب
ازعات ال ة ال ودل ة لل ازعات العاب ة  -ارة خاصةً ال هي إنفاذ اتفاق ال

ها اتج ع ل إلى اتفاق  ، )٢١(ال صُّ ُّ ال اح ي ة ب سا ة ال ل هاء م ع فع الان
فًا م  ع  ة ت وف مع أ  ه، ول ق ت اف عل ع الأ ة و ت د ال على ب

قَّع  ا الاتفاق ال ام به ه؛ الال العل ل ال اب على س ه الأس   : )٢٢(وم ه
ة - سا ة ال ل ام ع ع ت ا  ا وث تغ في ال  . ح
َّة - ع ة ال ي لل ي أو مال ج د رئ ج  .وج
عل  - د اتفاق خاص ي م وج ه أو ع ع ج ض ص م اف اتفاق  م ت ع

ة ه ألة ال ه ال ف ه  . ب

                                                
ازعات محمد سال أب الف. د: ان )٢٠( لِّ ال ة  ل سا ة ع ال ات ة ال ات إنفاذ اتفاقات ال ج، آل

ارة امعة : ال ة  اد ة والاق ن ث القان ق لل ق ة ال ل لة  اني م م د ال دراسة مقارنة، الع
رة،  ا٢٠١٤الإس ً   :، وان أ

Montineri, op. cit., p. 1035.  
  : ان )٢١(

Timothy Schnabel, ‘the Singapore Convention on Mediation: A Framework for 
the Cross-Border Recognition and Enforcement of Mediated 
Settlements,’(2019) 19 Pepperdine Dispute Resolution Law Journal, p. 
3.(Hereinafter: Schnabel: the Singapore Convention). Natalie Morris-Sharma: 
The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1014.  

لِّفة إلى  ه، أوت ال ضع نف ، ال اب جع ال أن، ال ا ال ة في ه ح ة ال ن ذل ق ُعُّ الع
  ).٢٥(هام

  : ان )٢٢(
Edna Sussman, ‘The Final Step: Issues in Enforcing the Mediation Settlement 
Agreement’, pp3-4 Available at: 
 http://www.sussmanadr.com/docs/Enforcement_Fordham_82008.pdf, 
[hereinafter Sussman: The Final Step.]. See also also Brette L. Steele, 
‘Enforcing International Commercial Mediation Agreements as Arbitral 
Awards under the New York Convention’(2007) 54 University of California 
Los Angeles Law Review(UCLA) 1385, p. 1387. 
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١٨١ 

ل - ة؛ م امل خارج د إلى تقلُّ : تأث ع لات ال ي ف الع  مفاجئ في سع ص
ائج غ  احًَا ب ازة اتفاقًا م ائج م قِّ ن ة وُ دًا ج جعل الاتفاق ال  ب

لاق ة على الإ ض  .م
ها  - دة؛ م ع اب م ف الاتفاق لأس الة ت مة، أو أفعال : اس رت ع ال أفعال ص

ول دة في ال ة ع وقائع م  .ةأخ نات
ل - ر؛ م ه ال علقة  ر م م : أم ة أو ع ة ال عا اتج ع ال ر ال ه رد فعل ال

ا الأم له له    .تف
ة أج  ائ ق ي أوردتها دراسة اس ائج ال ان م ب ال  ، ة أخ وم ناح

ا خ ة % ٧٤، أنَّ م د اتفا راسة ت أنَّ وج ه ال ه ه ه إل َّ وُجِّ ات م م الإجا
ة ام  دول ء إلى اس ع على الل ف ت ة س سا ة ع ال ات إنقاذ الاتفاقات ال علقة  م

ازعات ة ال ف في ت ة أو ال سا   .)٢٣(ال
ة ع  ات ة ال إنفاذ اتفاقات ال علقة  لة ال ه ال د حلٍّ له ض وج غ و

ل إلى  صُّ ة تَّ ال سا أن اتفاقات ال ال ة  ة الأم ال قة م اتفا ة ال ول ة ال
ة  سا  United Nations Convention on International Settlementال

Agreements Resulting from Mediation ة اتفا وفة  ع رة "ال غاف س
ة سا ادها في  )٢٤("لل ي تَّ اع ة العامة رقال ة ال ارخ ) ٦٢(جل د  ٢٠ب

                                                
  : ان )٢٣(

S.I. Strong, ‘Use and Perception of International Commercial Mediation and 
Conciliation: A Preliminary Report on Issues Relating to the Proposed 
UNCITRAL Convention on International Commercial Mediation and 
Conciliation’(November 17, 2014). University of Missouri School of Law 
Legal Studies Research Paper No. 2014-28, p. 33. This study is available at 
SSRN: https://ssrn.com/abstract=2526302. 

أن إنفاذ  ة  ة دول د اتفا ة وج ة ع أه ِّ ائج م م ن ي قَّ راسات ال راسة م أولى ال ه ال وتُعُّ ه
سا ة ع ال ات ة ال ارخ. ةاتفاقات ال  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب

ار  )٢٤( ن ال ة للقان ة الأم ال ة ع  ل ه الاتفا ل إلى ه صُّ  United Nationوتَّ ال

Commission on International Trade Law(UNCITRAL) وع ص م اح  م اق ، وقُِّ
ال في  ة إلى الأون قة دول ل ٢٠١٥ ، ث في س٢٠١٤وث اد ثَّ لاحقًا ح ل ال ات ح اق أت ال ، ب
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١٨٢ 
١٨٢ 

ع ع٢٠١٨ احةً لل ها م ، وأص م فاذ )٢٥(٢٠١٩أغ  ٧ل ، ودخل ح ال
ال)٢٦(٢٠٢٠س  ١٢في  ا ال ة الأه في ه ة ال ه الاتفا ِّل ه  . )٢٧(، وتُ

                                                                                                                  
علقة  ة ال ض ات ال اق ال ام  ال ال  اني في الأون ل ال ل إلى ف الع ، وو ق دول ث ح ل مق
ى  وع ح ا ال هاء م ه ع للان عة أساب قارب م س ل ما  َّ ف الع ل فق خَ ح، وفى ال ق ال

َّ ا ال في ت ة الأون ه في ل افقة عل ة  ٢٥ل ن لاصة. ٢٠١٨ي ال : وال ات داخل الأون اق أنَّ ال
رة غاف ة س ل إلى اتفا ص ات لل قارب ثلاث س ت ما    : ان. أخ

Norel Rosner, ‘The Ne UNCITRAL Instruments on International Commercial 
Settlement Agreements Resulting from Mediation- An Insider’s View’(2018) 22(4) 
Dutch-Flemish Magazine for Mediation and Conflict Management, pp. 30- 32.  

فة عامة ان  ال  ة الأون   : ولل ع أن
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., pp. 39-40. 

يوُ  لاً  ع َّ حًا مف لف ش اص ال اني ال ل ال ي دارات داخل ف الع ات ال اق رة وال غاف ة س ر اتفا ل
ان ة، و ح الاتفا ة مق ان ال ال قَّم ف ال؛ ح إنه  ا- الأون ً ة  -أ ات ال لا لاً لل م

ا ً ، وان أ ا الف ة في ه   : الأم
Montineri, op. cit., p. 1023 et seq.  

ال انوع  رها في الأون رة وت غاف ة س ات اتفا اق ، ص : م اب جع ال وان . ١٠٣٥- ١٠٣١ال
ا ً   : أ

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1011 et seq.  
ة، ان )٢٥( ِ الاتفا ّ   : ل

ول ة ال أن اتفاقات ال ة  ة الأم ال ة، مل اتفا سا قة م ال ار ١ة ال ة، ق ، الأم ال
ة العامة رق  قة ٧٣/١٩٨ال ة، وث سا قة م ال ة ال ول ة ال أن اتفاقات ال ة  ة الأم ال ، واتفا
ة رق    . A/RES/ 73/198الأم ال

General Assembly of the United Nation, Resolution 73/198, U.N. Doc. 
A/Res/73/198, annex(Jan. 11, 2019), available at: 
https://undocs.org/en/A/RES/73/198.  

ا على  ً اح أ نوم ة الإن ة على ش ول ارة ال ن ال ة لقان ة الأم ال قع ل   : م
https://uncitral.un.org/en/texts/mediation 

ارخ    .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
قِّع  )٢٦( د ال َ أنَّ ع ى الآن ه  signatoriesوُ ة ح ي )دولة ٥٣(على الاتفا ول ال د ال ، وع

ها ق عل افها ( ص ي للأم ، لل م )دول ٦(ه) partiesأ أ س قع ال جى زارة ال ل ي ف ال
قع الآتي ن على ال ة الإن ة على ش ول ات ال عاه ات وال الاتفا اص  ة ال   : ال
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ول  ذجي  لل ن ن اد قان ه اع ق نف َّ في ال رة ت غاف ة س ان اتفا و
ن  اتفا قان اته أو  قل ب ن م قان اده إمَّا  لفة اع رةال غاف ا )٢٨(ة س ؛ وه

قة  ة ال ة واتفاقات ال ول ارة ال ة ال سا أن ال ال  ن الأون ن ه قان القان
ة سا  UNCITRAL Model Law on International) ٢٠١٨(م ال

Mediation and International Settlement Agreements Resulting from 

Mediation(2018))ن )٢٩ ا القان أن ، وه ذجي  ال ال ن الأون ل قان ع الأخ 
ولي لعام ار ال ف ال  UNCITRAL Model Law on) ٢٠٠٢(ال

International Commercial Conciliation(2002)، لة ا ن وق تَّ إعادة  لقان
ذجي لعام  ه في  ٢٠٠٢ال لَ عل رة؛ لُ غاف ة س اشًا مع اتفا ن م يله ل وتع

ةال ة لعام ":ها سا ذجي لل ن ال   ". ٢٠١٨القان
ة لعام و  سا ذجي لل ن ال اب  ٢٠١٨ القان اب؛ ح  ال ثلاثة أب

ة وُع تأك  سا اءات ال اني على إج اب ال ام العامة، في ح ي ال الأول على الأح
ة  ام ن ائ ٢٠٠٢أح ان الإج أن ال ذجي  ن ال ا في ذلم القان تع : ة؛ 

                                                                                                                  
https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXII
-4&chapter=22&clang=_en  

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
رة، ان )٢٧( غاف ة س ات اتفا اق ول في م ي م ال ة الع ار ل ع م ف   : ول م ال

Schnabel, op. cit., p. 4. et seq. Montineri, op. cit., p. 1031 et seq. Natalie Morris-
Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 101١ et seq. Rosner, op. cit., 
p. 31 et seq.  

  :ان )٢٨(
Rosner, op. cit., p. 30.  

ال  ل الأون وع ع ي في م اد الأورو ل مفاوضًا ع الات ع ان  لف  ر الإشارة إلى أن ال ت
إ عل  ةال ول ارة ال ة ال  . نفاذ اتفاقات ال

ن ان )٢٩( ا القان ص ه ، : ول ن ة الإن ة على ش ول ارة ال ن ال ة لقان ة الأم ال قع ل   م
https://uncitral.un.org/en/texts/mediation 

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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ِّ على  ال والأخ فُ اب ال ة، أما ال سا اء ال ة ونهاؤها وج سا ء ال فق و ال
ة ام الاتفا امه أح ة؛ ح تع أح    ).٣٠(اتفاقات ال

ونة م  ة أوسع وأك م قة دول ذجي ُعُّ وث ن ال ر الإشارة إلى أن القان وت
ة؛ فعلى س الالاتفا امه على : ل ال ذجي ل أح ن ال ِّي القان ول ب ح لل

ة  ل ة ع ع ه نات ة ه ان اتفاقات ال َّا إذا  غ ال ع ة  إنفاذ اتفاقات ال
ة   .)٣١(وسا

  :موضوع البحث
ها،  اب ذ ا ال ا ارة؛ وذل لل ازعات ال ة ال ي في ت ة ع ة أه سا لل

لة ها،  ول ال ة ع ات ة ال لة إنفاذ اتفاقات ال اجهها هي م ي ت ة ال الأساس
أتي دور  ا  قة م وم ه ة ال ول ة ال أن اتفاقات ال ة  ة الأم ال اتفا

ة  سا وفة بـال ع ة"ال سا رة لل غاف ة س ي أُقَّت في"اتفا ة العامة  ، ال ة ال جل
ة رق ا) ٦٢(للأم ال ها م  ،٢٠١٨د  ٢٠رخ ب ع عل احة لل وأص م

ول م ل ال ة )٣٢(٢٠١٩أغ ) ٧(ق سا انة ال ة م فَع الاتفا ْ ل أنْ تَ أم ، وم ال
ازعات  ة ال قاضي وال ل ار إضافيٍّ إلى جان ال ي  ع العال على ال

                                                
قع الآتي )٣٠( ة على ال اللغة الع ن  ة القان ل ان ن ف   : لل م ال

https://uncitral.un.org/sites/uncitral.un.org/files/annex_ii_-_a.pdf  

  .٢٠٢٠ س ٢٠: ارخآخ زارة ب
قة ع ) ٥(الهام رق: ان )٣١( ة ال ة واتفاقات ال ول ارة ال ة ال سا ذجي لل ن ال م القان

ا ً ة، وان أ سا   : ال
Montineri, op. cit., p. 1035.  

م )٣٢( ى تارخ ال ة) ٢٠٢٠ س 16(وح قعة على الاتفا ول ال د ال هادولة) ٥٣(بلغ ع ) ٦(، م
ها اف ف الفعل أ ل ذل. أص  قع : ان في تف ة على ال ات الأم ال عة معاه م

  :الآتي
https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXII
-4&chapter=22&clang=_en 

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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١٨٥ 

ة  ول ارة ال ل ال ه عى إلى ت ود؛ ح ت ة لل ام العاب م خلال تع اس
ازعات ه ال ِ ه ّ لفة لف عة وفعالة م ح ال لة س صفها وس ة ب سا   .)٣٣(ال

ة لة الآت ة ع الأس راسة إلى الإجا ه ال عى ه   : وم ثَّ ت
ة ع  - ات ة ال رة لإنفاذ اتفاقات ال غاف ة س ام اتفا ء إلى إب رات الل ما م

ة؟ سا  ال
قادات ال - رة؟ما الان غاف ة س ه إلى اتفا  جَّ
اصة  - اصًا م ال ا أش ان اء  ة س ول ارة ال اف ال رة لأ غاف ة س ة اتفا ما أه

  أو العامة؟
رة؟ - غاف ة س ها اتفا ي ت ام ال  ما الأح
ة؟ - سا قة ع ال ة ال و إنفاذ اتفاقات ال  ما ش
ل ا - ف  اج بها ل ي  الاح اب ال  لإنفاذ؟ما الأس
ار؟ - ازعات الاس ة م ها ل ائ ة وف سا ة ال  ما أه
ار؟ - ازعات الاس ة م ة في ت سا ام ال قات اس ات أو مع ِّ  ما ت
ار؟ - ازعات الاس رة على م غاف ة س اق اتفا ة لان ال قف   ما ال

  :إشكالية البحث
فة ارة  ازعات ال ة ال ة في ت سا م ال َ ف  م  تُ عامة، وتَّ

ها ات؛ م ها : ال اس ة ب صل إلى ال ائها، وأنَّ ال عة إج فها وس ال فاض ت ان
ه؛ ح  از  ي ت ة ال ع ال ا الإضافة إلى  ا  ازعة ذاتها، ه اف ال اتفاق أ ن 

ها ك ف ع م اش م ج ه- يل د ووس وغ اف وشه اوله خلال  َّة ما تَّ  - م أ ت

                                                
ة )٣٣( سا ام ال ا  اس ف(و ة، ان) أو ال ول ازعات ال ع ال ة    : ل

Christina G. Hioureas, ‘The Singapore Convention on International Settlement 
Agreements Resulting from Mediation A New Way Forward?’(2019) 37 
Berkeley Journal of International Law 215, p. 216.  

ة سا ام ال لِّفة إلى اس ف( ح ت ال ة لل الأصح ل ود ال ) أو  اع ال ة ال في ت
ا و  ال ا - ، وتTimor-Lesteب أس ً رات  - أ ع ال ام إلى  اس عل  ا ي ة  ي ال

ازعات ة في غ ذل م ال سا  . ال
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ة سا ة ال ل   . ع
قف ان  َّ العائ ال  اسع ه - وما زال–ول ارها ال ة : أمام ان إنفاذ اتفاقات ال

م أح  ق ما لا  ة ع ل لات الع ًا م ال ا العائ  ِّل ه ها؛ ح ُ ة ع ات ال
ة، وم ه سا ة ال ل ه خلال ع ف ما تَّ الاتفاق عل اف ب ة الأ ل جاءت اتفا ا ال

ة سا قة م ال ة ال ول ة ال أن اتفاقات ال ة   United Nations الأم ال
Convention on International Settlement Agreements Resulting from 

Mediationة رق ة العامة للأم ال ة ال ي أُقَّت في جل ارخ ) ٦٢(، ال  ٢٠ب
ا في ٢٠١٨د  خ فاذ م ة ٢٠٢٠س  ١٢، ودخل ح ال ه الاتفا ف ه ، وتع

ة"اس سا أن ال رة  غاف ة س ع إنفاذ ، "اتفا ض ة م عى إلى معال ة ت وهي اتفا
ة سا ة ع ال ات ة ال   . اتفاقات ال

ارة ال عامل في ال لِّ ال ها ل ها وأه اث ة ل ه الاتفا ا به ام جع اه ة؛ و ول
صها،  ل ن ي دارت ح ات ال اق ان ال امها و ل أح ل ور ت ح م ال فأص
اج بها  ي  الاح اب ال ة، والأس و إنفاذ اتفاقات ال علقة  ام ال وخاصة الأح
ا  ن الأم جل ة؛ وذل ل ول الع ع ال اها ل وج ا ان م ل الإنفاذ، و ف  ل

ر  ا تُقِّ ة ح ال ة  ه الاتفا ة ه ل أه ل الإضافة إلى ت ا  ة، ه ام إلى الاتفا الان
ات  از ت ا إب عَّ عل ل ي فة؛ ول ولة ال ار ب ال وال ازعات الاس ل

ها ة عل اق الاتفا ازعات وم ان ع م ال ا ال ة له سا   . ال

 :أهمية البحث
سا ال ن  عامل ة –ةأراد ال ول ارة ال ازعات ال ة ال لة ل صفها وس أن  -ب

ها لإنفاذ اتفاقات  ء إل ُّ الل مة ي ن مل دة، والأه أن ت َّ ة وم ة معَّ ن لها آل
ام  ة وفقًا لأح اف ة ال ل الآل ة م ه الآل ن ه لاء أن ت ها، وأراد ه قة ع ة ال ال

ة ارات ا اتفا ق اف  ها لعام الاع ف ة وت اس ١٩٥٨ل الأج وفة  ع ة " :ال اتفا
رك لعام  ولي )٣٤("١٩٥٨ن ار ال ة للإ رة تُعُّ إضافة مه غاف ة س الي فإنَّ اتفا ال ؛ و

                                                
  ==: ان )٣٤(
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رك لإنفاذ اتفاقات  ة ن ة م اتفا سا ة ال ل فعَّال ن ِّل  ة؛ لأنها تُ ال
ا  ، وعلى ه ال علقة  ة ال سا ة ع ال ات ة ال اة لاتفاقات ال ح ال ال س

فاذ الفعلي لها ح ال ود ع دخ ة لل ازعات العاب ن )٣٥(في ال قَّع أن  ، وُ
ة  لة ل س ة  سا ال ال ع اف إلى اس ع الأ ة الأث ال في ت للاتفا

ار ازعات الاس ا م ً ة وأ ول ارة ال ازعات ال    .م
ة : ارة أخ  اس ازعاته ب ة م ي وافق على ت اف ال ة للأ فِّ الاتفا تُ

ة في ال  سا ة ال ع ال د اتفاق ال ة وفعَّالة لإنفاذ ب ح ةً م ة آل سا ال
ة ام ال الأج رك لأح ة ن ي تفعلها اتفا قة ذاتها ال ال لفة،  ائَّة ال ، )٣٦(الق

ة و د اتفاق ال غ في ت ب ف ال ي ة  على ال ي ة ال ه الآل ون ه
عى إلى  ه، ثَّ  ف م ت ا الاتفاق أو ع د ه فع دع إخلال ب ة أن ي سا اتج ع ال ال

ن الإنفاذ في دولة أخ  ة، وغالًا  ازعة الأخ ه ال ادر في ه   . إنفاذ ال اللاح ال
ما تُ  ِ إنفاذ وع ة لها، فإنه ُ ال ة  ن ناف رة وت غاف ة س قِّع دولة ما على اتفا

اق  ة في ن ن ال ولة،  أن ت ة في تل ال سا اتج ع ال ة ال اتفاق ال
رة غاف ة س   . ت اتفا

                                                                                                                  
Hector Flores Senties, ‘Grounds to Refuse the Enforcement of Settlement 
Agreements under the Singapore Convention on Mediation: Purpose, Scope 
and Their Importance for the Success of the Convention’(2019) 20 Cardozo 

Journal of Conflict Resolution, 1235, pp. 1236- 1238.  
فاوضات  ال خلال ال وال وبَ دولة ال في الأون ان م لِّف  ر الإشارة إلى أنَّ ال وت

ر الإشارة إ رك ت ة ن اتفا عل  ا ي رة، و غاف ة س اتفا علقة  ة ال نا على ال ا اع لى أنَّ
قع  ة على م اللغة الع ة  ة الاتفا ة في ن اج ولي، ال ار ال ن ال ة للقان ة الأم ال ل

قع الآتي جى زارة ال ة ي ه الاتفا ة م ه ل على ن   : ولل
https://www.uncitral.org/pdf/arabic/texts/arbitration/NY-conv/New-York-
Convention-A.pdf 

ارخ    .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
  : ان )٣٥(

Senties, op. cit., p. 1237. 
  : ان )٣٦(

Christina G. Hioureas, op. cit., p. 218. 
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١٨٨ 
١٨٨ 

اق  ار ع م ان ازعات الاس عامل في م ع ال اءل  وم جهة أخ ي
ل ذل الاتفا ض ق ع ع، ول س ض ا ال ض له ع ل س ازعات؛ ول ه ال ة على ه

فة  ولة ال ار ب ال وال ازعات الاس ة في م سا ام ال ات اس ل
ازعات ع م ال ا ال ة له ال ة  سا ام ال ة اس ان أه الإضافة إلى ب ار،    .للاس

  :أهداف البحث
ا ال إل ف ه أتييه   :ى ما 

رة  -  غاف ة س ام اتفا ل إلى إب صُّ ورة ال ق ل ي س رات ال ل ال ل  وت
ة سا  . لل

اقها -  و ان فة ش ع رة ل غاف ة س ها اتفا ي ت ام ال ل الأح ل  .ت
ان مفا -  لها، خاصة ب ل ة وت ها الاتفا َّ ي ت ام ال ة"دراسة أه الأح ا " ال

ة"و سا و "و" ال ةال ارة"و" ل  ".ال
رة -  غاف ة س اماتها وفقًا لاتفا اف لال ول الأ ف ال ة ت ان   .ب
رة -  غاف ة س ْ إلى اتفا ه ي وُجِّ قادات ال اض الان ع  . اس
ة -  ه الاتفا ام ه ة وفقًا لأح سا قة ع ال ة ال ات إنفاذ اتفاقات ال ل  . دراسة م
ي  الاح -  اب ال ي الأس ل الإنفاذت ف   . اج بها ل
ار -  ازعات الاس ة م ها ل ائ ة وف سا ة ال  .دراسة أه
ار -  ازعات الاس ة م ة ل سا ام ال قات اس ات أو مع ِّ ي ت  . ت
ار -  ازعات الاس رة على م غاف ة س اق اتفا  . دراسة م ان

  :تحديات الدراسة
راسة في الآتي ات ال َّل ت   :ت

ا في  - خ فاذ م رة؛ ح إنها دخل ح ال غاف ة س اثة اتفا  . ٢٠٢٠س  ١٢ح
ة - اللغة الع ة  ي عال الاتفا اجع ال رة ال  .نُ
ارة  - ازعات ال ة م ة في ت سا اح ال د م ن ات  ائ د إح م وج ع

ة الاخ  ول الع ار في م وال  .والاس
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  :منهج البحث
ر  هج الآتيتع ال   :اسة على ال

لي ل هج ال اد : ال تْ إلى اع ي أدَّ رات ال ل ال ل هج ل ا ال م ه ف ُ س
ة،  ه الاتفا ها ه ي ت ام ال اع والأح ل الق ل ا ل ً ة، وأ سا رة لل غاف ة س اتفا

م ف  ا-وس ً ل و  -أ ل ازعال ة ال ة ل سا ام ال ات اس ت ب ان ت
ا  ة على ه ه الاتفا اق ه راسة م ان ار، ول فة للاس ولة ال ال وال

ازعات ع م ال    .ال

  :خطة الدراسة
الإضافة  مةٌ،  ا مق قه ُها إلى م ت َّ ق خ راسة أن ت ه ال عة ه اق 

ل إ صَّ ي ت ات ال ص ائج وال ِّ ال ل على أه ةٍ اش ؛ وذل على إلى خات اح ها ال ل
  :ال الآتي

مة - ق  .ال
ة: ال الأول -  سا رة لل غاف ة س  .اتفا
ل الأول - ة: ال سا رة لل غاف ة س اجة إلى اتفا  .ال
ع الأول - رة: الف غاف ة س ة اتفا  .أه
اني - ع ال رة: الف غاف ة س قادات اتفا   .ان
ل - اني ال سا: ال رة لل غاف ة س ام اتفا  . ةأح
ع الأول -  ة: الف سا رة لل غاف ة س ام العامة لاتفا   .الأح
اني -  ع ال رة: الف غاف ة س ة وفقًا لاتفا سا     .إنفاذ اتفاقات ال
اني -  ار: ال ال ازعات الاس ة وم سا رة لل غاف ة س  . اتفا
ل الأول -  ار: ال ازعات الاس ة في م سا ات ال  . ت
ع الأول - ة: الف سا ار ال ازعات الاس ها ل ائ   وف
اني - ع ال ار: الف ازعات الاس ة م ة في ت سا ام ال قات اس   .مع
اني -  ل ال ار: ال ازعات الاس ة على م سا رة لل غاف ة س اق اتفا  .ان
ة - ات ات: ال ص ائج وال   .أه ال
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١٩٠ 
١٩٠ 

  المبحث الأول

  اتفاقية سنغافورة للوساطة
ه وتق  : ت
ة لاتفاقات  ٢٠١٩ أغ ٧في  ة الأم ال رة لاتفا غاف ع في س أُ حفل ت

ة  سا ة ع ال ات ة ال ول ة ال  United Nations Convention onال

International Settlement Agreements Resulting from Mediation ،
اس وفة  ع رة":وال غاف ة س ة  اتفا سا ، وتُعُّ )٣٧("Singapore Conventionلل

ي م  ل الع اغة م قِ ل ال قة وع فاوضات ال ة م ال ي ات ع ة س ة ن الاتفا
ة م ة وغ ال م ة ال ول ة ال د  م ال ة ع ار ول وم ، وق تَّ ذل )٣٨(ال

ار  ن ال ة للقان ة الأم ال ع لل ا اني ال ل ال ار ف الع في إ
ولي الالأو (ال  United Nation Commission on International Trade )ن

Law (UNCITRAL) .  
ها على  ة وت سا ام ال ع اس ني ل ام قان اء ن ة إلى إن ف الاتفا وته
لفة؛  عة وفعالة م ح ال لة س صفها وس ارة ب ازعات ال ة ال اق دولي ل ن

ةوذل ع  الإنفاذ الفعَّال  سا ة ع ال ات ة ال   .)٣٩(لاتفاقات ال
ة  ام اتفا ورة إب ان ض ق م أجل ب ي س رات ال ِّ اول ال ا ال س وفي ه

ة سا ة ع ال ات رة(دولَّة لإنفاذ الاتفاقات ال غاف ة س ي )اتفا ام ال اول أهَّ الأح ، ث ن
ل الآت ة، وذل في ال ه الاتفا ها ه    :ت

ل الأول ة :ال سا رة لل غاف ة س اجة إلى اتفا   . ال
اني ل ال ة: ال سا رة لل غاف ة س ام اتفا   .أح

                                                
   :ان )٣٧(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 1.  

ال في  ل الأون ها م ق افقة عل ة ق ت ال هائ ة ال ًا إلى أنَّ ال ه  ٢٥م ن   . ٢٠١٨ي
ل ان )٣٨( ف ، ص : لل م ال اب جع ال ها ٢ال ع  . وما 
  : ان )٣٩(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 2. Natalie Morris-Sharma: The 
Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1009. 
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١٩١ 

  المطلب الأول

  الحاجة إلى اتفاقية سنغافورة
ه وتق    :ت

أنَّ  ال  ف الأون ات اع اس ف"في  م ال لح(ال م م ف"أس " ال
ات الأون اق ة في م ا لحب م م ة"ال ث أس سا ع" ال امه  )٤٠()ا  ُّ اس ي

ارًا  ح خ ، وأنه أص لفة م العال اء م ازعات في أج ة ال ارسة ت اي في م ل م
ء  جع ذل في ج وج له، و ة وت م ات ال اك واله له ال ازعات تف ة ال ل

اح في إنهاء  ل ال ٍّ إلى ارتفاع مع ام مه َّ زادة اس قَّع أن ت ازعات، وت ال
فِّ دقة  ال وت ارات تُقلِّل م ال ن ع خ اف عادة ي ؛ ح إن الأ ف ال

ع   . )٤١(أس
ف هي ام ال ل دون زادة اس ي ت ات ال أن : ومع ذل فإنَّ إح الع

ف ها م خلال ال صل إل ي تَّ ال ة ال ة في اتفاقات ال ن أك صع  ق ت
ال،  ة لاحقًا في الام اف على ال ف ال ي ل ال ام ال إذا ف الإنفاذ م أح

ف ها م خلال ال صل إل ي تَّ ال ة ال ن اتفاقات ال قابلة  -ل عام-وت
ن الإن اف، ومع ذل ق  امه ب الأ ا تَّ إب صفها عقً الفعل ب ج للإنفاذ  فاذ 

ف  ج ع ال الي إذا ن ال لاً؛ و ق وقًا  غ هقًا و د مُ ن ال  العق القان

                                                
اك هام )٤٠( ة ) ٢هام رق (ه سا أن ال ذجي  ال ال ن الأون ادة الأولى م قان ال  َ مل

ة  سا ة ع ال ات ة ال ول ة ال ة واتفاقات ال ول ارة ال ل للقا(٢٠١٨ال ع أن ال ذجي  ن ال ن
ولي  ار ال ف ال م م )٢٠٠٢ال َ لح ال ضح ال في تغ ال ا؛ ح ي ضح أمًا مه ، ي

ا  لها؛ فه قًا م ق ة سا ع ات ال عاه ات وال ص الاتفا ة في ن سا ف إلى ال ال م ال ل الأون ق
ام الفع ُّ مع الاس اولة لل غ ه م هل ال غ س ا ال قُّع أن ه ات ومع ت ل لي لل لي والع

ن له  ات ل  ل غ في ال أن ال عَّ ال  حه، ول ي ذجي و م وض ن ال تع القان
ل ف ة، ان لاحقا لل م ال ة أو مفا ه  . أ آثار ج

  : ان )٤١(
UNCITRAL,"Note by Secretariat for the Forty-seventh session(New York, 7-

18 July 2014) UN Doc A/CN.9/822, p. 2.  
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١٩٢ 
١٩٢ 

اجح ة-ال ا اع، فق  -ب ل العق الأساسي ال أدَّ إلى ال ه؛ م ف ع ت عق ثانٍ 
ة اع تعاق أقل جاذب ة ن عال ف ل ا في ال   .)٤٢(ن الان

الي دع الأون ال ع و عى إلى تع الإنفاذ ال ي ت اد العامة ال ال ال
ة هل لاتفاقات ال اع)٤٣(وال ود  ا أن تع الإنفاذ العاب لل ا-،  ً في  -أ

ة  هائ اعات ع  finalityتع ال ة ال ود في ت ة لل ازعات العاب ات ال ل
اف ال ة الأ ان ود؛ لأنه ُقلِّل م إم دوج في ال قاضي ال ة إلى ال لفةا   . دول م

ة  ار اتفا ة دولَّة على غ اج اتفا ع على إخ ل ال ها ق ع اب وغ ه الأس له
ام ال ف أح رك ل ة )٤٤(ن سا ال ه  ارس وال ي حاجات ال ، تل

قَّ ذل ع ة، وق ت ول ارة ال ازعات ال ة م َّة ل لة ودِّ س صل إلى ك ما تَّ ال
ة،  سا قة م ال ة ال ول ة ال أن اتفاقات ال ة  ة الأم ال وفة اتفا ع ال

ة ة"اتفا سا رة لل غاف َت " س ِ ي اعُ ة العامة رقال ة ال ارخ ) ٦٢(في جل  ٢٠ب
ها م ٢٠١٨د  ع عل احةً لل ، ودخل ح ٢٠١٩أغ  ٧، وأص م

ا في ال خ   .٢٠٢٠س  ١٢فاذ م
ها  م أه ون ع دها؛ ح ي رة ووج غاف ة س ام اتفا ق إب اك مَ ان قابل ه وفي ال
اجة  ق ل ي س رات ال ل ال ل ارسة وت م ب ق ل س ا ال ة، وفي ه اب مع لأس

ة ع ا ات ة ال إنفاذ اتفاقات ال علقة  ة م ة لاتفا ول ارة ال ع ال ة، م سا ل
ض ا-ونع ً ة -أ ه الاتفا ورة ه م ض ع لع ها ال ي ناق اب ال   .للأس

ع الآت ل إلى الف ا ال ِّ ه اء على ذل نق    :و
ع الأول ة :الف سا رة لل غاف ة س ة اتفا  .أه
اني ع ال ة :الف سا رة لل غاف ة س قادات اتفا  .ان

                                                
، ص: ان )٤٢( اب جع ال ا ، وان٣- ٢ال ً   : أ

Christina G. Hioureas, op. cit., p. 217.  
  : ان )٤٣(

UNCITRAL,"Note by Secretariat for the Forty-seventh session(New York, 7-
18 July 2014) UN Doc A/CN.9/822, p. 2.  

، ص: ان )٤٤( اب جع ال   . ٤ال
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١٩٣ 

  الفرع الأول

  للوساطةأهمية اتفاقية سنغافورة 
ازًا ة دولَّة ُعُّ في حِّ ذاته إن د اتفا ةً أنَّ وج ا اد  نلاح ب لِّ مَ شارك في إع ل

ورة  ة؛ ففي ال سا ة ع ال ات ة ال ة لإنفاذ اتفاقات ال د آل ج ه ب ة أو لل الاتفا
ال ل الأون ة وال لف ع ام اني(ال ل ال ي ) ف الع اد أيَّ الع د إع ف م ال

ة ذج ة ن ام ت ذجي (أح ن ن ة دولَّة) model lawقان لاً م اتفا  ب
international convention اس لإنفاذ هج م د م م وج ل ع اغل ح ؛  ال

ة أم  اخل عات ال اء أكان ذل في ال ة س سا قة ع ال ة ال اتفاقات ال
ة على حٍّ  ل ارسة الع اء ال و )٤٥(س ن أك ج نة س ة ال ذج ان ال ، وأنَّ الق

ة   .)٤٦(وفاعل
لاً م  ذجيٍّ ب ن ن ل إلى قان صُّ ع ال ِّ ان تُ ي  ه الآراء ال غ م ه وعلى ال
ا  ة،  ئ ائل ال ل ال افقي ح اح ت ل إلى اق ل ف الع صَّ مة، ت ة مل ة دول اتفا

قة ال ث ل ال ة في وق في ذل ش ذجيٍّ واتفا ن ن اد قان َّ إع ة ال س ول
  .)٤٧(واح

                                                
  : ان )٤٥(

Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-fifth 
Session, UNCITRAL, UN, Doc. A/CN.9/896(Vienna, 12-23 September, 2016), 

at para. 139. 
ض )٤٦( ، ال اب جع ال هال   . ع نف
 : ان )٤٧(

Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February, 
2017), para. 52.  

ا ً   : ان أ
Eunice Chua, ‘The Singapore Convention on Mediation- A Brighter Future for 
Asian Dispute Resolution’(2018) Vol. 9(2) Asian Journal of International Law, 
p. 2. 
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١٩٤ 
١٩٤ 

ان ي  ات ال ي م الآل د الع ر الإشارة إلى وج ها  -وما زال -وت ء إل  الل
م  اك في حالة ع ء إلى ال ة،  الل سا قة ع ال ة ال لإنفاذ اتفاقات ال

اف ما تَّ الات ف أح الأ العق ت ِّل إخلالاً  ة؛ لأنَّ ذل ُ ه في اتفاق ال فاق عل
ه م ب ادة )٤٨(ال ع اب ال ع والأس ف ا الاتفاق لل ع ه الة س ه ال ، ول في ه

، ف َّ عق ب أ ي م ال أن ت اضيإذا ال م ال م (انع اف الإرادت وذل لع م ت لع
اب أو  ل للإ قة الق ا ام أم ةلانع ن أو  هل ور الإرادة م ال ي ل عاق أح ال

ي غ ال د للعق أصلاً ) ال لقًا(فإنه لا وج لانًا م ل  ا   . )٤٩()عق 
لاً  ن العق قا ها أن  اف أح ت على ت اضي ي ب ال ب ت اك ع وه

ب هي ه الع ال؛ وه ل -٢، الغل -١: للإ اه -٣، ال غ -٤، الإك ، لالالاس
ال لا للإ ن قا ا–و ً م العقَ  -أ ةإذا أَبْ ُ الأهل ؛ وال في جعل العق )٥٠(ناق

ه  عاق ت تأث ه ال ه أنَّ إرادة ال لاً للإ ضاء قا ب ال ه أح ع ال شا
ب اه  -الع ل أو الإك ان الغل أو ال اء  ف  - س ان ال اد بها، فل  ز الاع لا 

ع م على أو ال ان لُق اره ما  املة في اخ ة  ع  ان ي ه أو  ة م أم اق على بِّ
ا العق ل ه ام م   .)٥١(إب

لاً،  ا  ح أمً ات العق ذاته أو أنه عق ص ازعة في إث ق ال غ الي س ال و
ة  عة ل ة س ارها آل اع ة  سا ء إلى ال اف في الل ة الأ عارض مع ن ا ي وه

                                                
ج. د: ان )٤٨( ، ص: محمد سال أب الف جع ساب ها ٢٩١الإنفاذ، م ع   . ما 
ل ان )٤٩( فاص اب الأول: لل م ال امات، ال ة العامة للال ة، ال ادر الال: على ن ام، م

ة،  ة الع ه ة، دار ال ة العامة . ٤٥، ص٢٠٠٥- ٢٠٠٤القاه ج في ال ن، ال ش مأم ع ال
اب الأول امات، ال ون تارخ، ص: للال ة، ب ة الع ه ة، دار ال ام، القاه ادر الال ل . ٤٢م ج

اب الأول امات، ال ة العامة للال ، ال قاو ام، ال: ال ادر الال ة، م ة الع ه ة، دار ال قاه
 .٧٨، ص١٩٨٤

ل ان )٥٠( فاص ، ص: لل م ال جع ساب ة، م ها ٢٠١على ن ع ن، . وما  ش مأم ع ال
، ص جع ساب  . ٩٢م

، ص: ان )٥١( جع ساب ة، م ا. ١٨٣على ن ً ، : وان أ جع ساب ن، م ش مأم ع ال
 . ١١١ص
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١٩٥ 

لَّ )٥٢(ازعاتال ؛ ح ق ي َّة لل عَّض ال الات ق ت ه ال ل ه ، وفي م
ة سا ة ال ل َّا تَّ خلال ع اح ع   .)٥٣(الإف

ا  ة في أن ه الآل ص ه ع  اجه ال ي ت ة ال لة الأساس نا ت ال وفي ن
سا أ إلى ال اف ل تل ة، والأ سا ة ال ل ة ناتج ع ع ة إلاَّ  أنَّ أمام عق ت

اف فَّ م جان أح الأ   .)٥٤(العق الأصلي ل يُ
ة ل ارسة الع ِج ال ل فإنه ل مفاجًا أن تُ ول- ول ع ال قًا -  وتأخ بها 

  ُّ ي ت ة ال اك لإنفاذ اتفاقات ال ء إلى ال ة الل ل اوز ع أخ ل
ة سا ء إلى م )٥٥(ال َّ الل اح ، وق ت اوح ب ال ات الإنفاذ، ت دة م آل ع عة م

ة  سا َّ  ال ة ال ت ان ذل إنفاذ اتفاق ال اء  ا، س ا ت ً ه ح ف
ا  ا ت ً اره في حِّ ذاته ح ة  arbitral awardاع اده م ه م اع ل أو اس

ها ع ة أو  ل إلى ت صُّ ل ال َّة عُِّ ق ق ، )٥٦(ت ه ال وفي ح أنَّ ه
ع  ة في  سا ي ت  ال ة ال ة في إنفاذ اتفاقات ال ُّ الف سائل ق ت وال

ازعات ة خاصة -ال اخل ة  - ال ة في إنفاذ اتفاقات ال ن أقلَّ فعال فإنها ق ت
ود ة لل ازعات العاب ة في ال سا قة ع ال   . )٥٧(ال

                                                
جمحمد سال أب ال. د: ان )٥٢( ، ص: ف جع ساب ها ٢٩٢الإنفاذ، م ع  . وما 
ضع ذاته: ان )٥٣( ، ال اب جع ال  . ال
اب )٥٤( جع ال ا.ال ً   : ، وان أ

Niek Peters, ‘The Enforcement of Mediation Agreements and Settlement 
Agreements Resulting from Mediation’(2019) 1-2 Corporate Mediation 
Journal , p. 14. 

، ص. د: ان )٥٥( جع ساب ج، الإنفاذ، م ها ٣٦٣محمد سال أب الف ع  . وما 
ضع ذاته )٥٦( ، ال اب جع ال  . ال
  : ان )٥٧(

Dorcas Quek Anderson, ‘The Singapore Convention on Mediation: Supplying 
the Missing Piece of the Puzzle for Dispute Resolution’(Forthcoming) 2020 
Journal of the Malaysian Judiciary(Nov 2020), p. 7. This paper is available at: 
https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=3553739.  

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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١٩٦ 
١٩٦ 

ات مقَّ  ه الآل ام وه ف أح علقة ب رك ال ة ن د اتفا ج اف ب ة ال ة في نها
َّةال  ام ال ولي للأح ة للإنفاذ ال ع ة ال ول ات ال ها م الآل ، )٥٨(وغ

ل  امى دورها  ي ي ة ال ول ة ال سا ة ال ة إلى آل ال امًا  ضٍ ت ا وضع غ م وه
ع   .)٥٩(س

ا ن أ ا فإنَّ ة م ه ة في معال اي ة ال َّل في ال رة ت غاف ة س أة اتفا نَّ ن
ة إنفاذ ما تَّ الاتفاق  ة في  ول ارة ال ال ال عامل في م اجه ال ي ت ات ال الع

ة سا ة ال ل ة ع ع ة نات ه في اتفاقات ت ر ، )٦٠(عل ص ت ا ال وفي ه
ذجي لل الإشارة إلى أنَّ  ن ال َّ إلاَّ ال القان اب ل ي ولي ال ار ال ف ال

ن  ة  أن ت ول ة ال سا ة ع ال ات ة ال فاذ "على أن اتفاقات ال ة ال مة وواج مل
binding and enforceable"ادة ان ال ُّ على الآتي) ١٤(؛ ح  ه ت م ":م إذا أب

ان ذل الاتفاق مل اع،  َّ ال فان اتفاقًا ُ فاذال   . )٦١(..."مًا وواج ال
قاد أنَّ  ان الاع د إلى جعل و ان م شأنها أن ت ادة  ه ال اردة في ه ام ال الأح

اف إلى أنَّ  ؛ ح  الأ ار ال ال عامل في ال ة لل ف جاذ ة ال ل ع
 ، فَّ ف تُ ف س ة ال ل ة ع ع ات ة ال ن ال ا القان ن أ ( ول تََكَ ه القان

اب ذجي ال ة) ال لِّ دولة على ح دة ل قة الإنفاذ ال يَ  ى آخ)٦٢(ت ع : ؛ 
ي  ع ال ف ائل الإنفاذ وال لَ في م اج ال الف اخلي ال ن ال ادة للقان ه ال ك ه ت

                                                
ضع ذاته: ان )٥٨( ، ال اب جع ال  . ال
اب )٥٩( جع ال  . ال
  : ان )٦٠(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. et seq.  
ة على ال الآتي )٦١( ل اللغة الإن ادة  ه ال   :وت ه

“If the parties conclude an agreement settling a dispute, that settlement 
agreement is binding and enforceable ... [the enacting State may insert a 
description of the method of enforcing settlement agreements or refer to 
provisions governing such enforcement]." 

  :ان )٦٢(
Linda C. Reif, op. cit., p. 43.  
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اك ل الإنفاذ وتع ال ف  ي  (  ال بها ل ات الأخ ال أو اله
ةأن يُل ها إنفاذ اتفاق ت   .)٦٣()َ م

ل إلى  صُّ ذجيِّ م ال ن ال ل واضعي القان ل ت إلى ف ه ال ادة به وال
ة؛ على  ِّ اتفاق ت إنفاذ أ ار خاص  م وج ٍ مل ّ ص وضع ن اتفاق نهائي 

ال ل ال اتفاق : س ائي ول فق  ة  ت أو ح ق ه ال ل ه معاملة م
افب   .)٦٤( الأ

الي فإنَّه في عام  ال احًا إلى  ٢٠١٤و ة اق ة الأم ات ال لا ْ ال م قََّ
إنفاذ  علقة  ة م ة دول ِّي اتفا َّل في ت ة، ي ة الأساس ه الع عامل مع ه ال لل الأون

ة سا ة ع ال ات ة ال ة ؛ )٦٥(اتفاقات ال ه الاتفا ل على ه أ الع ا ب ة وم ه ول ال
                                                

اا: ان )٦٣( ً ضع ذاته، وان أ ، ال اب جع ال   : ل
 Sussman: The Final Step, op. cit., 5. 

  : ان )٦٤(
Linda C. Reif, op. cit., p. 43. 

  :ان )٦٥(
UNCITRAL,"Planned and possible future work– Part III, Proposal by the 
Government of the United States of America: Future work for Working Group 
II”(2 June 2014) UN Doc A/CN.9/822, p. 3. In this proposal, the USA 
highlighted the following points: 
“With respect to the scope of a convention, the United States proposes that the 
Working Group address the following issues, among others:  
• Providing that the convention applies to"international” settlement agreements, 
such as when the parties have their principal places of business in different 
states;  
• Ensuring that the convention applies to settlement agreements 
resolving"commercial” disputes, not other types of disputes(such as 
employment law or family law matters); 
• Excluding agreements involving consumers from the scope of the convention; 
• Providing certainty regarding the form of covered settlement agreements, for 
example, agreements in writing, signed by the parties and the conciliator; and  
• Providing flexibility for each party to the convention to declare to what extent 
the convention would apply to settlement agreements involving a government. 
The convention could then provide that settlement agreements falling within its 
scope are binding and enforceable(similar to Article III of the New York 
Convention), subject to certain limited exceptions(similar to Article V of the 
New York Convention).” 
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١٩٨ 
١٩٨ 

ها وأُقَّت  هاء م ة رقإلى أن تَّ الان ة العامة للأم ال ة ال ارخ ) ٦٢(في جل ب
رة م ، ٢٠١٨د  ٢٠ غاف ها في س ع عل احة لل أغ  ٧وأص م

قة م ، ٢٠١٩ ة ال ول ة ال ة لاتفاقات ال ة الأم ال ا اتفا ي ح ل والآن أص
ة، وال سا اسال وفة  ة"ع سا رة لل غاف ة س   ".اتفا

لاصة قِل : ال ة ُع سا قة ع ال ة ال ام إنفاذ لاتفاقات ال د ن م وج أنَّ ع
أن  ا ال ة في ه ة دول د اتفا ولي، وأنَّ وج اصة علي ال ال ة، و سا ن ال

ود ة لل ازعات العاب ة في ال سا ام ال ع على زادة اس د )٦٦(س اع وج ، وق 
ة لل او انة م ة م سا َّأ ال ة على أن ت ه الاتفا    .)٦٧(ه

  

  الفرع الثاني

  الانتقادات لاتفاقية سنغافورة للوساطة
ة؛ ح إنها  سا رة لل غاف ة س ِّلها اتفا ي تُ ة ال ال غ م الأه على ال

ة  ول ارة ال عامل في ال ه وال ي ال ة ع أداةً لإنفاذ تُع ات ة ال اتفاقات ال
ة،  سا أتيال ا  ها  ة لها، ن أه قادات مع ه ان ج ع قام ب    :)٦٨(إلاَّ أنَّ ال
قاد الأول   ورة؛ : الان ة غ ض سا رة لل غاف ة س ع الفقه أنَّ اتفا ي 

ة   ل إلى ت صَّ ة ت سا ة ال ل اف في ع افقة وذل لأنَّ الأ ُّ ال فاوض و ال
اف اف آراء الأ ها ب َّ )٦٩(عل ة ولا ت أ ة إراد ل ة هي ذاتها ع سا ة ال ل ؛ فع

                                                
  : ان )٦٦(

Strong, op. cit., 30. 
ضع ذاته )٦٧( ، ال اب جع ال   . ال
  : ان )٦٨(

Sana Mahmoud, ‘The Singapore Mediation Convention: Raising the Profile of 
Mediation in Cross-Border Disputes’ p. 1. This reference is available at: 
https://www.fenwickelliott.com/research-insight/annual-
review/2019/singapore-mediation-convention.  

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
اب )٦٩( جع ال  . ال
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١٩٩ 

ة  ل ه الع يَّ في ه اف ال ها الأ ارت ف ي اخ الات ال ار، وفي ال ق أو إج
ف ما تَّ الا ا ب ه م أح ق ل ألاَّ  ل إلى اتفاق فإنَّه م غ ال صَّ ه م وت تفاق عل

ة د اتفاق ال   . )٧٠(ب
ة  اف ال ها أح أ فِّ ف ي ل يُ ة ال ي الات الع اء ال ق اس ن  دُّ على ذل  وال

أن ا ال الات في ه ي م ال اك الع ه، فه اف إلى ذل أنَّه )٧١(ما تَّ الاتفاق عل ، و
ف أح  م ت ا في حالة ع ن اد قان ع عَّ الاس ة؛ لأنَّ ذل ي د اتفاق ال اف ل الأ

اءً إذا ل   ن  ها س فقة ف ال ال ه وال ق وال ة وال سا ة ال ل اه أن ع مع
ه في اتفاق  َّ الاتفاق عل ا ت ف الآخ  ام ال ة لإل ن لة قان اف وس في ي أح الأ

ة   . ال
اني قاد ال ادة رق: الان ات وفقًا لل ف ة) ٨(ال   :م الاتفا

ها أن  قِّعة عل ول ال ح لل ات ت ف ة على ت سا رة لل غاف ة س ت اتفا
ام  ة أ ن د إلى إضعاف فعال ا م شأنه أن ي ة؛ وه ام الاتفا ار ت أح ت

ود ة لل ازعات العاب ال عل  ا ي ه، وذل  خَ  اد أن ي ات )٧٢(إنفاذ يُ اق ، وم ال
ي د الأونال ل  اء ف الع ان : الارت ب أع ات  ف ه ال ا أنَّ ه ح ل ي

ات ف ه ال ض الآن له ، ونع ا الف اء ه لاف ب أع ارًا لل     :م
ف الأول ادة) أ(وفقًا لل: ال ة الأولى م ال قِّعة أن ) ٨(م الفق ولة ال ز لل

َّ على ا ة ل تُ ٍّ م تُعل أنَّ الاتفا ها، أو أ ف ف ي هي  ة ال تفاقات ال
ة  م ة ال ه الأجه ٍّ م ه ة ع أ ا ال ف  ة، أو أ ش ي م تها ال أجه

ا الإعلان د في ه َّ ها، وذل إلى ال ال فًا ف ان    . )٧٣(إذا 
                                                

اب )٧٠( جع ال  . ال
، صمحمد سال أب ا. د: ان )٧١( جع ساب ج، الإنفاذ، م الات في ١٩٢لف ضًا ال م ال ع ، م

ة سا ة ال ل ع ع امه  ل م الاتفاق ال تَّ إب اف ال ها أح الأ ي حاول ف اء الأم  . الق
  : ان )٧٢(

Mahmoud, op. cit., p. 1.  
ُّ ال )٧٣( اللغ) أ(و ن ة  ام ادة ال ة الأولى م ال ة على ال الآتيم الفق ل   : ة الإن

"A Party to the Convention may declare that:(a) It shall not apply this 
Convention to settlement agreements to which it is a party, or to which any 
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٢٠٠ 
٢٠٠ 

ةً  ا ف: ب ال بَّ أنَّ اله ل في الأون اح "نُلاح أن ف الع ف م ال ال
قها  يله في ت ة أو تع ام الاتفا ع أح ني ل عاد الأث القان اس ولة  اح لل ه ال

ولة ه ال ار ال... على ه فُّ على غ ح أنَّ إدراج ت ض ة الأولى ) أ(وق ت ت م الفق
ول م  ِّ ال م ال الي  ال ونة؛ و ول م ح ال ة م شأنه أن  ام ادة ال م ال

ة وع الاتفا فًا في م ح    . )٧٤("ال في أن ت
ة غ  م انات ال فات ال ع ت امل ل عاد ال ا الف أنَّ الاس واع ه
ام  عى إلى اس ارة، وق ت ة ت ارك في أن انات ق ت ه ال ه؛ لأنَّ ه ب  غ م

ة اق تل الأن اعات في س لِّ ال ة ل سا ل على أنَّ ، وق واف )٧٥(ال ف الع
ول ل ال ات م ق ف ال اح  ن ع  ال ألة  أن  ه ال ة ه   .)٧٦(معال

                                                                                                                  
governmental agencies or any person acting on behalf of a governmental 
agency is a party, to the extent specified in the declaration". 

  : ان )٧٤(
UNCITRAL, ‘Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-eighth session(New York, 5-9 February 2018)’(19 February 2018) UN 
Doc A/CN.9/934, paras. 73 et seq(stating"73-It was generally noted that the 
objective of permitting a reservation was to allow a State to exclude or to 
modify the legal effect of certain provisions of the treaty in their application to 
that State. In that context, it was noted that the draft convention did not contain 
any explicit provision that it applied to such settlement agreements. However, it 
was explained that the broad scope of application as provided in article 1(1) of 
the draft convention should be interpreted to encompass such settlement 
agreements. 74. It was further explained that the inclusion of a reservation 
along the lines of article 8(1)(a) would give flexibility to States and thus make 
it possible for more States to consider becoming a party to the draft 
convention”. 

   :ان )٧٥(
UNCITRAL, Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 
York, 1-5 February 2016), paras. 109 et seq.(stating"109- The Working Group 
reiterated its understanding that it would not be desirable for the instrument to 
include a blanket exclusion of settlement agreements involving government 
entities as those entities also engaged in commercial activities and might seek 
to use conciliation to resolve disputes. 110. It was suggested that if the 
instrument applied to commercial settlement agreements and a settlement 
agreement between a government entity and an investor was considered to be 
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ف ا ال ولة ) أو الإعلان(ون أنَّ ه ها ال خل ف ي ت د ال اق العق ا في س مهٌّ ج
ف ا ال ِّل ه َّة، وق ُ ة ال د ال ة، وخاصة عق م تها ال ٌّ م أجه  أو أ

ة في دولة هي  اولة إنفاذ اتفاق ال اف  ام أح الأ ، خاصةً ع  ة  ال إش
ج  ع الإنفاذ  ولة س ل تل ال ا الإعلان م قِ ل ه ة، ف سا ة ال ل ف في ع

ة اف . )٧٧(الاتفا ول الأ ل ال ف م قِ ا ال ل ه ام م ارة أخ ن أنَّ اس و
ة  د ال ل في عق ة الإنفاذ ال ان إم عل  ا ي ة  ة  ا ة ُعُّ م ول ة ال ال

ة سا ة ناتج ع ال   .)٧٨(لأ اتفاق ت
اني ف ال ادة) ب(وفقًا لل: ال ة الأولى م ال ة) ٨(م الفق ز : م الاتفا

ة إلاَّ  ِّ الاتفا ة أن تُعل أنَّها ل تُ ف في الاتفا ولة ال ه لل ف عل ود ما ت في ح
ى آخ ع قها؛  أن ت ة  اف اتفاق ال ف أنْ : أ ولة ال ف لل ا ال ح ه

ة على أنَّها اف في اتفاق ال ع الأ ة إلاَّ إذا اتف ج أ -تُعل أنها ل ت الاتفا
ة َّ -الاتفا   . )٧٩( أن تُ

                                                                                                                  
of a commercial nature under the applicable law, such an agreement should fall 
under the scope of the instrument. 111. It was suggested that if the instrument 
were to take the form of a convention, option 1 of paragraph 21 should be 
amended to only permit a State to declare that it would not apply the instrument 
to settlement agreements to which its government or governmental entities or 
agencies were a party).” 

ضع ذاته: ان )٧٦( ، ال اب جع ال  . ال
  : ان )٧٧(

Mahmoud, op. cit., p. 2.  
ضع ذاته: ان )٧٨( ، ال اب جع ال  . ال
 : ان )٧٩(

UNCITRAL, ‘Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-eighth session(New York, 5-9 February 2018)’(19 February 2018) UN 
Doc A/CN.9/934, para. 78.“It was noted that"With regard to how article 8(1)(b) 
of the draft convention would operate in practice, the Working Group 
confirmed its understanding that even without an explicit provision in the draft 
convention, parties to a settlement agreement would be able to exclude the 
application of the draft convention. It was further mentioned that such an 
agreement between the parties excluding the application of the draft convention 
would be given effect by the competent authority, because if a party were to 
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٢٠٢ 
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ا ال ِّل ه ل أن ُ ي ون أنه م ال ول ال ف في ال ة أخ أمام ال ف ع
اف غ قادر  ها أح الأ ن ف ي  اقف ال ُّ ال ، ول ف ة لل ًا معَّ و ض ش تف
الاتفاق على أنَّ  ة  سا ة ال ل اف ع ع أ م ج ق عَّ أن  ة ي على إنفاذ اتفاق ال

ل  افقة ق ه ال ل ه قها، وق ت ة س ت ة الاتفا ل ُّ خلال ع اع أو ق ت ء ال ب
ة سا   .)٨٠(ال

ة أخ  ح وم ناح ة؛ ح س ع على الاتفا ال ول  ف ل م ال ا ال ه
احة على  اف ص افقة الأ ض م ة تف سا ة لل اف عة ال ول ت أن ال ع ال إنَّ 

ة   .)٨١(إنفاذ اتفاق ال
  

  المطلب الثاني

  فورة للوساطةأحكام اتفاقية سنغا
ه وتق   : ت

اولها؛  ل ب ا ال م في ه ق ة س ام مه ة على أح سا رة لل غاف ة س ت اتفا اح
ال ل ال ة ولا ت على اتفاقات : فعلى س ة لل ة على اتفاقات مع َّ الاتفا تُ

اك واتفاقا ام ال ام ال وأح ة أح اق الاتفا ى م ن ، وُ ي أخ ة ال ت ال
هل  ف  ها أح ال ج ارك  ةُ ل ة أو م ة أو عائل اض ش ما لأغ ، أو ع

                                                                                                                  
seek relief relying on such an agreement, it would be refused as being contrary 
to the terms of the settlement agreement as provided for in article 5(1)(d) of the 
draft convention….”” 

ا )٨٠( ً   : ان أ
Mahmoud, op. cit., p. 2.  

  : ان )٨١(
Natalie Morris-Sharma, ‘Constructing the Convention on Mediation: The 
Chairperson’s Perspective’(2019) 31 Singapore Academy of Law Journal 487, 
p. 510(stating that"the technique of employing a declaration mechanism was 
one that had been informally raised and discussed a number of times and in 
different context. It was the solution that we settled on in the end, it facilities 
participation in the Singapore Convention, a multilateral instrument, to the 
maximum extent, while preserving its purpose and object”). 
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ة ل، وأسَّ الاتفا اث أو الع ة أو ال ن الأس قان يُّ  ع ع ال ض علَّ ال ا- ي ً  - أ
ة َّة لإنفاذ اتفاقات ال ام مه اك أح ة، وه اد مع   .ل

ي ام ال اول الأح ع الآت وس ة في الف سا رة لل غاف ة س ها اتفا   :ت
ع الأول ة: الف سا رة لل غاف ة س ام العامة لاتفا   .الأح
اني ع ال رةإنفاذ اتفاقات ال: الف غاف ة س ة وفقًا لاتفا   . سا

  

  الفرع الأول

  الأحكام العامة لاتفاقية سنغافورة للوساطة
اق ال -أولاً    :ن

ا ُّ على أنهت ال قها؛ ح ت اق ت ة على ن   :)٨٢(دة الأولى م الاتفا
ةً  -١" ا اف  ِمه الأ ة تُ سا ة على اتفاق م م ال ه الاتفا ت ه

ارة ازعة ت ة م ة"ل ى أنَّ "اتفاق ال ع ا؛  امه دول ن وق إب   : ، و
قعان ف  ) أ( افه  ل اث على الأقل م أ اني ع ، أو أنَّ م لف  : ي دول م
لفة ع  ) ب( ة م اف اتفاق ال ل أ ها أماك ع ي تقع ف ولة ال  : ال

                                                
ة على ال الآتي )٨٢( ل اللغة الإن ادة  ه ال   : و ن ه

"This Convention applies to an agreement resulting from mediation and 
concluded in writing by parties to resolve a commercial dispute(“settlement 
agreement”) which, at the time of its conclusion, is international in that:(a) At 
least two parties to the settlement agreement have their places of business in 
different States; or(b) The State in which the parties to the settlement 
agreement have their places of business is different from either: 4(i) The State 
in which a substantial part of the obligations under the settlement agreement is 
performed; or(ii) The State with which the subject matter of the settlement 
agreement is most closely connected. 2. This Convention does not apply to 
settlement agreements:(a) Concluded to resolve a dispute arising from 
transactions engaged in by one of the parties(a consumer) for personal, family 
or household purposes;(b) Relating to family, inheritance or employment law. 
3. This Convention does not apply to:(a) Settlement agreements:(i) That have 
been approved by a court or concluded in the course of proceedings before a 
court; and(ii) That are enforceable as a judgment in the State of that court;(b) 
Settlement agreements that have been recorded and are enforceable as an 
arbitral award". 
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٢٠٤ 
٢٠٤ 

ج اتفاق  .١ وضة  ف امات ال ه م الال ء ج ها ج دَّ ف ي ي ولة ال ال
ة، أو  :ال

ة .٢ ع اتفاق ال ض ولة الأوث صلة   . ال
ة على اتفاقات ال -٢ ه الاتفا ةلا ت ه   : ة الآت

ها أح   ) أ( ارك ف ة ع معاملات  ازعة ناش ة م ض ت مة لغ ال
اف هل(الأ ة) م ل ة أو م ة أو عائل اض ش  . لأغ

ل  ) ب( اث أو الع ة أو ال ن الأس قان علقة   . ال
أتي -٣ ة على ما  ه الاتفا   : لا ت ه
ن   ) أ( ي ت ة ال  : اتفاقات ال
ة أو أ .١ تها م ائَّةق أق اق دع ق ة في س م أمام م  . ب
ة .٢ ائَّة صادرة في دولة ال امًا ق ارها أح اع ة الإنفاذ   . ق أص واج

ارها   ) ب( اع ة الإنفاذ  ل وأص واج ِّ ن ق سُ ي ت ة ال اتفاقات ال
ام ارات(أح  ". ت) ق

ع الآت ض اول ال م ب ق ص س ه ال اء على ه    :ب
ة - ها الاتفا َّ عل ي تُ  .الاتفاقات ال
ة - اق ت الاتفا ة م ن عَ  .الاتفاقات ال

ا م  ً ع ة تُعِّف  ةً أنَّ الاتفا ا ح ب ضِّ ع ن ض ي ال اول ه ل ت وق
ال ل ال ها على س ي أوردتها؛ م ات ال ل ة":ال ا ة"، و"ال سا م "ال ق ان س ، الل

ا مه ح مفه ض ص ب عة الآن، أمَّا  ال د  ق ة"ال ول ارة"و" ال ا "ال ، فإنَّ
رة  غاف ة س ها اتفا َّ عل ي تُ ح الاتفاقات ال ا ع ش د به ق ح ال ض م ب ق س

ة سا   .لل
ة  ة م الاتفا ان ادة ال ة م ال ان ة ال ة وفقًا للفق ان اتفاق ال ً ان " م إذا 

ونًا اه م ان  م ة إذا  ا ة ش ال ون الات الإل في الات ل، وت ِّ ش أ
ها لاحقًا ع إل ج ها،   ال ل إل ص احةً لل ها م اردة ف مات ال عل ، )٨٣("ال

                                                
ة على ال الآتي )٨٣( ل اللغة الإن ة  ه الفق   : و ن ه
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٢٠٥ 

ة  َّ اتفاق لل ل أ ة؛ ح إنها ت ا ة في تع ال سع الاتفا ح م ذل ت َّ و
ل،  أ ش ونًا  اه م ان م ل ال إذا  ة؛ م ون الات الإل ا في ذل الات

وني ة، وق )٨٤(الإل ع اف ال ل الأ ة م ق ع اتفاق ال َّ ت عَّ أن ي ، و
ى  ذل ع ن ال ان القان ني إذا  ار القان ل ال ع م ق َّ ال   .)٨٥(ل أن ي

لح  ص م ةو سا ا ال ة ال ه وفقًا للفق  َ ة م ُق ان ادة ال ة م ال ل
رة غاف ة س ة":اتفا ل م لها أو الأساس ال  -ع َ ى ال ف ال ع ال
ه اء عل ازعة  -ت ب ة ودَّة لل ل إلى ت صُّ اف إلى ال عى م خلالها الأ ت

ةٍ م ش آخ واح أو أك اع ا  ه ة ب س(القائ ض ) ال ة ف ل له صلاح
ازعة حلٍّ  اف ال   .)٨٦("على أ

ة نلاح ا نا–ب ا س أن ذ ل  -ك ال عَّ اني في الأون ل ال أنَّ ف الع
ولي  ار ال ف ال أن ال ذجيَّ  ن ال الإنفاذ  ٢٠٠٢القان ًا خاصا  ْ ل قِ ي  ل

ام اس ذجي  ن ال ة القان رة، وأعاد ت غاف ة س ا م اتفا ً  م

                                                                                                                  
“A settlement agreement is"in writing” if its content is recorded in any form. 
The requirement that a settlement agreement be in writing is met by an 
electronic communication if the information contained therein is accessible so 
as to be useable for subsequent reference”.  

  : ان )٨٤(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 28.  

سائل  ادل ال ا في حالة ت ؛  ا في أك م م واح اجً ة م ن اتفاق ال ة أن  ان ًا إلى إم م
لة،  ف لاح ال فقات أو ال ل ال ؛ م ة أخ ج اد على وثائ م وني؛ أو الاع ع ال الإل

، ص اب جع ال   . ٢٩ال
، ص )٨٥( اب جع ال ة لل. ٢٩ال ال د و فًا في حالة وج ع م ن ش ال ة  ون ات الإل

ة ة مع اب. معاي و جع ال  . ال
ة على ال الآتي )٨٦( ل اللغة الإن ة  ة م الاتفا ه الفق ُّ ه   : و ن

“Mediation” means a process, irrespective of the expression used or the basis 
upon which the process is carried out, whereby parties attempt to reach an 
amicable settlement of their dispute with the assistance of a third person or 
persons(“the mediator”) lacking the authority to impose a solution upon the 
parties to the dispute”. 
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٢٠٦ 
٢٠٦ 

ل ة"حم سا ن هل، وا)٨٧("ال ا القان ة له س ذجي "ة ال ال ال ن الأون قان
ة  سا ة ع ال ات ة ال ول ة ال ة واتفاقات ال ول ارة ال ة ال سا أن ال

ولي ()٨٨(٢٠١٨ ار ال ف ال أن ال ذجي  ن ال ل للقان ع   .)٨٩()٢٠٠٢ال

                                                
ا )٨٧( أن ان في ه  :ال

Ellen E. Deason, ‘What’s in a Name? The Term"Commercial” and"Mediation” 
in the Singapore Convention on Mediation’(2019) V. 20 Cardozo Journal of 

Conflict Resolution, p.1149.  
اك هام ذجي) ٢هام رق (وه ال ال ن الأون ادة الأولى م قان ال  َ ارة  مل ة ال سا أن ال

ة  سا ة ع ال ات ة ال ول ة ال ة واتفاقات ال ول ف (٢٠١٨ال أن ال ذجي  ن ال ل للقان ع ال
ولي  ار ال ل )٢٠٠٢ال م م ق َ لح ال ضح ال في تغ ال ا؛ ح ي ضح أمًا مه ، ي

ص الاتفا ة في ن سا ف إلى ال ال م ال ا الأون لها؛ فه قًا م ق ة سا ع ات ال عاه ات وال
هل  غ س ا ال قُّع أن ه ات ومع ت ل لي لل ام الفعلي والع ُّ مع الاس اولة لل غ ه م ال
ن له  ات ل  ل غ في ال أن ال عَّ ال  حه، ول ي ذجي و م وض ن ال تع القان

ة أ ه ة على ال الآتيأ آثار ج ل اللغة الإن ا الهام  ة، و ن ه   :و مفا
“In its previously adopted texts and relevant documents, UNCITRAL used the 
term"conciliation” with the understanding that the terms"conciliation” 
and"mediation” were interchangeable. In preparing this Model Law, the 
Commission decided to use the term"mediation” instead in an effort to adapt to 
the actual and practical use of the terms and with the expectation that this 
change will facilitate the promotion and heighten the visibility of the Model 
Law. This change in terminology does not have any substantive or conceptual 
implications”. 

لح م )٨٨( ر ال ل ع ت ف ف"لل م ال ة"إلى" ال سا ات " ال اق ه داخل م اب تغ وأس
ال ان اني في الأون ل ال   :ف الع

Deason, op. cit., p. 1159 et seq.  
ة لعام  )٨٩( ول ارة ال ة ال سا أن ال ذجي  ن ال ص القان ذجي  ٢٠١٨ون ن ال ُّ القان ون

ولي ار ال ف ال قع ) ٢٠٠٢(أن ال ن على ال ة الإن ال على ش قع الأون احان على م م
  : الآتي

https://uncitral.un.org/en/texts/mediation/modellaw/commercial_conciliation  

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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٢٠٧ 

ا -ونلاح ً ة ال  أنَّ تع -أ سا رة ق رَّ على ال غاف ة س ارد في اتفا
ت ض حلٍّ ما على  -١ :صف م ة اللازمة لف ل س إلى ال قار ال اف

ف ة ودَّة -٢، )٩٠(ال ل إلى ت صُّ   . ال
اف و  مها الأ ي  ات ال ل ال ى  ة لا تُع اف إلى ذل أنَّ الاتفا ُ

ا ا ن بها، فه م ق ي  ة ال ل صف الع ال ا ولا نهائ صف ل ح اقع )٩١(ل ، وفي ال
م َ ة"تُ سا الي " ال ال لفة؛ و اء م ُّ ت أس ي ت ات ال ل َّ الع م شامل ي فه ك

                                                
ل في  )٩٠( عة الع ا ال في م ة ه اق ت ع م اغل ق أث ع ال د نلاح أنَّ  ا ال وفي ه

ال على أساس أنه ق ه  وفقًا  الأون ق نف ل في ال ع س ال  قه ال اق ت ع م ن ُ
ة سا ة ال ن في Med- Arbال  - لآل الي س و أك على أن ال ال َّ ال ، ول ت

س في ة ال ان ة"إم سا ائفه " Med- Arbال  - ال له وأداء و أ ع ما ي ل ع ض ال ف أن 
ه ال. ك ة على ال الآتين ه ل اللغة الإن ات    :اق

"In that context, a concern was expressed that the phrase"lacking the authority 
to impose a solution upon the parties to the dispute” might be interpreted to 
exclude from the scope of the draft instruments circumstances where the 
appointed mediator was also expected to act as an arbitrator if the parties were 
not able to reach a n amicable solution at the end of the mediation. 32. 
Acknowledging the growth of such"med-arb” practice, it was suggested that the 
phrase"at the time of mediation” could be added at the end of those paragraphs 
to clarify the condition that the mediator was not able to impose a solution was 
limited to the stage of mediation. While some support was expressed for the 
clarification, it was mentioned that the addition would be unnecessary as the 
current text applied to med-arb situations, and a mediator in a med-arb 
proceeding would only be able to impose a solution once it started its functions 
as an arbitrator".  

  :ان
UNCITRAL, ‘Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-eighth session(New York, 5-9 February 2018)’(19 February 2018) UN 
Doc A/CN.9/934, paras. 31-32. 

  :ان )٩١(
Deason, op. cit., p. 1163 and Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is 
Live, op. cit., p. 1017. 
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٢٠٨ 
٢٠٨ 

ة ة وال ارسة الإقل لافات في ال عاب الاخ ة على )٩٢(اس د تع الاتفا ِّ ، وُ
ِ ال ّ غ ة  ن وسا ة  أن ت ل ه  أنَّ الع ي ت عل  theع الأساس ال

basis for carrying it نيٍّ أو ام قان ة م عق أو ال سا ة ال ل ع ع ،  أن ت
اف ار م الأ ة أو ق   .)٩٣(أم م

لفة م  اعًا م ع أن رة ت غاف ة س ع ن أنَّ اتفا ا ال اء على ه و
 ِّ ح أنَّ ما ُ ضِّ ة؛ ح إنها تُ سا ع ال قف على ال ح لا ي ل ص ة  ل وسا

ام  ها ال اد إل الاس  ُّ ي ي قة ال فان أو على الأساس أو ال مه ال ال 
ة ل دة م )٩٤(الع ع اع م رة على أن غاف ة س اءً على ذل  أن ت اتفا ؛ و

                                                
ي )٩٢( ل ول م ع ال م  ف"وت ة"و" ال سا ال" ال ل ال لفة؛ فعلى س دولة : قة م

ل،  و اتفاق م اغة ش ة وص حات لل م مق ، وق ُقِّ س فِّ دور أك م ال ن لل  ، اله
ا ل الأ اي إمَّا م ق ل  تع ال ال ا الع ل فق وفي  ة، ول ال ف أو ال

ف لعام  ن ال وال ف لقان ع ال لفة، و ات م ن ت سل ل ع اء  س ، ال ١٩٩٦وال
اع  ام ق س  أح ة ول ال سا عامل مع ال د ي َّ ن م ج قان ، ولا ي ف ات ال د سل

ة لعام  سا ات له٢٠٠٣ال ل ا- ، وال ب الع ً ع ن - أ اتج؛ ف ة ال ائج على ت اتفاق ال
ة نف وضع وتأث ح ال الاتفاقي  ن لاتفاق ال ف   an arbitral award onال

agreed terms. ان :  
UNCITRAL, Note by the Secretariat, Settlement of commercial disputes, 
Enforcement of settlement agreements, Compilation of comments by 
Governments, U.N. Doc. A/CN.9/WG.II/WP.191, p. 3. 

ة هي  سا ؛ ح إنَّ ال ف ة وال سا ح ب ال ض ِّ ب عاتها تُ ا أن ت اراغ ة أخ أفادت  وم ناح
ن اءات ال ن الإج ه في قان ص عل ف م ازعات، في ح أنَّ ال ل ال ة ل ة  اؤه آل ز إج ة ولا 

اة، ان ل الق   : إلاَّ م ق
UNCITRAL, Note by the Secretariat, Settlement of commercial disputes, 
Enforcement of settlement agreements resulting from international commercial 
conciliation/mediation, Compilation of comments by Governments, U.N. Doc. 
A/CN.9/846/Add.2، p. 8 et seq.  

  :ان )٩٣(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p.17. Ellen E. Deason, op. cit., p. 
1163. 

)٩٤(  ً ق: اان أ ا جع ال  . ال
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٢٠٩ 

اك  ة م ن ت رعا ر ن م م بها مه ق ي  اء ال ة، س سا َف بهاال ة مع ، )٩٥(وسا
ي  ُّ على أساس حٍّ غ رس ي ت ة ال سا   .)٩٦(on informal basisأو ال

ة -  سا رة لل غاف ة س ها اتفا ي ت عل  :الاتفاقات ال
ة  ة ل آل ة  سا ة ع ال ات ة ال رة على اتفاقات ال غاف ة س ت اتفا

ارة ذات  ازعات ال ةال ول عة ال   : ح م ال
لفة - ة م عاق ا في دول م له ان ع ة م ف على الأقل في اتفاق ال د   .وج
ة،  - ها اتفاق ال ي ي امات ال ه م الال ء ج ف ج ها ت ُّ ف ي ي ولة ال ال

اف  ل أ ان ع لف ع م ، ت ل وث ة  ت بها اتفاق ال ي ي ولة ال أو ال
ة   .اتفاق ال

ة في ال ل نلاح أنه ا ة أراد ف الع دة الاتفا َّ حات الأولى ل ق م تق ال
اق ت  ق ن ال أن  قة في الأون ث ادها على اتفاقات ال مع اع ال

ة ة"ال ول ا ال "ال ان ه ي ما إذا  ة ل ة و ها معاي واض اف ف ، وأن ت
ا  ان ذل واض في، و لق اس مة إلى ف الع قَّ حات ال ق   .)٩٧(م ال

                                                
  : ان )٩٥(

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1017. 

ي ت  ة ال سا اع ال ل أن ل  ه أن  ة ق م سا اسع لل ع ال ه ال لِّفة إلى أن ه وت ال
اع ها م الأن ة أو غ ة أو م س ة أ م عا  . ت إدارة أو ب

  : ان )٩٦(
Anderson, op. cit., p. 9.  

ا صفة )٩٧( ورة اش عل  ة"ا ي ول   : ان" ال
Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February 
2017), para. 52(stating that"Draft provision 1(1): This instrument applies to 
international agreements resulting from conciliation and concluded in writing 
by parties to resolve a commercial dispute(‘settlement agreement’)”. 

ي ش ف ل ي  أن ت عاي ال ال عل  ا ي ة"و ول   : ان" ال
Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the Work of its 
Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New York, 1-5 
February 2016), para. 94(stating:"It was widely felt that the scope of the 
instrument should be limited to"international” settlement agreements and that 
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٢١٠ 
٢١٠ 

ا -ونلاح ً رة  -أ غاف ة س قة م أنَّ اتفا ة ال ت فق على اتفاقات ال
ازعات  ة م ةً ل ا اف  مها الأ ي ت ة ال سا ةال ار ا )٩٨(ت ة في ه ، والاتفا

ة ال سا أن ال ذجي  ال ال ن الأون ف مع قان د ت ولَّة واتفاقات ال ارة ال
ة لعام سا قة م ال ة ال ول ة ال ف ( )٢٠١٨(ال ذجي لل ن ال ل للقان ع ال

ولي لعام  ار ال ف معه)٢٠٠٢ال ا -، وت ً د -أ ق م تع ال ارة"في ع ، "ال
ها الإشارة إلى هام ُّ ذجي في ت ن ال ا القان ة مع ه لف الاتفا ح ول ت ضِّ  ي

ارة ال د  ق   .)٩٩(ال

                                                                                                                  
the instrument should provide clear and simple criteria for determining whether 
or not a settlement agreement fell under the scope of the instrument. It was 
further noted that subjective elements should not form the basis of such 
criteria.” 

ال على إدراكه أنَّ  )٩٨( ل في الأون ات، أك ف الع اق غي أن  وخلال ال ها ي ِّ مع ت قة ال ث ال
ة َّ على اتفاقات ال ارة"تُ اذها أو "ال اءات ال ات عة الإج ِّ تق ل ، دون ال على أ
ة؛ ومع ذل عاق امات ال لح-الال قة على تع ل ث اح أن ت ال اق عل  ار "ا ي وفي " ت

ه هام  ة ت ض ة ت ل قائ ولي) ٢(رقش ار ال ف ال ذجي لل ن ال ذجي "م القان ن ال القان
ف  قة؛ ح  - "٢٠٠٢لل ث ه ال ل ه ء ش اصلة ال في ذل في ض غي م فإنَّه تَّ الاتفاق على أنه ي

ن  ه ل  ة، ول ذج ة ن ام ت ل أح ن في ش ف ت قة س ث ان ال إنه  إدراج هام إذا 
ةملا ل الاتفا قة ش ث ت ال ًا إذا ات ة على ال الآتي. ئ ل اللغة الإن   :و ن ذل 

 "The Working Group confirmed the understanding that the instrument should 
apply to"commercial” settlement agreements, without providing for any 
limitation as to the nature of the remedies or contractual obligations. Yet, with 
regard to the suggestion that the instrument should contain a definition of the 
term"commercial” in the form of an illustrative list similar to footnote 2 of the 
Model Law on International Commercial Conciliation(“Model Law on 
Conciliation”), it was agreed that that should be further considered in light of 
the form of the instrument. It was clarified that a footnote could be included if 
the instrument were to take the form of model legislative provisions, but would 
not be appropriate in a convention”.  

  : ان
UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-fifth session(Vienna, 12-23 September 2016) UN Doc A/CN.9/896, 
para. 14. 

  : ان )٩٩(
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٢١١ 

لحوتَّ تع  ارة"م ادة ) ٢(لهام رقفي ا" ال ة الأولى م ال م الفق
ة سا أن ال ذجي  ن ال ع ،)٢٠١٨لعام ( الأولى م القان ا ال غي "ووفقًا له ي

لح ى م ار (أن ُع ع ) ال ة ع ج اش ائل ال ل ال ًا واسعًا   تف
ل العلاقات ذات ا ؛ وت ة أم ل ت اء أكان تعاق ، س ار ع ال ا لعلاقات ذات ال

ة عاملات الآت ال لا ال ال ل ال ار على س ع ال ا ر : ال ارة ل أ معاملة ت
ارة،  الة ال ار أو ال ل ال زع، ال ادلها، اتفاق ال مات أو ت لع أو ال ال

ملة  ال factoringالع ارة، الأع مات الاس آت، ال ، ت ال ار ع ال ، ال
، اتفاق أو  أم ة، ال ال ال ل، الأع ار، ال ، الاس خ ح ال ة، م س اله
 ، ار اعي أو ال عاون ال ال ال ها م أش ة، وغ ارع ال غلال، ال از الاس ام

ا أو  ائع أو الُّكَّاب ج "ًانقل ال
)١٠٠(.  

َّ ي ت ول ال قًا مع ال ن م ًا؛ لأنه س ع ُعُّ أمًا ح ا ال أو ( ون أنَّ ه
َّى ف ت قاء على ش) س ا الإ ً ن، وأ ا القان ارة"ه ة في تع " ال ف مع ال ي

ة ول ارة ال ة وت ال ول ارة ال ال ال ادلة في الأع قة ال  -ونلاح، )١٠١(ال
ا ً ل  -أ ة؛  ة  ن فات قان ل معاملات وت اع ل ع م الات ا ال أن ه

ار أم والاس ة وال ال ال آت والأع ارة وت ال الات ال ا  ،)١٠٢(ال و

                                                                                                                  
Deason, op. cit., p. 1153.  

ة على ال الآتي )١٠٠( ه الفق   : و ن ه
“The term"commercial” should be given a wide interpretation so as to cover 
matters arising from all relationships of a commercial nature, whether 
contractual or not. Relationships of a commercial nature include, but are not 
limited to, the following transactions: any trade transaction for the supply or 
exchange of goods or services; distribution agreement; commercial 
representation or agency; factoring; leasing; construction of works; consulting; 
engineering; licensing; investment; financing; banking; insurance; exploitation 
agreement or concession; joint venture and other forms of industrial or business 
cooperation; and carriage of goods or passengers by air, sea, rail or road.” 

  : ان )١٠١(
Chua, op. cit., p. 3.  

ضع ذاته: ان )١٠٢( ، ال اب جع ال   . ال
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٢١٢ 
٢١٢ 

علقة فات ال عاملات وال ار"ُّ ال ها في ال " الاس اول أن نف ف ن ف
راسة ه ال اني م ه  .ال

ا ه ِّي تف واسع لـ لاً م ت ة ب أن الاتفا ل  ار "و الق َّ " ت فإنها ت
ت ع قًا؛ ح إنها اس مًا ض ا س لاحقًا -مفه أن  -ك ة  ات ات ال ال

ة وغ ذل م  ائل الأس هل وم دة؛ وهي معاملات ال َّ عات م ض م
عاملات غ م ذل نلا)١٠٣(ال اق، وعلى ال ارة"ح أن ن ٍ " ال ع ع ل  أن ي

اءات أو  ازعات الإن ل م ار؛ م فة للاس ولة ال ازعات ال وال م م
ة ارد ال اج ال   . )١٠٤(اس

لح اك تع واسع ل ن ه ى أن  َّا ن قة  ارة"وفي ال ع "ال ال  ،
ع  ى ي ذجي؛ ح ن ال ارد في القان احة ال ل ص ة ل اق ت الاتفا ن

دة ع عات م ض   .م
ة -  سا رة لل غاف ة س اق ت اتفا ة م ن عَ  :الاتفاقات ال

قها أوردتها  اق ت ة على ن ها الاتفا ض د أخ ف اك ق ة م ه ان ة ال الفق
ازعة  ة م ض ت َمة لغ ة ال ع اتفاقات ال ي ت ادة الأولى، ال ة ع ال ناش

اف ها أح الأ ارك ف هل(معاملات  ة، ) م ل ة أو م ة أو عائل اض ش لأغ
ل اث أو الع ة أو ال ن الأس قان علقة  ة ال   .)١٠٥(واتفاقات ال

                                                
ا )١٠٣( ً   : ان أ

Deason, op. cit., p. 1153.  
  : ان )١٠٤(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., pp. 22-23. 
ع ان )١٠٥( ض ا ال ل ع ه ف   : لل م ال

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 23 et seq . Ellen E. Deason, op. 
cit., p. 1153 et seq.  

اع  د نلاح أنه في اج ا ال ال، وفي ه ي دارت داخل الأون رات ال لفان ال ض ال ع ح اس
ن إلى و ل ال صَّ ال ت الأون اص  ل ال ل "ف الع ي ت ة ال عاد اتفاقات ال اتفاق عام لاس

قة ا ث اق ال هل م ن هاال مع ت   ".ل
ا ً   : وان أ

Deason, op. cit., pp. 1155-1156. 
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٢١٣ 

لح ر الإشارة إلى أنَّ م هل"وت ار في " م ع ال لة ل ل م كان 
ل؛ ح إنَّه  ات في داخل ف الع اق ل  م ال مه  لف مفه ة و عام للغا

ة)١٠٦(دولة إلى أخ  ة م الفق لة الآت عارة ال د اس ا ال ادة ) أ(، واقُِح في ه م ال
ائع ولي لل ع ال ة لل ة الأم ال ة م اتفا ان ة أو ":ال ة أو عائل اض ش لأغ

ة ل ي ت )١٠٧("م ائع ال ع ال عاد ب م لاس َ ي تُ هلال اض ال ق أغ   . )١٠٨(ُّ ل
 ُّ فاوضات إلى ت ة في ال ار د ال ف هل سع ال ازعات ال عاد م اس و
ال  ل ال وع ف الع قة في م ا ات ال اق ال في ال ها الأون ي واجه اكل ال ال

                                                
  :ان )١٠٦(

UNCITRAL, Report of Working Group II (Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 

York, 1-5 February 2016), para. 107.  
ةو  ل اللغة الإن ها    :  ن

" It was suggested that the use of the term"consumer” in option 2 in paragraph 
18 should be avoided as it was too generic, and understood differently in 
various jurisdictions....” 

  : ان )١٠٧(
UNCITRAL, Report of Working Group II (Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 
York, 1-5 February 2016), para. 107. 
"… As a drafting suggestion, reference was made to"settlement agreements 
concluded by one of the parties for personal or household purposes”.  

 :ان )١٠٨(
UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-fifth session (Vienna, 12-23 September 2016) UN Doc A/CN.9/896, 
para. 57.  

ة على ال الآتي ل اللغة الإن ة  ه الفق   : و ن ه
“In response, it was recalled that the Working Group had considered the issue 
at its sixty-fourth session and the fact that the use of the term"consumer” might 
be too generic and could be understood differently in various jurisdictions was 
reiterated(see A/CN.9/867, para. 107). It was further recalled that those words 
were initially used in the Convention on the Limitation Period in the 
International Sale of Goods(New York, 1974)(art. 4(a)) as well as in the United 
Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods(Vienna, 
1980) (article 2(a)) to provide an objective criterion for excluding from their 
scope sale of goods for consumer purposes”. 
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٢١٤ 
٢١٤ 

أ اي الآراء  ت  ت ي تعَّ ، وال ن ازعات على الإن ة ال رة أن ت ن ق
اء على  ازعات؛ و أة ال قة على ن ا ل في اتفاقات ال ال خ هل على ال ال

اني: ذل ل ال رة(قام ف الع غاف ة س فاوضات اتفا ازعات  )ال  عاد م اس
هل ة ال ا ا ح ا ُّ ق ؛ وذل ل ل الف ة ع ا هل في ب   .)١٠٩(ال

ا: وم جهة أخ  ة م كان ه ن الأس ع قان اق ما  لاف ن اوف م اخ ك م
ا صا ال لة،  ه مع أم ض ور ت ان م ال ل  ؛ ول ؛ ولأجل )١١٠(دولة إلى أخ

لفة ة ال فا ال عاب ال اءات  )١١١(ذل وم أجل اس ة الاس ع قائ س تَّ ت
اث ال علقة  ة ال احة اتفاقات ال ل ص   . )١١٢(ل

ازعات فق رأ أمَّا  ه ال ة ع ه ات ة ال عاد اتفاقات ال ص س اس
ل  ن الع ة وقان ن الأس ة ع قان اش ازعات ال ة ال غ م أه ل أنَّه على ال ف الع
ل  ارة؛ ول ازعات ت ارها م ع اع ازعات  لفًا م ال عًا م اث فإنها تُ ن وال

ا عادها م ن ةتعَّ اس ه الاتفاقات فإنَّ )١١٣(ق ت الاتفا ل ه عاد م اس ، و
                                                

  : ان )١٠٩(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 23.  

  :ان )١١٠(
UNCITRAL, Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 
York, 1-5 February 2016), para. 108(stating"…the scope of family law matters 
was different in various jurisdictions and that clarification might be necessary 
possibly with examples(for example, religious bequests, inheritance and 
guardianship)”. 

  : ان )١١١(
Deason, op. cit., pp. 1155-1157. 

  :ان )١١٢(
UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-fifth session(Vienna, 12-23 September 2016) UN Doc A/CN.9/896, 
para. 60(stating that"it was also agreed that subparagraph(b) in both 
formulations should be revised to make it clear that settlement agreements 
relating to"inheritance” or"succession” were excluded from the scope of the 
instrument”). 

  : ان )١١٣(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 23.  
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٢١٥ 

ت لاها  وضة على م ع عات ال ض خَّل في ال ال ض أنَّها لا ت الأون
اص ولي ال ن ال ن (للقان اق قان ة في س ل الاتفاقات ال أن ع ال قام 

ة اف إلى ذل)١١٤()الأس ا: ، وُ اف ب الأ م ت د ع ة أن وج ف م ح الق
ع  اض  فًا م اع عادها؛ خ ل اس ل جعل م الأف ازعات الع ة في م فاوض ال

ه ة م جان م ت الاتفا الي ع ال ول، و   .)١١٥(ال
ة م  ال ة ال ع الفق ادةوت ة ال ها ) ١(:الأولى اتفاقات ال ي وافق عل ال

ا اءات دع ق اق إج ة أو أُبِم في س ة الإنفاذ ) ٢(ئَّة،م ي أص واج ال
ة، ة الإنفاذ  ) ٣(ك في دولة تل ال لها وأص واج ي تَّ ت ال

ه )١١٦(ت د ه ل مع ؛ وال في وج اخل ال اءات ه ت ال الاس
ة ل ق ة وال ال ة ال ول ات ال فة خاصة )١١٧(الاتفا ة لاها ، و اخاتفا علقة  ار ال

ة  ة ل ة (٢٠٠٥ال ار ال ة اخ  the Hague Convention of 30اتفا

June 2005 on Choice of Court Agreements()أن  )١١٨ رك  ة ن واتفا

                                                
اب: ان )١١٤( جع ال   :وان. ال

Hague Conference on Private International Law, Family Agreements Involving 
Children, HCCH,  
https://www.hcch.net/en/projects/legislative-projects/recognition-and-
enforcement-of-agreements 

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
  : ان )١١٥(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 23.  
اءات ان )١١٦( ه الاس ل ع ه ف   : لل م ال

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 23 et seq.  
  : ان )١١٧(

Montineri, op. cit., p. 1034.  
ة لاها  )١١٨( اجة اتفا ةوم ب ما ذ في دي ار ال اخ علقة  غ ف: ال ة ت عاق ول ال ي أنَّ ال

اع  ق ه  عاون  تع ا ال ائي، وأن ه عاون الق ار م خلال تع ال ة والاس ول ارة ال تع ال
ارة،  ة أو ال ن ائل ال ة ونفاذها في ال ام الأج الأح اف  اص والاع أن الاخ ة  حَّ ص م ون

قع الآتي ن على ال ة الإن احة على ش ة م ه الاتفا   : ه
https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/full-text/?cid=98 
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٢١٦ 
٢١٦ 

اع م اتفاقات  ة ت تل الأن ي ت قابل ة ال ام ال الأج ف أح اف وت الاع
ة   .)١١٩(ال

ع الات ي ع ال َّ وفي ج ة ق ت ن اتفاق ال اء أن  ا الاس ال ه َّ لإع
 ِّ قة تُ اءات  اء الإج ة أث امه أمام ال ة أو تَّ إب ل ال ه م قِ افقة عل ال

اك  ة  في م ف ال ل الإنفاذام ت ها  م إل قَّ ولة ال ه )١٢٠(ل يء نف ، وال
د ح ال عاد اتفاق  أن ُقال  اء واس ال الاس ؛ ح  لإع

لاً للإنفاذ  ت أو تَّ  ا الاتفاق قا ن ه ولة أن  ة م الإنفاذ في ال ال
ل له     .)١٢١(ت

ع  عاد خ د إلى اس ِّ لا ي د قاضٍ أو م د وج عَّ الإشارة إلى أن م وت
ر  غاف ة س اق اتفا ة م ن اب اتفاق ال الات ال اف إح ال ا  أن ت ة، ون

ها   .)١٢٢(الإشارة إل
رة - ثانًا غاف ة س ادئ العامة لاتفا   : ال

ة؛ ح إنَّها  دة لإنفاذ اتفاقات ال قةً م ة  سا رة لل غاف ة س ل تُعِّ اتفا
ولة ال ام ال فاؤها م أجل  ي  اس و ال أن ال م إرشادات  إنفاذ قَّ ف 

                                                                                                                  
ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب

  : ان )١١٩(
Montineri, op. cit., p. 1034. 

لفة ا- وت ال ً ة لا - أ ة إلى اتفا ن ائل ال ة في ال ام الأج اف ونفاذ الأح أن الاع ها 
ارة   The 2019 Convention on the Recognition and Enforcement of Foreignوال

Judgments in Civil or Commercial Matters  ها م ع عل احة لل ل  ٢ال غ (٢٠١٩ي
ة إلى الآن ل)ناف ف ة ان ، لل م ال ة الأخ ه الاتفا   :ع ه

 https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/full-text/?cid=137.  

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
  : ان )١٢٠(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 26. 
، ص: ان )١٢١( اب جع ال  . ٢٧ال
، ص )١٢٢( اب جع ال ر أمامه. ٢٦- ٢٥ال ة ال فة خاصة إلى القاضي واتفاق ال ًا    . م
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٢١٧ 

ة ة على أن)١٢٣(اتفاقات ال ال ادة ال ة الأولى م ال ُّ الفق أن ت ا ال ف "، وفي ه ي
ج  ه، و ل بها ل ع ة ال ائ اع الإج ة وفقًا للق ة اتفاقات ال ف في الاتفا كلُّ 

ة ه الاتفا ها في ه ص عل و ال   .)١٢٤("ال
و  م ال ة تل ه الفق الاً له اتج ع وع ة ال د اتفاق ال ال ل الام ف  لة ال

ق  ف الآخ ق أخلَّ أو خ ة أنَّ ال اف اتفاق ال عي أح أ ما ي ة ع سا ال
اماته ة )١٢٥(ال ه الفق ه في ه ص عل الإضافة إلى ذل نلاح أنَّ الإنفاذ ال  ،

ه في اتفاق ال ص عل ال م لغ م ال فع م امات أخ ل الأم ب ة وأَّة ال
امات  ف الال ة غ مق على ت ه الفق ا الاتفاق؛ فالإنفاذ وفقًا له ها في ه ص عل م

ة فق ال  .)١٢٦(ال

                                                
ة، على ع  )١٢٣( اف في الاتفا ة على الأ اب امات إ ض ال ادة في أنها تف ه ال ة ه ه أه وت

اد الأخ للاتفا ة، ووضع ال ود على ت الاتفا ل وضع ح ة؛ م َّد أدوار داع د م ي ت ة ال
ة عاه ل  ة للع ات للاتفا ف آل اءات، وت ة أو الاس ائ اع الإج ارة أخ . الق ع : و د ج ت

ة ت ة ت و ال ادة ال ج ال امات  ان الال ة ما إذا  اد الأخ في الاتفا قها، ول ال
ة، ان ي ت إلى الاتفا ول ال ة على ال ض امات م ض ال ة ذاتها فق تف ال ادة ال   : ال

 Timothy Schnabel, ‘Recognition by any other Name: Article 3 of the 
Singapore Convention on Mediation’(2019) 20 Cardozo Journal of Conflict 
Resolution, p. 1181.(Hereinafter: Schnabel: Recognition by any other Name). 

ة على ال الآتي )١٢٤( ل اللغة الإن ة  ه الفق   : و ن ه
“Each Party to the Convention shall enforce a settlement agreement in 
accordance with its rules of procedure and under the conditions laid down in 
this Convention.” 

اني، ان ال ال ل الأون ادة داخل ف ع ه ال ل ه ات ح اق   : ولل ع ال
UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the 
Work of its Sixty-sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New 
York, 6-10 February 2017) para. 14 et seq.  

  : ان )١٢٥(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., pp. 39-40.  

   :ان في ذل )١٢٦(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., pp.12-13. Natalie Morris-Sharma: 
The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1017.  
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٢١٨ 
٢١٨ 

ه  ة، ول اءات مع ام أَّة إج لَّ اس ة لا ي إنفاذ اتفاقات ال ام  إنَّ الال
ف ذل مع ما ت ل الإنفاذ؛ ح ي لَّ فق ح ادة ي ة الأولى م ال ه الفق ُّ عل

ة ة إنفاذ اتفاقات ال ف في الاتفا ولة ال ض على ال ي تف ة ال ال اع "ال وفقًا للق
يها ل بها ل ع ة ال ائ ل "الإج هِّ ح و ع ي ال ا  ة في ، وه ول ت الاتفا على ال

ة ة القائ ن ها القان ول أ)١٢٧(أن ه ال ح له ا لا  ة ق لا ، وه ات مع ل ض م ن تف
ة ات مع ل ا ش ل اش ة؛ م اف مع الاتفا ة(ت ث اتفاقات ال لاف تل ) ت

ف الإنفاذ غ  اب ل ة أو تق أس عة م الاتفا ا ادة ال ها في ال ص عل ال
ة ة م الاتفا ام ادة ال ها في ال ص عل   .)١٢٨(ال

ح  جَّ ادة ونلاح أنَّه م ال ة الأولى م ال ف الفق لفة ل اهج م ول م أن ت ال
ول  ع ال ار  ، وق ت ف ة للإنفاذ وال ال اءاتها ال فاعل مع إج ة ال ة و ال ال
مة إدارة  اع م ات ن  م ق ي  ل ال ال ؛ م ول الإدار اد على ال الاع

اءات  ء إلى إج لاً م الل ُّ على ة، ب ول الأخ ق ت ة، في ح أن ال معقَّ
ي ائي رئ   .)١٢٩(دور ق

 ُّ ؛ ح  ن ام ال أن أح رك  ة ن ره اتفا ف مع ما تُقِّ ا ي وه
ام  أح ف  ة أن تع عاق لِّ دولة م عَّ على  ة على أنه ي ه الاتفا ة م ه ال ادة ال ال

مة، وأن تق  ام مل أح عة في الإقل ال ال  ة ال ائ اع الإج ها وفقًا للق ف م ب
ة الأخ  اد الاتفا اردة في م و ال قًا لل  ، ال ه   .)١٣٠(ج 

                                                
   :لان في ذ )١٢٧(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 39. 
ل ذل )١٢٨( ، ص :ان في تف اب جع ال  . ٤٠- ٣٩ال
ل ذل )١٢٩( ، ص :ان في تف اب جع ال  . ٤١- ٣٩ال
ة على ال الآتي )١٣٠( ل اللغة الإن رك  ة ن ة م اتفا ه الفق   : و ن ه

“Each Contracting State shall recognize arbitral awards as binding and enforce 
them in accordance with the rules of procedure of the territory where the award 
is relied upon, under the conditions laid down in the following articles. There 
shall not be imposed substantially more onerous conditions or higher fees or 
charges on the recognition or enforcement of arbitral awards to which this 
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٢١٩ 

ادة الأولى و  د في ال ة ال اق ت الاتفا ة مع ن اف اتفاق ال أن ي
ة م الا ان ادة ال اردة في ال ة ال ع ات ال ل ل الإنفاذ وال ة، و تق  تفا

ة إنفاذ اتفاق ال مة  ولة مل ن ال ل أن ت ة، ق عة م الاتفا ا ادة ال ، )١٣١(وفقًا لل
ة ي ام ادة ال اء ال َّ أن اس ه الإنفاذ، (وذا ت م ض ف ال ُقَّ ه ال ما ي ع

ل ال ة، أو م ق ام ادة ال ة الأولى م ال ة ج الفق ج الفق ها  ة نف
ة ام ادة ال ة م ال ان مة)ال ن غ مل ولة ت ا-، فإنَّ ال ً ام  -أ ب الأح

ة ال ادة ال ة الأولى م ال ة في الفق   . )١٣٢(ال
؛  يٌّ ن له تأث سل ة ل  ة للإنفاذ في الاتفا قة واح ي  م ت ون أنَّ ع

لاف ال في ا قة ح إن الاخ عل  ا ي ول  ارسات ب ال عات وال ل
ابيٍّ  ٌ غ إ ن له تأث اء واح ق  ة وضع إج ن م ال ي أنه ل  ع الإنفاذ 

رة غاف ة س اق لاتفا اسع ال ع ال ة في . )١٣٣(على ال سا ام ال إن تع اس
ض الأسا ِّل الغ ود ُ ة لل ارة العاب ازعات ال ا ال ا في ه اذه دول ا ي ات سي ل

أن  . )١٣٤(ال

                                                                                                                  
Convention applies than are imposed on the recognition or enforcement of 
domestic arbitral awards”. 

  : ان
Schnabel: Recognition by any other Name, op. cit., pp. 1183-1184. 

ي ذل )١٣١( ة م ع : ع لاً على أن اتفاق ال اف دل ه م الأ قَّع عل ة م تق اتفاق ت
ة لُّ على أن (وسا س ي ل ال قَّع م ق ة، أو أ م م س على اتفاق ال ع ال ل ت م

ي أدار  ة ال س انًا أو شهادة م ال ت م ة أخ سا له ال ات آخ تق ة، أو أ إث سا ة ال ل ت ع
قة ا اتات ال ة، في حال تعَّر تق أ م الإث ة ال ل   : ان). ال

Laurence Katz, ‘The Singapore Convention’(2019) 1-2 Corporate Mediation 
Journal, pp. 20-21.  

   :ان )١٣٢(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p.39. 

ا )١٣٣( ً   : ان أ
Chua, op. cit., p. 4. 

ضع ذاته: ان )١٣٤( ، ال اب جع ال  . ال
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قف  ا ع م ً ع ه  رة ت غاف ة س ر الإشارة إلى أن اتفا ي وت ه الأورو ج ال
ادر  ارة ال ة وال ن عات ال ض ة في ال سا ال ة  ت ان ال ع ال عل ب ال

ادسة م؛ ح ت )١٣٥(٢٠٠٨في عام  ادة ال ة الأولى م ال ه  الفق ج ا ال ه
ول  غي على ال ادة ي ه ال فقًا له ة، ف سا ة ع ال اج إنفاذ الاتفاقات ال عل  ا ي ً ن
ح م  ضاء ال ال ا  ه ة أو لأح سا اف ال صة لأ ل على إتاحة الف اء الع الأع
لاً  ة قا سا ب ناج ع ال لُ جعل م اتفاق م اف الأخ أنْ َ الأ

ان ، و)١٣٦(للإنفاذ لاً للإنفاذ إذا  ا الاتفاق قا ل ه ولة ع رف جعل م ز ل
ا الاتفاق ُّ على إنفاذ م ه نها لا ي ان قان نها، أو إذا  الفًا لقان اه م   . )١٣٧(م

                                                
  : ان )١٣٥(

Directive 2008/52/EC of the European Parliament and of the Council of 21 
May 2008 on Certain Aspects of Mediation in Civil and Commercial Matters, 
2008, Official Journal of the European Union(L 136). 

ه ٢٠٠٨ماي  ٢١في  ج ي ال ان الأورو ل ر ال ة  EC/2008/52أص سا ان ال ع ج عل ب ال
ارة، و  ة وال ن عات ال ض ي في في ال اد الأورو الات ة  س ة ال ه في ال ج ا ال َّ ن ه  ٢٤ت

ادة ٢٠٠٨ماي  ع  م ١٣، ووفقًا ل ال ف  خل ح ال ه فإنه ي ج ه في  ٢٠ال مًا م ن ي
ه م ج ة م ال ل على ن ة،  ال س ة ال   :ال

http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:136:0003:0008:En:P
DF 

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
ه ان ج ا ال ال م دراسة د: ولل ع ه ل ال ة في . الف ال ام  ج، الال محمد سال أب الف

، ص  جع ساب ارة، م ازعات ال ة ال ة ل آل ة  سا ها ٥٦٣ال ع  . وما 
الآتيال الأصلي له )١٣٦( أ  ادة ُق   :ه ال

“Member States shall ensure that it is possible for the parties, or for one of 
them with the explicit consent of the others, to request that the content of a 
written agreement resulting from mediation be made enforceable. The content 
of such an agreement shall be made enforceable unless, in the case in question, 
either the content of that agreement is contrary to the law of the Member State 
where the request is made or the law of that Member State does not provide for 
its enforceability”. 

اب: ان )١٣٧( جع ال ة . ال اثل إلى حٍّ  ل الفق ادة م ه ال ن ه اجة  ١٩وم م دي
ه ج   .ال
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٢٢١ 

ه ج ادسة م ال ادة ال ها ال ي ت ام ال ه الأح اب -إن ه الإضافة إلى أس
أم -أخ  ق الأث ال اع على ت ة ل ت ام آل ه؛ وه زادة اس ج ل م ال

ي اد الأورو ازعات في الات ة ال ة ل سا ال)١٣٨(ال ل ال اك ش : ، فعلى س ه
اض  الاع ف  ، فإذا قام أح ال اف لل ة م الأ افقة ص ل على م ال

ا أم ج خ غاف)١٣٩(على الإنفاذ فه ة س ال مع اتفا ا ل ه ال ا -رة، وه ك
ضح لاحقًا افقة، علاوة على ذل -س ه ال لَّ ه ي لا ت رة : ال غاف ة س فإنَّ اتفا

ا ً ا واض يً ُّ الإنفاذ ت ها ل اد إل ي  الاس اب ال د الأس ِّ ة تُ سا   . )١٤٠(لل
ةوت  ال ادة ال ة م ال ان ة ال ف في  الفق ولة ال رة لل غاف ة س م اتفا

ة الاتفا اتفاق ال اج  ة الاح ف في اتفاق ت ح ل  to invoke aة أنْ ت

settlement agreement  ها في ص عل و ال ة ووفقًا لل ائ ها الإج اع وفقًا لق
ل  الفعل م ق ها  ألة ما ق تَّ ت ات أنَّ م رة، لإث غاف ة س  in order toاتفا

prove that the matter has already been resolved)١٤١(.   
لح ام م ة اس ه الفق َّ ه اف "وت ان م " recognitionالاع ال 

ولي لي وال ن ال ج القان لفة  ل معانيَ م ل أن  لاً م )١٤٢(ال ، ول ب

                                                
، ص. د: ان )١٣٨( جع ساب ج، الإنفاذ، م  .٢٨٧- ٢٨٦محمد سال أب الف
ضع ذاته )١٣٩( ، ال اب جع ال  . ال
ادة: ان لاحقًا )١٤٠( ة) ٥(ال سا رة لل غاف ة س   .م اتفا
ة على ال الآتي )١٤١( ل اللغة الإن ة  ه الفق ُّ ه   :و ن

"If a dispute arises concerning a matter that a party claims was already resolved 
by a settlement agreement, a Party to the Convention shall allow the party to 
invoke the settlement agreement in accordance with its rules of procedure and 
under the conditions laid down in this Convention, in order to prove that the 
matter has already been resolved”.  

ة، ان ه الفق ة ه اق   : لل ع م
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 2017) (A/CN.9/929) (11 
October 2017), para. 45 et seq.  

  : ان )١٤٢(
Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p.38.  
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ة   ام اتفاق ت اس اح  اف، وه ال لي للاع أث الع ث ع ال ذل ي
أنَّ  ه لل  َّ ت ع ق ت ض  . )١٤٣(ال

ع ه ال ة تُعُّ  -و –و ة م الاتفا ال ادة ال ة م ال ان ة ال إلى أنَّ الفق
ها دة م ع اب م ة؛ وذل لأس اح للاتفا ان : أساس ال ة  ه الفق ِ ه ّ د ن م وج أن ع

قاضي غ  ُّ ال عى إلى ت ي ت اف ال ة للأ ة الاتفا قل فائ ع سُع ور  ال
ة ام اتفاق ت ة فق  ،)١٤٤(إب إنفاذ اتفاق ال ول  م ال ة تُل ر أن الاتفا َّ ا أن ن فل

َّة؛ فل  ع ازعة ال ة ال عًا على ت لاً قا نه دل ا الاتفاق على  عامل مع ه دون ال
ان إنفاذ اتفاقات ة ل اد على الاتفا اف الاع ي م الأ ور الع ق ة  ن  ال

اصة بها    .)١٤٥(ال
ع  عل م ال ان س ة  ال ادة ال ة م ال ان ة ال ف الفق اف إلى ذل أنَّ ح ُ
لِّ  ة ل سا ام ال ع اس ِّل في ت فها الأساسي ال ة ه قِّ الاتفا ة أن تُ للغا

ود ة لل ارة العاب ازعات ال ة ، و )١٤٦(ال اغة الاتفا غ م ص ن على ال  ت
اد على اتفاقات  ه الاع ج اف  ني فعَّال  للأ ار قان إ ا  ل ام ع قابلة للاس
ة  ة الأك أه ن دور الاتفا ح أن  جَّ ول، ف ال لف ال اك في م ة في ال ال
ار أمام  قع أن تُ ي م غ ال ازعات ال د  م ال ها على ع ه تأث

اك  .)١٤٧(ال
ا لاصة ه ف في : ال  ِّ ح لأ ة فق ت ة  فِّ آل رة تُ غاف ة س أنَّ اتفا

د أن  ة، وأنه  عاق عي إلى إنفاذه في دولة م ال ة  سا ة ناتج ع ال اتفاق لل
ِّ الإنفاذ  رة، فإنها سُ غاف ة س ج اتفا ا الإنفاذ  افقة على ه ة ال ح ال ت

                                                
  :ان )١٤٣(

Schnabel: the Singapore Convention, op. cit., p. 40 et seq. and Anderson, op. 
cit., p. 9. 

  : ان )١٤٤(
Schnabel: Recognition by any other Name, op. cit., pp. 1193-1194. 

ضع ذاته: ان )١٤٥( ، ال اب جع ال  . ال
ضع ذاته: ان )١٤٦( ، ال اب جع ال  . ال
ضع ذاته: ان )١٤٧( ، ال اب جع ال  . ال
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ه اع ةوفقًا لق ائ ة )١٤٨(ا الإج ف في اتفاق ال ز لأ  اف إلى ذل أنه  ، وُ
الفعل ه  اع ق ت ت ع ال ض ات أنَّ م ا الاتفاق لإث د ه ج اج ب   . الاح

رة - ثالًا غاف ة س ة أخ في اتفا ام مه   :أح
ة م ض سا رة لل غاف ة س ها اتفا ي ت ة ال ه ام ال ام ال: الأح ي الأح

ادة لها ال ازة) ٦(ت ات ال ال ات أو ال ل ال علقة   parallel applications ال

or claims ادة؛ ه ال فقًا له ة : ف اتفاق ت عل  ات ت ال ات أو م ل  ُّ م أ إذا قُِّ
ثِّ في  ان م شأنها أن ت ، و ة أخ ة م ة ت أو أ سل ة أو ه إلى م

ة ل ل الإنفاذ ال َّ ة ال ل ز لل ة،  عة م الاتفا ا ادة ال ام ال م وفقًا لأح قَّ
ة ف في الاتفا ل الإنفاذ-ال ها  م إل َّ في الأم إذا رأت  -ح ُقَّ جئ ال أنْ ت

ز لها اسًا، و ا –ذل م ً ف الآخ  -أ اف أنْ تأم ال ل أح الأ اءً على  ب
اس ان ال ق ال   .)١٤٩(ب

ة ها الاتفا ي ت ام الأخ ال ها في : وم ض الأح ص عل ام ال الأح
ادة رة ما )٧(ال غاف ة س ج في اتفا فقًا لها لا ي َّا ق ؛ ف ة م ل ف ذ م  َّ م أ ْ َ

ان  ه ق ح  ة على ال ال ت فادة م اتفاق ال ق في الاس ن له م حق
ات ف أو معاه اوز ال ا لا  ا الاتفاق و اد إلى ه اد الاس ة، ح ي ه في الاتفا

ات عاه ان وال اق تل الق   . )١٥٠(ن
                                                

  : ان )١٤٨(
Anderson, op. cit., p. 9. 

ة على ال الآتي )١٤٩( ل اللغة الإن ادة  ه ال   : و ن ه
" If an application or a claim relating to a settlement agreement has been made 
to a court, an arbitral tribunal or any other competent authority which may 
affect the relief being sought under article 4، the competent authority of the 
Party to the Convention where such relief is sought may, if it considers it 
proper, adjourn the decision and may also, on the request of a party, order the 
other party to give suitable security ". 

اللغة ا و  )١٥٠( ها  ة على ال الآتين ل   : لإن
“This Convention shall not deprive any interested party of any right it may 
have to avail itself of a settlement agreement in the manner and to the extent 
allowed by the law or the treaties of the Party to the Convention where such 
settlement agreement is sought to be relied upon.” 
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ا ً ة أ ه ام ال ه الأح ادةما ورد في : وم ه الأث ) ٩(ال علقة  ة ال م الاتفا
ة  ها على ، Effect on settlement agreementsعلى اتفاقات ال ُّ ه  ن فه

ة لا"أنه ف إلاَّ على اتفاقات ال ل ال ها أو س ل ف عل ة ولا أ ت َّ الاتفا  تُ
ف  ُّ ال ا  ف أو س ذل  ان ال ة أو س ع تارخ نفاذ الاتفا مة  ال

ة يَّ في الاتفا ع   .)١٥١("ال
ا ً ة أ ه ام ال ادة: وم الأح ه ال َّ عل ع ) ١١(ما ن ال علقة  ي ال وال

ام  ار والان ل والإق  ,signature, ratification, acceptance, approvalوالق

accession فقًا ول في  لها؛ ف ع ال رة أمام ج غاف ة س ع على اتفا اب ال ح  ف
رة في  غاف رك، وم ٢٠١٩أغ  ٧س ة في ن ع ذل في مقِّ الأم ال ، و

اب ال ح  قِّعة تارخ ف ول غ ال ع ال ها أمام ج ام إل اب الان ها ُفَح  ع عل
رة ل  غاف ة س ام إلى اتفا ار والان ل والإق ي والق اع وثائ ال ها، و إي عل

ع د   . )١٥٢(ال
رة  غاف ة س أ نفاذ اتفا ادة - entry into forceو ة أشه  -)١٤( وفقًا لل ع س

قة ا ث اع ال امم إي ار أو الان ل أو الإق ي أو الق ة م وثائ ال ال ، وذا )١٥٣(ل
ة  ال قة ال ث اع ال ع إي ها  تها أو ان إل ها أو أق ل ة أو ق ق دولة على الاتفا صَّ
ه  ة له ال ة  ام فإنَّ نفاذ الاتفا ار أو الان ل أو الإق ي أو الق م وثائ ال

                                                
ة على ال الآتي )١٥١( ل اللغة الإن ادة  ه ال   : و ن ه

"The Convention and any reservation or withdrawal thereof shall apply only to 
settlement agreements concluded after the date when the Convention, 
reservation or withdrawal thereof enters into force for the Party to the 
Convention concerned”  .  

ادة )١٥٢( َّ ال ة) ١٠( ن ه الاتفا عًا له ة ود ة على أن ُعَّ الأم العام للأم ال  . م الاتفا
ا ح )١٥٣( خ ة ق دخل م ر الإشارة إلى أنَّ الاتفا فاذ في  ت ع أن قام  ٢٠٢٠س  ١٢ال

ها في  ام إل الان ة إلى . ٢٠٢٠مارس  ١٢دولة ق  قِّعة وال ول ال ل ع ال ف لل م ال
قع الآتي ن على ال ة الإن ة على ش ي للأم ال س قع ال جى زارة ال ة ي   : الاتفا

https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXII
-4&chapter=22&clang=_en 

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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ة ع س أ  ولة ي ارها أو  ال لها أو إق قها أو ق قة ت اع وث أشه م تارخ إي
امها ادة، )١٥٤(ان َّ ال يلها، ) ١٥( وت َّة تع ام خاصة  ة على أح م الاتفا

ادة َّ ال ة) ١٦( في ح ن اب م الاتفا ام الان ها أح   .م
  

  الفرع الثاني

ا لاتفاقية سنغافو
ً
  رةإنفاذ اتفاقات الوساطة وفق

ع الآت ض ع ال ا الف ح في ه ال اول    : س
ات الإنفاذ: أولاً  ل   .م
ة :ثانًا م إنفاذ اتفاقات ال ع اج  اب للاح     .أس

ات الإنفاذ -أولاً  ل   : Requirement for Enforcementم
ات إنفاذ اتفاق   ل ة م سا رة لل غاف ة س عة م اتفا ا ادة ال َّ ال ت

الآتيال ات؛ وهي  ادة على خ فق ه ال ل ه ة، وت سا اتج ع ال    :ة ال
ة  -١" ل ة إلى ال ه الاتفا جَ ه ةٍ  ف ال  إلى اتفاق ت م ال ُقِّ

أتي ل الإنفاذ ما  ه  م إل ة ال ُقَّ ف في الاتفا ة ل ال  : ال
اف  ) أ( ع الأ رًا ب ه ة م  . اتفاق ال
لاً   ) ب( ة؛ وم ذل م سا ة م ال اق اتفاق ال اتًا لان  :إث
س .١ ع ال رًا ب ه ة م  . اتفاق ال
ل .٢ ة ق ح سا ة ال ل ِّ أن ع س يُ ع ال ر ب ه  . م م

                                                
ة على ال الآتي )١٥٤( ل اللغة الإن ها    : و ن

“1. This Convention shall enter into force six months after deposit of the third 
instrument of ratification, acceptance, approval or accession. 2. When a State 
ratifies, accepts, approves or accedes to this Convention after the deposit of the 
third instrument of ratification, acceptance, approval or accession, this 
Convention shall enter into force in respect of that State six months after the 
date of the deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession. The Convention shall enter into force for a territorial unit to which 
this Convention has been extended in accordance with article 13 six months 
after the notification of the declaration referred to in that article”. 
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ة .٣ سا ة ال ل ي أدارت ع ة ال س  . شهادة م ال
ر تق .٤ ة، في حال تع َّ ة ال ل له ال ات آخ تق ُّ إث اتات أ ٍّ م الإث  أ

د  ها في ال ار إل  . ٣أو  ٢أو  ١ال
س -٢ اف أو ال ع الأ ا ت فَى اش ة ُ ون الات الإل الات علَّ  - ا ي

اء ة؛ وذل على ال الآتي -ح الاق   :على اتفاق ال
ا ا  )أ ( ا س وتََُّ ن اف أو ال ة الأ ي ه قة ل م  اف أو إذا اس لأ

ة ون الات الإل اردة في الات مات ال عل علَّ بـال ا ي س   . ال
مة  )ب ( قة ال ان ال  :إذا 

وني أو أرسل م ) ١( ال الإل ئ الات ض ال أن اء للغ قًا بها  الاق ث م
ها أ اتفاق ذ صلة ا ف ات  لا لِّ ال ء    .أجله، في ض

ا أن) ٢( ة-هاق ث فعل ة إضا ات أدلة إث نة  ائف  -ِّ ذاتها أو مق ال أوف 
ة ة الف رة في الفق   . أعلاه) أ(ال

ة -٣ ف في الاتفا َّة لل ر بلغة رس َّ ة غ م ان اتفاق ال م -إذا  ح ُقَّ
ل الإنفاذ ها  ل اللغة -إل ة للاتفاق ب ج ل ت ة أن ت َّ ة ال ل   .جاز لل

ق م أن  -٤ َّ م لازم م أجل ال ل أ ة أن ت َّ ة ال ل ز لل
ف ة ق اس ها الاتفا ُّ عل ي ت ات ال ل   .ال

ل  -٥ عة ع ال في  اءاتها على وجه ال ة إج اش ة  َّ ة ال ل م ال تل
  .)١٥٥("الإنفاذ

                                                
ة على ال الآتي )١٥٥( ل اللغة الإن ادة  ه ال   : و ن ه

"A party relying on a settlement agreement under this Convention shall supply to 
the competent authority of the Party to the Convention where relief is sought:(a) 
The settlement agreement signed by the parties;(b) Evidence that the settlement 
agreement resulted from mediation, such as:(i) The mediator’s signature on the 
settlement agreement;(ii) A document signed by the mediator indicating that the 
mediation was carried out;(iii) An attestation by the institution that administered 
the mediation; or(iv) In the absence of(i),(ii) or(iii), any other evidence 
acceptable to the competent authority. 2. The requirement that a settlement 
agreement shall be signed by the parties or, where applicable, the mediator is met 
in relation to an electronic communication if:(a) A method is used to identify the 
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ة ا أك ب عَّ ال ة ي إنفاذ اتفاق ال ام  ل ال علقة  ق ة ال ل و ال م أن ال
ة، وأنَّها ها الاتفا َّ عل ي ن ات اللازمة ال ل لُّ ال ها  اف ف ا الإنفاذ ت أ -به

و أك م أن  -ال عِّ ال ه ي ق نف ة أخ وفي ال ، وم ناح ة وسهلة الفه واض
ي م شأنها أن لات ال ف و لا ت على ال م ال ه ال ة  ه ل ه الع عل ه ت

ة   . )١٥٦(معقَّ

                                                                                                                  
parties or the mediator and to indicate the parties’ or mediator’s intention in 
respect of the information contained in the electronic communication; and(b) The 
method used is either:(i) As reliable as appropriate for the purpose for which the 
electronic communication was generated or communicated, in the light of all the 
circumstances, including any relevant agreement; or(ii) Proven in fact to have 
fulfilled the functions described in subparagraph(a) above, by itself or together 
with further evidence. 3. If the settlement agreement is not in an official language 
of the Party to the Convention where relief is sought, the competent authority 
may request a translation thereof into such language".  

  : ان )١٥٦(
Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1018. 

اشى مع ما  ة حاول أن ت جع إلى أن الاتفا د ي ا ال ة في ه ات معقَّ ا د اش م وج وال في ع
ل ه الع اب.  عل جع ال ة ح ال ونفاذه وفقًا . ال اف  ات الاع ل عل  ا ي و

رك ة ن ها على أنه: لاتفا عة م ا ادة ال ة الأولى م ال ُّ الفق ف :"ت اف وال ل الاع على م 
م ق قة أن  ا ادة ال ا في ال ه ص عل ل- ال ق - وق تق ال ي ) أ:(ب س أصل ال ال

ل، ة ح الأص ه مع ة م عة أو ن ل ال ه ح الأص قًا عل َّ أصل الاتفاق ) ب(مُ
ص  ةال ان ادة ال ه في ال ل) اتفاق ال(عل ة ح الأص ه مع رة م ، و ن "أو ص

ة على ال الآتي ل اللغة الإن ة  ه الفق   : ه
“1. To obtain the recognition and enforcement mentioned in the preceding 
article, the party applying for recognition and enforcement shall, at the time of 
the application, supply: 
(a) The duly authenticated original award or a duly certified copy thereof;(b) 
The original agreement referred to in article II or a duly certified copy thereof”. 

ادة ُّ ال ن ال ال ع) ٥٦(وت ف ح م قان ل ت م مع  ي  أن تق ات ال لى ال
ها على ال الآتي ، و ن ه ما يلي:"... ال فقًا  ف ال م ل ت م  أصل ال  - ١: وُقَّ

ه قعة م رة م رة م اتفاق ال - ٢. أو ص ة إلى اللغة  - ٣. ص ها م جهة مع َّق عل ة م ج ت
ة ل ال  ادة - ٤. إذا ل  صادرًا بهاالع اع ال وفقًا لل ال على إي رة م ال ال  ص
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رة إلى أن اتفاقات  غاف ة س ة في اتفا لَّة مع ات ش ل ي م جع ال في ت و
ة  سا ة ال ل ع ع ها  صل إل ة  ال فاوض  mediationال ة ال ل ع ع أو 

negotiation ة ازعات  ودَّة وغ رس ة ال ة  أو أَّة وسائل أخ ل قائ
ات  اق رة على )١٥٧(discussionsعلى ال غاف ة س اق ت اتفا ل ي ن ؛ ول

ة سا قة م ال ة ال    .اتفاقات ال
م ر الإشارة إلى أنَّ مفه د على " مق"وت ج رة غ م غاف ة س ة في اتفا سا ال

 ، ن مق ال ع لقان ؛ ح إنه عادةً ما  ف ال م ال ز لل و
لة  ه ال رك على ه ة ن ، ولق حاف اتفا ة ال ل ع ع ولة ل اد على ال الاع

ها"ع أن أشارت إلى ي ت ال ف ولة ال ن ال رك ت "قان ة ن ا فإن اتفا ، وه
ف لفة ع حالة ال ث في دولة م ي ت ة ال   . )١٥٨(على حالات ال الأج

ورة  وعلى ال ارا  ود ق لا  ة لل ة العاب سا في ال ال م ذل فإنَّ 
ة سا ه ال ان ان في أن ت ق ا ي ة لأنه سا ه لل ع انًا  ، وعلاوة على ذل )١٥٩(م

عل م  لفة؛ الأم ال  ول م ائَّة ل ي م ال الق ة الع ول ة ال سا ُّ ال فق ت
ي ل ت ة على ن م "مق"ال سا   . )١٦٠(ال
ه اء عل ع : و ف ال  رة على أنَّ ال غاف ة س عة م اتفا ا ادة ال ُّ ال ت

ة ة ال ل و ال م ب ق ه أن  ة عل ل  )١٦١(على اتفاق ال ي  ولة ال في ال

                                                                                                                  
ن ) ٤٧( ا القان ل ان"م ه ف ، ص. د: ، ول م ال جع ساب ، م ار ب ها ٢٧٣م ع . وما 

، ص. ود جع ساب ، م ها ٤٢٤أح ال صاو ع   . وما 
  :ان )١٥٧(

Chua, op. cit., p. 5. 
  : ان )١٥٨(

Anderson, op. cit., p. 11.  
ضع ذاته )١٥٩( ، ال اب جع ال   . ال
  : ان )١٦٠(

Schnabel, op. cit., p. 21.  
ة، ف ال  )١٦١( ة ال ل ي ال ة ب ة للاتفا ول ال ام ال ورة  ، ن ض اء على ذل و

ولة اك أو أ جهة إدارة في ال ة هي ال ل ا ال ن ه    . أن ت
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الآتي ها الإنفاذ  اف ال) ١(:ف قَّعًا م جان الأ ًا وم ة م ازعة، اتفاق ال
ع ) ٢(و ل ي ت ل ا ال ل ه ة؛ وم سا ج ع ال ة ن ل على أن اتفاق ال دل

ة، أو ة ال س على اتفا ة،  ال سا ل ال س ت إلى ح قَّعة م ال قة م وث
ة، أو سا ي ال ي ت ة ال س ل ما س-أو شهادة م ال د  م وج َّ  -في حالة ع أ

ل ل  ل آخ مق ةدل ة ال ل ة )١٦٢(ال ا ات ال ل ال مع م ا ه ال  ،
قة ا اك : ال ان ه وني إذا  ال الإل ع م خلال الات ات ال ل ة م  تل

ه م خلال  ان نَّ س ول اف أو ال ي الأ ة ل فا ه ال ا  قة  ث قة م
وني اصل الإل   .)١٦٣(ال

ادة ه ال اضح أنَّ ه ا(وال ةال عة م الاتفا ا ا ) دة ال ادًا ح لا ت تع
ا  ارات ب ة خ ي عَّ ة؛ فهي تع سا اتج ع ال ة ال وشاملاً للأدلة على اتفاق ال
اع أخ م الأدلة، في  ل أن ة في دولة الإنفاذ لق ة ال ل احًا لل ك الأم م ت

ه ال ها في ه ص عل اف الأدلة ال م ت دًا )١٦٤(ادةحالة ع ا م ً ا نه ، وُعُّ ه
ة؛  ام اتفاقات ال ها إب ج  ُّ ي ق ي ِّعة ال وف ال ة لل ا الاس ح  لأنه 

ال ل ال ة: فعلى س ة ال ع اتفا ًا في ت س قادرًا أو را ن ال   . )١٦٥(ق لا 
ا ة  سا ي ال ة ت س ل م اع وتُعُّ الإشارة إلى شهادة م قِ ةً م أن ارها واح ع

ا ة ج َّةً ومف ف بها إشارةً مه ع اي  -ل خاص -الأدلة ال د ال ال إلى الع
ة سا مات ال م خ ي تُقِّ اء العال ال ع أن ات في ج س   .م ال

                                                
ة: ان )١٦٢( ة) ب(الفق عة م الاتفا ا ادة ال ة الأولى م ال  . م الفق
ة، و : ان )١٦٣( عة م الاتفا ا ادة ال ة م ال ان ة ال اان الفق ً   :أ

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1018.  
  : ان )١٦٤(

Nadja Alexander & Shouyu Chong, ‘An Introduction to the Singapore 
Convention on Mediation- Perspectives from Singapore’(2018) 22(4) Dutch-
Flemish Magazine for Mediation and Conflict Management , p. 44.  

اب )١٦٥( جع ال   . ال
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ارم لاتفاق  ة، على ع ال ال سا قًا لل رة اتفاقًا سا غاف ة س لَّ اتفا ولا ت
ركال ة ن م معادل )١٦٦( في اتفا د مفه م وج ع هج  ا ال حي ه ، و

اص  الاخ اص  ي  competence-competenceللاخ ي على ت
ولي ام الإنفاذ ال ة في ن سا لي لل اص الأوَّ ها )١٦٧(الاخ ُّ ف ي ت ولة ال ا أنَّ ال  ،
ة سا اص ال اجعة اخ ور في م م ب ة لا تق سا   .)١٦٨(ال

لو  ؛ م ات أخ لَّ اف م اض ت ة "ب:  اف افقة ال في " opt-inال
ة  ت ائج ال رة وال غاف ة س اتفا اف على وعي  ه أنَّ الأ ة، ال  اتفاق ال

ها اد عل اد أو الاع ا م الاس ل أن ي ود، وذل ق   . على الإنفاذ العاب لل
اح  ا الاق لون أنَّ ه عة الع ق في م وأنَّ  working group) ١٦٩(ق نُ

ي ق  اف ال لاغ الأ ِّل في إ دوج ال ض ال م الغ ه على أساس أنه  ع أيَّ ال
ي  اف ال لاء الأ ة للإنفاذ، وت ه ة اتفاق ال عة قابل ة  ن على درا ن لا 

                                                
رك: ان )١٦٦( ة ن عة م اتفا ا ادة ال ة وال ان ادة ال الوعل. ال ل ال ة م : ى س ان ادة ال ت ال

رك على الآتي ة ن   : اتفا
“1. Each Contracting State shall recognize an agreement in writing under which 
the parties undertake to submit to arbitration all or any differences which have 
arisen or which may arise between them in respect of a defined legal 
relationship, whether contractual or not, concerning a subject matter capable of 
settlement by arbitration. 2. The term"agreement in writing" shall include an 
arbitral clause in a contract or an arbitration agreement, signed by the parties or 
contained in an exchange of letters or telegrams…”.  

  : ان )١٦٧(
Anderson, op.cit., p. 11.  

ضع ذاته )١٦٨( ، ال اب جع ال  . ان ال
  : ان )١٦٩(

Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February 
2017), paras 36-37; and Report of Working Group II(Arbitration and 
Conciliation) on the Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. 
A/CN.9/867(New York, 1-5 February 2016), para. 180-182.  
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اماته ال ل  الفعل ب ن  ن )١٧٠(عل ا –، وس ً ان الإرادة في  -أ أ سل قًا مع م م
ة سا ار ال   .)١٧١(إ

ة افقة ال د ش ال عارض وج اق  ومع ذل فق ي اف مع ن م جان الأ
ات،  عق ًا م ال ا ال  ها، و ه اد ت قة ال ث ل لل أم اسع ال ال ال

ات ف ال اح  ام ال ل ال)١٧٢(خاصةً مع ن د إلى : ال؛ فعلى س  أن ي
ن  لفة، ح ق  عى إلى الإنفاذ في دول م ي ت اف ال ازن ب الأ لال ال اخ

لاً للإنفاذ في دولة أخ  ة ول قا لاً للإنفاذ في دولة مع ة قا ، وق )١٧٣(اتفاق ال
صف ا-ي ً ال -أ اف  م الأ ق ة؛ ح  ام اتفاق ال لي ع إب  أنه غ ع

                                                
  : ان )١٧٠(

Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the Work of its 
Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New York, 1-5 
February 2016), para. 181(stating raising"the parties awareness on 
enforceability.”); and Chang-Fa LO,"Desirability of a New International Legal 
Framework for Cross-Border Enforcement of Certain Mediated Settlement 
Agreements”(2014) 7 Contemporary Asia Arbitration Journal 119, p. 131.  

  : ان )١٧١(
Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February 
2017), para. 37. 

  : ان )١٧٢(
Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the Work of its 
Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New York, 1-5 
February 2016), para. 181,(stating"… it was also mentioned that requiring an 
opt-in by the parties might run contrary to the instrument having a broad scope, 
raise complexities if the instrument were to be a convention, which allowed for 
declaration by the States, and might not be practical at the conclusion of the 
settlement agreement.” 

  : ان )١٧٣(
Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February 
2017), para.٤٠(stating"…that providing flexibility to States to formulate 
declarations to that effect might give rise to uncertainty as to whether a 
settlement agreement would be enforceable, and could result in imbalance 
between parties in different jurisdictions as a settlement agreement might be 
enforceable in one but not in another”).  
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ة للاتفاق د الأساس و وال اغة ال   .)١٧٤(على ص
ل قعات : والأه م ذل أنه  الق عارض مع ت ة ي افقة ال إنَّ ش ال

ة، وم  د اتفاق ال ف الآخ ل ل ال ل عام أن  ن  قع اف؛ ح ي الأ
ل اني في الأون)١٧٥(ثَّ إنفاذه ال ل ال مع ، واتف ف الع قة ال ث ال على أنَّ ال

ه  ِّ ه َ أنَّها ل تُ ف أن تُعل ولة ال ح لل  ٍ ّ ف ت على ن ها س ع عل ال
ه  ة على ت ه اف في اتفاق ال ه الأ ر ال اتفق عل الق قة إلا  ث ال

قة ث   .)١٧٦(ال
ع ا-وق أثار ال ً اءات  -أ ق إج علَّ  ات أخ ت ل ها، م ق ة وح سا ال

س ل  ع ا  ايً ن م فٍ م الغ  د  ا وج ر )١٧٧(ا في ذل اش ، وت
ِ على  ّ ة م خلال ال اوف  ه ال ل تعامل مع ه الإشارة إلى أنَّ ف الع

ل الإنفاذ اج ض  ة للاح اب مع   .)١٧٨(defenses to enforcementأس
  

                                                
  : ان )١٧٤(

Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the Work of its 
Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New York, 1-5 
February 2016), para. 181,(stating"… it was also mentioned that requiring an 
opt-in by the parties …might not be practical at the conclusion of the settlement 
agreement.” 

  : ان )١٧٥(
Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of its Sixty-
sixth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/901(New York, 6-10 February 
2017), para.٣٦(stating" Requiring an opt-in would also be contrary to the 
expectations of the parties as they would generally expect the other party to 
comply with the settlement agreement and thus its possible enforcement”).  

اب )١٧٦( جع ال ةوه. ال اره في الفق الفعل ما تَّ إق ة) ب( ا  ام ادة ال ة الأولى م ال  م الفق
ات( ف ل الأول م ال الأول م ) ال حه في ال ة، ان ما ت ش سا رة لل غاف ة س م اتفا

راسة ه ال ا. ه ً   : وان أ
Chua, op. cit., p. 6.  

  : ان )١٧٧(
Chua, op. cit., p. 6. 

ضع ذاته: ان )١٧٨( ، ال اب جع ال   . ال
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م إ - ثانًا ع اج  اب للاح ةأس  Grounds for refusing toنفاذ اتفاقات ال

grant relief: 
ة ُّ إنفاذ اتفاق ال الإنفاذ ي اصة  و ال ت ال فَّ ى ت ة،  م سا اتج ع ال ال

ا الاتفاق،  م إنفاذ ه ع اج  ة للاح ها الاتفا ي ت اب ال فَّ س م الأس إلاَّ إذا ت
ة على أ ام ادة ال َّ ال م إنفاذ وق ن ع اج  ها للاح اد إل ة  الاس اب مع س

الآتي ة؛ وهي  سا ة ع ال ات ة ال   : )١٧٩(اتفاقات ال
ة -١" ف في الاتفا ة ل  ة ال ل ز لل ل الإنفاذ -لا  م  ح ُقَّ

عة ا ادة ال ج ال ها  م  -إل ف ال ُقَّ ل ال اءً على  ل الإنفاذ ب ف  أن ت
اتًا على ما  ة إث ة ال ل ف إلى ال م ذل ال ه، إلاَّ إذا قَّ   :أتيل الإنفاذ ض

ة) أ( امل الأهل ة ل   اف اتفاق ال   .أنَّ أح أ

                                                
ة على ال الآتي )١٧٩( ل اللغة الإن ة  ة م الاتفا ام ادة ال ُّ ال   : و ن

 "1- The competent authority of the Party to the Convention where relief is 
sought under article 4 may refuse to grant relief at the request of the party 
against whom the relief is sought only if that party furnishes to the competent 
authority proof that:(a) A party to the settlement agreement was under some 
incapacity;(b) The settlement agreement sought to be relied upon:(i) Is null and 
void, inoperative or incapable of being performed under the law to which the 
parties have validly subjected it or, failing any indication thereon, under the law 
deemed applicable by the competent authority of the Party to the Convention 
where relief is sought under article 4;(ii) Is not binding, or is not final, 
according to its terms; or(iii) Has been subsequently modified;(c) The 
obligations in the settlement agreement:(i) Have been performed; or(ii) Are not 
clear or comprehensible;(d) Granting relief would be contrary to the terms of 
the settlement agreement;(e) There was a serious breach by the mediator of 
standards applicable to the mediator or the mediation without which breach that 
party would not have entered into the settlement agreement; or(f) There was a 
failure by the mediator to disclose to the parties circumstances that raise 
justifiable doubts as to the mediator’s impartiality or independence and such 
failure to disclose had a material impact or undue influence on a party without 
which failure that party would not have entered into the settlement agreement. 
2- The competent authority of the Party to the Convention where relief is 
sought under article 4 may also refuse to grant relief if it finds that:(a) Granting 
relief would be contrary to the public policy of that Party; or(b) The subject 
matter of the dispute is not capable of settlement by mediation under the law of 
that Party".  
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ه لإنفاذه) ب( َ عل ة ال ُع   :أنَّ اتفاق ال
ن ) ١( ج القان ف  ل أو غ قابل لل فع ل أو غ سار ال ا ال لاغٍ و

ه  ارًا إل ن م ا القان ح، فإن ل  ه جه ال افه على ال ه له أ ع أخ
ة ف في الاتفا ة ل ال ة ال ل ه ال ن ال تع ى القان ح -ق

عة ا ادة ال ج ال ل الإنفاذ  م  اج ال -ق   .أنه ال
ه) ٢( و م أو غ نهائيٍّ وفقًا ل   . غ مل
ل لاحقًاق عُ ) ٣( ِّ.  
ة) ج( ها اتفاق ال َّ ي ي امات ال   :أنَّ الال
ها) ١( ف   .ق ت ت
مة) ٢( ة أو مفه   .ل واض
ة) د( ام اتفاق ال عارضًا مع أح ن م ل الإنفاذ س ل    .أنَّ ق
َ ) ه( ة إخلالاً خ سا ة ال ل ه أو على ع قة عل عاي ال ال س أخلَّ  أنَّ ال

ةال م اتفاق ال ف ل ان ذل ال ونه ما    .أن ال ب
اده ) و( أن ح رها  ا لها ما ي ً وف ت ش اف ع  ح للأ ف س ل  أنَّ ال

اس على أح  ه أو غ م ها تأث ج اح ع م الإف ان لع ه، و قلال أو اس
ة م اتفاق ال ان ل لاه ما  اف، ول   .الأ

ز -٢ ة ا  ف في الاتفا ة ل ال ة ال ل ل -لل ها  م إل ق ح 
عة ا ادة ال ج ال ل إذا رأت -الإنفاذ  ا ال ف ه   :أن ت

ام العام) أ( عارض مع ال ل ي ل ال اسة العامة (أن ق ل ) public policyال ل
ف   . ال

سا أن) ب( ه ع  ال اع لا  ت لَّ ال ع م ض ن ذل ال ج قان ة 
ة ف في الاتفا   ."ال

ال الأون ل  ة نلاح أن ف الع ا اب رف  ب ن أس اتف على أن ت
ادها مع اع قة ال ث اف والإنفاذ في ال ة وغ  -١: الاع ودة و ن م أن ت

ة، ة ال ل ها ال ف ى ت ة ح ق ال والفعال م أس) ٢( معقَّ ال ح  اب أن ت
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اف والإنفاذ، ارات عامة، ) ٣(رف الاع ن  ل ال وت دة على س ن م أن ت
ها ف عل ب ا ي ة  ف ة ال ل ونة لل اء ال   .)١٨٠(مع إع

ا د  ا ال ل  وفي ه ف  اج بها ل ي  الاح اب ال تل الأس
ة ائف الآت    :الإنفاذ إلى ال

اف  -١ أح الأ عل  اب ت ةأس ادة ) أ(ال(في اتفاق ال ة الأولي م ال م الفق
ة ام   ). ال

ة -٢ سا اتج ع ال ة ال اتفاق ال عل  اب ت د(أس ة ) د(و) ج(و) ب(ال م الفق
ة ام ادة ال  ). الأولي م ال

ة -٣ سا ة ال ل س وع ك ال ل عل  اب ت ان(أس ة الأولى ) و(و) ه(ال م الفق
ام ادة ال  ). ةم ال

ة أو  -٤ اف ة ال ام ها الإل ان ها وق اد الإنفاذ ف ولة ال ام العام لل ال عل  اب ت أس
ارة ان(ال ة) ب(و) أ(ال ام ادة ال ة م ال ان ة ال   ).م الفق

اب على ال الآتي ه الأس ل ه ل م ب ق   : وس
ة: أولاً  اف في اتفاق ال أح الأ عل  اب ت    :أس

ة ل ) أ(وفقًا لل َّ ة ال ل ز لل ة لا  ام ادة ال ة الأولى م ال م الفق
ولة ال ةال عة-ف في الاتفا ا ادة ال ج ال ها  ل الإنفاذ إل م  أن  - ح ُقَّ

م ذل  ه إلاَّ إذا قَّ ل الإنفاذ ض م  ف ال ُقَّ ل ال اءً على  ل الإنفاذ ب ف  ت
ة ال ل ف إلى ال ام اتفاق ال ة وق إب امل الأهل اتًا على أنه ل   ة إث

ة   . ال
اب ال اد ي ة مع ال) أ(و ام ادة ال ة الأولى م ال ة ) أ(م الفق م الفق

ف ما  ة ل ن رة القان ي ت إلى الق رك، ال ة ن ة م اتفا ام ادة ال الأولى م ال

                                                
  : ان )١٨٠(

UNCITRAL,"Note by Secretariat for the 65th Session”(June 30th, 2016), UN 
Doc A/CN.9/ WG.II/WP.198, para. 34. This document is available at: 
https://undocs.org/en/A/CN.9/WG.II/WP.198. 
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الأصال ام اتفاق ما  هعلى إب الات )١٨١(ة ع نف أك  إلى حالة م ال ال ا  ، وه
ة أو قاصًا ة العقل ا للأهل فٌ فاقً ها  ن ف ي  لة على ذل)١٨٢(ال حالة : ؛ وم الأم

لقا،  لانًا م لاً  ا ا الاتفاق  ل ه ن م ا  ، ه ِّ الاتفاق م غ م ضا  ور ال ص
ضا م غ ذ أه ا ال ور ه ةأمَّا حالة ص ة-ل ن  -قاص أو ناق الأهل ا  فه

ه في  َ عل ل أن ُع ا ال غ م ع أنَّ ه ال، و ال لاً للإ العق قا
ن  ام له م اف عادة ما  ة؛ لأنَّ الأ ول ارة ال ة ال سا   .)١٨٣(ال

ة: ثانًا سا اتج ع ال ة ال اتفاق ال عل  اب ت  : أس
د رة ) د(و) ج(و) ب(وفقًا لل غاف ة س ة م اتفا ام ادة ال ة الأولى م ال م الفق

ة سا ة: لل ف في الاتفا ولة ال ة ل ال ة ال ل ز لل ل -لا  م  ح ُقَّ
عة ا ادة ال ج ال ها  ف ال  -الإنفاذ إل ل ال اءً على  ل الإنفاذ ب ف  أن ت

ه إلاَّ إذا قَّ  ل الإنفاذ ض م  اتًا على أن ُقَّ ة إث ة ال ل ف إلى ال ا ال م ه
ل ولاغٍ أو غ سار  ا ه لإنفاذه ه اتفاق  اد عل ة ال ي الاع اتفاق ال
جه  افه على ال ه له أ ع ن ال أخ ج القان ف  ل أو غ قابل لل فع ال

ح   . ال

                                                
رك على أنه )١٨١( ة ن ة م اتفا ام ادة ال ة الأولى م ال ُّ الفق اف :"ت ز رف الاع لا 

ه  ف ار وت م ذل ... الق ف ما إلا إذا قَّ اف وال ها الاع ل إل ي  ة ال ة ال ل ف إلى ال ال
ا في حالة ) أ:(ي ه ن ال عل ى القان ق انا  ة  ان ادة ال ه في ال ار إل في الاتفاق ال أنَّ 

ة ام الأهل ة على ال الآتي..."م حالات انع ل اللغة الإن ة  ه الفق   : ، و ن ه
 "1. Recognition and enforcement of the award may be refused, at the request of 
the party against whom it is invoked, only if that party furnishes to the 
competent authority where the recognition and enforcement is sought, proof 
that: 
(a) The parties to the agreement referred to in article II were, under the law 
applicable to them, under some incapacity…”. 

ا  ً   : وان أ
Senties, op. cit., p. 1245.  

  : ان )١٨٢(
Schnabel op. cit., p. 43. 

ضع ذاته: ان )١٨٣( ، ال اب جع ال  . ال
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ن  ى القان ق ه  ارًا إل ن م ا القان ة  فإن ل  ه ة ال ل ه ال ال تع
ة ف في الاتفا ولة ال عة -ل ال ا ادة ال ج ال ل الإنفاذ  م  قَّ أنَّه  -ح 

ي  و ال م أو غ نهائي وفقًا لل ا الاتفاق غ مل ؛ أو أن ه اج ال ن ال القان
ز ا  ً ، وأ يله في وق لاح ا الاتفاق ق ت تع ها؛ أو أن ه ة أن  ي ل ا ال له

ها  ف ة ق تَّ ت ها اتفاق ال ي ي امات ال ان الال ل الإنفاذ إذا  ف  ت
الإضافة إلى ذل مة،  ة أو مفه ة أن : الفعل أو أنها ل واض ل ه ال ز له

ة ام اتفاق ال عارضًا مع أح ن م ل الإنفاذ لأنه س ف   .ت
ا أنَّ اتف ح ل ا ي َّ فم ه اف، وم ث م ب الأ ة ما ه إلا عق أب نه إاق ال

اع العامة  لانه؛ لع إلى الق اب ل اك أس ان ه د م ح إذا  للعق لُّف : م ت
ضا اضي(ر ال ل أو ال )١٨٤()أو ال اله،  )١٨٥(أو ال اب لإ اك أس ان ه أو 

                                                
ة، م )١٨٤( ق ال ة ال ي ل قوفي ح ح ني - ة ال ع رق  - م ة  ٣١٠٠ال  ٨٦ل

ائَّة ة - ق اد ارة والاق ة ال ائ ارخ  –ال ضاء ٢٠١٨- ٠٣- ١٣ب فُّ ال ة ت ه ال م  ل ، اس
رت أنه ت أثاره؛ ح ق ه و ى ُعََّ  اتفاق ال ح ع  اف ال ل الأ ر أن "م ق ق م ال

ا  ني لل إن ع ال القان لِّ أو  لة ل  س ه  له  اف وق م على رضاء الأ ق
ة، فإرادة  ة أو غ عق ة عق ة مع ن ة علاقة قان اس ه  أ ب أت أو  أن ت ي ن ازعات ال ال

ها ال ت عل ي ي ي هي ال عاق اقه؛ م ح  ال د ن ِّ ن : وتُ لها، والقان ي  ائل ال ال
اج ال ة الال ل ه اءات ال  ، وت اتها، وج لَّف   وسل ى ت ها؛ وعلى ذل ف وغ

ف ال  اجهة ال ه إلاَّ في م ج  ه، فلا ُ ة أث ع ن ، وه ما  ام ال ل  ع الق الاتفاق ام
ه م ل خ اه وق   . ارت

ل اتفاق يُ  ق على  رة أن العق  ق ل ال ان م الأص اغ وصف و ني، وس اث أث قان ه إح اد 
ام أو نقله أو  اء ال قة مع إرادة أخ على إن ا ح ع إرادة م ف ف إلى م  ا ي عاق إنَّ ال

ع اقه، دون أن  د العق ن ِّ ع مع ُ ض ص م يله أو زواله في خ لاق- تع د  - إ ل م ي
ا ل   ال افه  العق أنه أح أ ه  اع ذ له ال ور ح ني ال ي ت الأث القان أن ت له صلة 

اشئ  العق   . ال
، ام اتفاق ال ا على إرادة إب ع م ن ال ان اتفاق ال وفي ال  أن  ا - و ش

ة ار اضي - كان أم م مًا، وال د ع ان العق و وأر قي له سائ ش  ر لا Consent ه عق ح
اذ ال اغ في ات ف ال ق لل ا ه تقابل إرادت م ه ، وج ونه اتفاق ال م ب لاً   ق س
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عها  ان ن ا  ازعات أ افة ال ة العامة في ن  لا ولة صاح ال اء ال ا ع ق ً ع ا،  ازعاته ة م ل

اًا ف إ افها، فإذا ع أح ال ان أ ا  ،  ع  offerوأ اع ع  ال ة ال ه في ت رغ
ل ن ق م أن  ل د  acceptance ف ج ل ب ى  الق اث آثاره، ح ا في إح ً اتًا وم ف الآخ  ال

في ال ل  اب وق قي ب إ اب ح  consensus ad idem/ meeting of the minds  ت

ال  ُّ ش أو اح ه أ َّق إل لعلى ن لا ي   . أو ج
د العق الأصلي  ل ب ف ح ور ب ال ي ت فاوضات ال ال اضي على ش ال  ق ال و

ها ش ال ه؛ وم ب و قلا داخل العق الأصلي– وش ا م اره عقً اضي على  - اع ات ال وث
ادة  ه ال ا، وه ما أوج ه ه م ع عل ةً وال ا ن ال ١٢ذل  ارة   م قان ة وال ن اد ال في ال

ن اتفاق ال ة  م أن  ان ادة ال ل ال ه م ق م ل ل ما اس لاً، وه  ا ان  ًا ولاَّ  ة ( م الفق
ة ان رك لعام ) ال ة ن ام ال ١٩٥٨م اتفا أح اف  ها  أن الاع ف ة وت   New Yorkالأج

Convention,1958- َّ ي ان فاذ في ال ها م ودخل حِّ ال ه  ٧ إل ن ع  ١٩٥٩ي فأض 
ني ال  ام القان أ م ال ءًا لا ي ة ج س ة ال ها في ال لح"م أنه - ن اتفاق ( ل م

ب ه م  agreement in writing”)"م قَّع عل َّ اتفاق ت م د في عق أو أ َّ ش ت ي أ
ف  ادلة y the partiessigned bال ات م  ". أو وارد في رسائل أو ب

أنه )١٨٥( ة  ق ال ة ال ادة :"وق م ان ال ا  ُّ  ٥٠١ذل أنه ل افعات ت ن ال م قان
عة على أنَّه ا تها ال ز ال:"في فق لح   ولا  ها ال ز ف ي لا  ائل ال ادة ..."في ال ، وفي ال

ن ال ٥٥١ ام :"ني على أنهم القان ال ة أو  الة ال ال علقة  ائل ال لح في ال ز ال لا 
ة- ؛ فإنَّ مفاد ذل..."العام  ه ال اء ه ه ق ز ال - وعلى ما ج  ي   أنه لا  د ت

ام العام ه لل الف لاً ل ا ة ولاَّ عَُّ  ائ ة ال اني ع ال ة ال ل   . م
ان ذل َّا  ِّ م م الل ان ال رخ    و لح ال اعي- ١٢/٤/١٩٨٤وال لَّ ال ل  - م أنه ف

ه الأول،  ن عل ع ل شق ال ق اني م اتهام  اع ال ة هي ما أُس إلى شق ال ائ ألة ج في م
له ا الاتهام في حقه على ق ت ه هًا إلى ث ه : م َّ لل أن ال انيشق ال...(إنه ت ) اع ال

ه  ي عل قي لل ه الأول...(ه القاتل ال ن عل ع ه وه )شق ال اقي ال فل ي .... ، وأنَّ 
له أو اتهامه له اكه في ق ه اش ي عل ة؛ إذ نفى شق ال اكه في ال يه اش ا ، ل ً وأنه تأس

ه لل فع ع ألف ج اع ب ا على ال اءعلى ذل ح ا الاع د ه ه  ألاَّ يُ ن عل ا ، ع
داه أنَّ ال ت الاتهام في   م ل وث الق ه  ي ال ف ت ه ل الع ذاتها واس ة الق َّ على ج ان

ه على ن ما أورده ح ال، حقه م  لغ ال ال ام  ًا للإل ان س ه ، وأنها  ان ه وذ 
ا ال عل  ألة ت ، ال عًا ل ض ن م ح أن ت الي لا  ال ها؛ و لح عل د ال ز أن ي م العام لا 

لان ا لازمه  ه  م ة س و م م ه ح ال لع ام ال ت ن  ،الال ع وذ خالف ال ال
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ضا ب ال ع م ع ًا  ان م ل إذا  لاً ( )١٨٦(م ل أو  :م الغل أو ال
اه    .)١٨٧()الإك

ة لل الأول ال ف( و نه غ قابل لل ل ...)لان العق أو  ،  الق
ة ان ادة ال ة م ال ال ة ال ه م الفق له ال ق اس ل في الأون  )١٨٨(أن ف الع

ة) أ(وال ام ادة ال ة الأولى م ال رك )١٨٩(م الفق ة ن ق  م اتفا عل ب ا ي

                                                                                                                  
اد  إي ى  اع دون أن ُع ف دع ال ى ب أنف ال ق اء ال ال ا ال وأيَّ ق ه ه
اقي  ه دون حاجة ل  ج نق ا ي ًا  ن مع ا  ه م د عل ص أو ال ا ال ا في ه دفاعه

ع اب ال ق". أس ة ال ني - م ع رق  - م ة  ٧٩٥ال ارخ  ٦٠ل ائَّة ب  ١٩٩٦- ٠٥- ٢٦ق
ي  ء ٤٧م ف ة ١، رق ال ف  . ٨٦٣، رق ال

عل  )١٨٦( ا ي ضع  ا ال ل ع ه ف د اتفاق ت أو ل م ال م وج لان ح ال لع ب
ال ان ه للإ ، ص. د: لانه أو قابل جع ساب ، م ار ب ها ٢١٦م ع ، . د. وما  أح ال صاو

، ص جع ساب ها ٣٦١م ع  . وما 
ة رق  )١٨٧( ا في الق رة العل س ة ال ة  ١٣وح ال رة في تارخ  ١٥ال ائَّة دس  ١٧ق

ادة  ١٩٩٤د  ة م ال ان ة ال رة الفق م دس ل الإسلامي  ١٨ع اء ب  ن إن م قان
 ، لائه على ال أ ب ال وع ي ت ازعات ال افة ال ض  ب ع َّ على وج ي ن ، ال ال

ن ال أب ه و ن إل ع اص لا  ًا على أش ض ال ق ف ز أن  أنه لا  ة  ل وق ال خ
ه في. ه ار إل ، ص. د: ح م جع ساب ، م ها ٦٨أح ال صاو ع  . وما 

ة على الآتي )١٨٨( ه الفق ُّ ه   : وت
أنها اتفاقًا " فان  م ال ألةٍ أب اع في م ها ن ض عل ع ما  ة ع عاق ة في أَّة دولة م على ال

ادة ه ال م في ه ى ال ع ف إلى: ال ل ال ا، ما ل ي لها  أن تُ ل أيه اء على  ال ب
ف فَّ أو غ قابل لل ل أو غ م ا ا الاتفاق لاغٍ و ة على ال الآتي". أن ه ل اللغة الإن  : و

“3. The court of a Contracting State, when seized of an action in a matter in 
respect of which the parties have made an agreement within the meaning of this 
article, shall, at the request of one of the parties, refer the parties to arbitration, 
unless it finds that the said agreement is null and void, inoperative or incapable 
of being performed”. 

ة )١٨٩( ه الفق   : الآتيعلى ال  وت ه
ار إلاَّ  - ١" ا الق ه به ج ض ف ال ل ال اء على  ار ال ونفاذه ب ق اف  ز رف الاع لا 

أتي ف ما ي ما  اف وال ها الاع ل إل ي ُ ة ال ة ال ل ف إلى ال م ذل ال ) ... أ:(إذا ق
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ني لاتفاق ال الأث القان اد  م الاع ه )١٩٠(ع ن تف ه اء على ذل س ؛ و
ف  رة ه ال غاف ة س اردة في اتفا ات ال ل اك في ذاته ال ته ال ال اع

رك ة ن ه اتفا ا ت ول على مِّ ال ل ي م ال   .)١٩١(الع
أن ال ل  ة و الق اد بها في اتفا ة لاتفاق ال ق تَّ الاع ائ العق

ة  م إنفاذ اتفاق ال ع  ُّ ُّ بها لل اًا ُع ِّل أس ض أن ت غ رة؛ وذل  غاف س
ة سا ة ع ال ات ة لأنَّ )١٩٢(ال سا ة ال ل اسًا لع ني العق م ار القان ، وُعُّ الإ

َّ في ح ل ة لها ت ة ال افقيال ار ت صل إلى ق ف في ال ؛ وعلى )١٩٣(ة ال
اله لان العق أو إ اب  َّ س م أس ، -ذل فإنَّ أ ل اه أو الغل أو ال كالإك

ا ال ف ال ي به ه ال س أو وقع  اء مارسه ال ثِّ  -س م شأنه أن ي

                                                                                                                  
ج القا ح  ه غ ص ار إل ان الاتفاق ال فان الاتفاق، أو إذا ل  أو  ع له ال ن ال أخ ن

ار ه الق ر  ل ال ص ن ال ى قان ق اك ما  إلى ذل    ".ه
ة ل اللغة الإن   : و

"1. Recognition and enforcement of the award may be refused, at the request of 
the party against whom it is invoked, only if that party furnishes to the 
competent authority where the recognition and enforcement is sought, proof 
that: 
(a)  ...or the said agreement is not valid under the law to which the parties have 
subjected it or, failing any indication thereon, under the law of the country 
where the award was made… or”. 

  : ان )١٩٠(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the 
Work of Its Sixty-third Session”(A/CN.9/861)(Vienna, 7–11 September 2015), 
para. 94. Available at: https://undocs.org/en/A/CN.9/861.  

  : ان )١٩١(
UNCITRAL Commission,"International commercial mediation: draft 
convention on international settlement agreements resulting from mediation, 
Note from Secretariat for the Commission’s fifty-first session(New York, 25 
June– 13 July 2018)”(2 March 2019), UN Doc A/CN.9/942, para. 17. Available 
at: https://undocs.org/en/A/CN.9/942. Hector Flores Senties, op. cit., p. 1246. 

  : ان )١٩٢(
Anderson, op. cit., p. 14. 

ضع ذاته: ان )١٩٣( ، ال اب جع ال   . ال
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صل إلى اتفاق ت يِّ في ال ع ف ال ة ال ل على ح ة؛ ال سا ة ناتج ع ال
ه غي رف الي ي ال   . )١٩٤(و

اج بها  اب  الاح رها على أنها أس ي تَّ ت عات ال ض د م ال اك ع وه
رة؛  غاف ة س احة في ن اتفا ع ص ها ل ت ة، ل ا ة م ال ضَّ إنفاذ اتفاق ال

ل ة: وعلى ذل  الق ة الأولى ) ب( إنَّ الفق اع م الفق ة م الات ام ادة ال م ال
ل واضح ل  ي : ل ب ال ه الع ة ه ، وغ ذل م ن ل ، وال اه، والغل الإك

ا الاتفاق ال ه د إلى إ ة و اف اتفاق ال ها على إرادة أح أ اج ث ت   .)١٩٥(ي
ه في الاع ة أن تأخ ن ال  على ال ة أن القان لاح ال ي  ار وم ال

د  ه ع أو س ي ان ق شا ة وما إذا  سا اتج ع ال ة ال ع ف اتفاق ال
اله لانه أو إ ح، فإن ل "ه: إلى  جه ال افه على ال ه له أ ع ن ال أخ القان

ف  ة ل ال ة ال ل ه ال ن ال تع ى القان ق ه  ارًا إل ن م ا القان  ه
ة عةح-في الاتفا ا ادة ال ج ال ل الإنفاذ  م  قَّ اج ال -  ، )١٩٦(أنه ال

ل بها في  ع ان ال ازع الق اع ت ام ق عَّ اس ر الإشارة إلى أنه م ال ه وت ه
قه اج ت اف ال ن ال ي القان ولة ل   . )١٩٧(ال

رة) ب( للووفقًا  غاف ة س ة الأولى م اتفا ة في  ز: م الفق ة ال ل لل
مًا أو  ة ل مل ان اتفاق ال ل الإنفاذ إذا  ف  ة أن ت ف في الاتفا ولة ال ال

ه و امه أو ش ا؛ وفقًا لأح أن نلاح أنَّ ال)١٩٨(ل نهائ ا ال ة ) ه(، وفي ه م الفق
اف في حال  م الاع ع ي  رك تق ة ن ة م اتفا ام ادة ال ار الأولى م ال أنَّ الق

                                                
ضع ذاته )١٩٤( ، ال اب جع ال   . ان ال
  : ان )١٩٥(

Senties, op. cit., p. 1246. 
ة: ان )١٩٦( ة) ب(الفق ام ادة ال ة الأولى م ال   . م الفق
  : ان )١٩٧(

Schnabel, op. cit., p. 45.  
ا )١٩٨( ً   : ان أ

Senties, op. cit., pp. 1246-7. 
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ة َّ ة م ه سل ف ه أو رف ت عُ أو إذا ألغ مًا  ح مل ف وضع)١٩٩(ل  وفًقا "، و
ه و امه أو ش ة" لأح ة ال ل ة أنَّ ال سا رة لل غاف ة س ة(في اتفا عَّ ) ال ي

ة سا اتج ع ال ة ال و اتفاق ال ها أن ت إلى ش ول أ وثائ أخ  -عل
ة -ةخارج ة نهائ ن ال فان ق أرادا أن ت ان ال َّا إذا  أك م   .)٢٠٠(لل

رة) ب(وفقًا لل غاف ة س ة الأولى م اتفا ة في : م الفق ة ال ل ز لل
ل لاحقًا،  ة ق عُِّ ان اتفاق ال ل الإنفاذ إذا  ف  ة أن ت ف في الاتفا ولة ال ال

ة  ث ن م أح ان اتفاق  أن تُقَّ ب إنفاذه، أمَّا إذا  ل ة ال م اتفاق ال
ة   اضح أنَّ ال اف ف ال ل الأ يل لاح م ق ع ة الأصلي خاضعًا ل ال
ة  ادًا إلى أن ال ل الإنفاذ اس ف  لات، وت ع ه ال ار ه أن تأخ في الاع

ة ة الأخ مة ل ال ق ر الإشارة)٢٠١(ال ً -، وت ا ال  -اأ ُّ به إلى أن ال
ل الإنفاذ لات  ع ه ال  ُّ ر ال ت الق ل الإنفاذ إلاَّ  قف أمام    . )٢٠٢(ل 

                                                
ة )١٩٩( اللغة الع ها    : و ن
ار، إلاَّ  - ١" ا الق ه به ج ض ف ال ل ال اء على  ار ال ونفاذه ب ق اف  ز رف الاع لا 

ف ما ي ما يلي اف وال ها الاع ل إل ي ُ ة ال ة ال ل ف إلى ال م ذل ال   :إذا قَّ
ار ل ) ه"( ، أو أنه نقأن الق ف مًا لل ع مل ة ) ألغي(ح  ة م ل سل ه م ق ف أو رف ت

ل ن ذل ال ج قان ه أو  ر  ل ال ص   ."في ال
الآتي ة  ل اللغة الإن ها    :و ن

"1. Recognition and enforcement of the award may be refused, at the request of 
the party against whom it is invoked, only if that party furnishes to the 
competent authority where the recognition and enforcement is sought, proof 
that:... 
"(e) The award has not yet become binding on the parties, or has been set aside 
or suspended by a competent authority of the country in which, or under the 
law of which, that award was made". 

  : ان )٢٠٠(
Schnabel, op. cit., p. 36. Hector Flores Senties, op. cit., pp. 1246-7. 

  : ان )٢٠١(
Senties, op. cit., p. 1247. 

ضع ذاته: ان )٢٠٢( ، ال اب جع ال  . ال
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٢٤٣ 

ف  ة أن ت ام ادة ال ة الأولى م ال اردة في الفق اب الأخ ال ح الأس وت
ة ة ال ل ة( ال ة ال س) ال ُّ  ال ة ال ي ة إذا إنفاذَ اتفاق ال ا

الفعل ها  ف َّ ت ها ق ت ي ي امات ال ة )٢٠٣(كان الال ة وغ واض ِّ ان م ، أو 
اد إنفاذه ل ال ل ال فة تفاص ة مع ة ال ل ع ال ؛  لا ت عال ، )٢٠٤(ال

لها  ان م شأن ق ل الإنفاذ إذا  ح  ة م ة ال ل ف ال وعلاوة على ذل ق ت
ل الإنفاذ  د ل اف على ق ل اتفاق الأ ة؛ م اف في اتفاق ال و الأ الفة ل م

د  ه الق ل ه ام م ع اح ا ي ل الإنفاذ، فه ء إلى  رته على الل ق علقة  ة م معَّ
ل الإنفاذ ل في    . )٢٠٥(ع الف

ان الإرادة ال  أ سل ة ل اء الأول ا ال الأخ ه إع ف م وراء ه واله
ل  ا ال ان ه ه إذا  ف ل الإنفاذ أن ت ها  م إل قَّ ة ال عَّ على ال ف أنَّه ي

ة ها في اتفاق ال ص عل و ال عارض مع ال   . )٢٠٦(ي
  

                                                
عَّ على  )٢٠٣( ا ي ة، وه ه أمام ال ب م ل الفعل أو دفع ما ه م ه أن ي أنه ق نف  عى عل ال

ها، ان م إل قَّ ل الإنفاذ ال ة رف  ات ذل تعَّ على ال اع إث   : فإذا اس
Senties, op. cit., p. 1248. 

  : ان )٢٠٤(
Schnabel, op. cit., p. 48. 

لِّف إلى أنَّ الأم غ م ة أو أنه  على و ال قة لاتفاق ال اغة غ ال ال عل 
ي  امات ال ان الال ًا في ب ا وم ً ان الاتفاق م ا إذا  عل  ة، ول الأم ي ات غ واض ل م
ن  فة م ة مع ة ال ل ع ال ا  لا ت ة ج قة س ه  اغ لها أو أنه ق ت ص

امات ه الال ا .ه ً   : وان أ
Senties, op. cit., p. 1248.  

  : ان )٢٠٥(
Schnabel, op. cit., pp. 48-49. 

ة ل الإنفاذ واتفاق ال اش ب  اك تعارض م ن ه لف إلى أنه  أن    . و ال
ا: ان )٢٠٦( ً ، وان أ اب جع ال   : ال

Senties, op. cit., pp. 1249. 
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٢٤٤ 
٢٤٤ 

ة : ثالًا سا ة ال ل س وع ك ال ل عل  اب ت  Mediator’s behavior andأس

Mediation process:  

ي  اب ال الأس عل  علُّقها ا ي ة ل ل إنفاذ اتفاق ال ف   ال بها ل
ه َّ عل ة، فق ن سا ة ال ل ع س أو  ك ال ان ال ة الأولى ) و(و) ه(ال م الفق

ة ة م الاتفا ام ادة ال ت على ال الآتي)٢٠٧(م ال ُّ هات الفق   :، و ن
ف في الاتفا -١" ة ل  ة ال ل ز لل ل الإنفاذ -ةلا  م  قَّ ح 

عة ا ادة ال ج ال ها  م  -إل ف ال ُقَّ ل ال اءً على  ل الإنفاذ ب ف  أن ت
اتًا على ما  ة إث ة ال ل ف إلى ال م ذل ال ه، إلاَّ إذا قَّ ل الإنفاذ ضَّ

  :...أتي
س) ه( ة ال ل ه أو على ع قة عل عاي ال ال س أخلَّ  َ أن ال ة إخلالاً خ ا

ة؛ أو م اتفاق ال ف ل ان ذل ال ونه ما  أن ال ب   ال
أن ) و( رها  ا لها ما ي ً وف ت ش اف ع  ح للأ س ل ُف أنَّ ال

اس  ه أو غ م ها تأث ج اح ع م الإف ان لع ه، و قلال اده أو اس  materialح

impact or undue influence  م اتفاق على ان ل لاه ما  اف، ول أح الأ
ة   ".ال

ال  الأون اني  ل ال ات ف الع اق ٌّ في م اه ق اج ات ان ي ةً ُلاح أنه  ا ب
علقة  ، خاصة تل ال س ي لل ه ك ال ل اع ال ان ق عَّ الأخ في ال أنه ي ف 

؛ لأنها  ف اواة في معاملة ال ة وال ة ال ة الأساس ائ اد الإج ال عل   dueت
process ة سا ة ال ل ة ال في ع اج اعات )٢٠٨(ال ات في اج اق ت ال ، وق رَّ

                                                
ة ا )٢٠٧( ل ة، انص ال ة م الاتفا ام ادة ال ت م ال اغة هات الفق ة ل ار  :ل

Michel Kallipetis, ‘Singapore Convention Defences Based on Mediator’s 
Misconduct’ 20 Cardozo Journal of Conflict Resolution, 1197. 

ول ة ال لاً للأكاد ان م لف  ر الإشارة إلى أن ال اءوت س  International Academy of(ة لل

Mediators (ل ها، و اغ رة وص غاف ة س اد اتفا لَّى إع اني ال ت ل ال اعات ف الع - في اج
ا ً ة - أ   . م نائ رئ الأكاد

  : ان )٢٠٨(
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ك ال  ل ء ال اع س ال على أن الأون اني  ل ال  serious mediatorف الع

misconduct ل الإنفاذ ر رف  ِّ س وتُ م بها ال ق ي    . )٢٠٩(ال
ه في وف ا تَّ ال عل س  ل ال ك ال م ق ل ء ال ح س ض ة تَّ ت ها ي ال

لاً إخلالاً ) ه( ال ِّ س ُعَُّ مُ ة م أنَّ ال ام ادة ال ة الأولى م ال م الفق
ًا ة"؛ وذل وفقًا)٢١٠(ج سا س أو ال ارة على ال عاي ال ه "لل ا ت ال عل ، و
ًا في  م) و( في ال لا إخلالاً ج ادة الأولى على أنَّه ُعَُّ م ة الأولى م ال الفق

اح ع الإف ق  اهة "حالة إذا ل  ل ب ا ي رها  ِّ ا لها ما يُ ً ي ت ش وف ال ال
س اده(ال ه) ح قلال   .)٢١١("mediator’s impartiality or independence أو اس

د ق ال علَّ  ا ي ة  و اف ة ال سا  standards applicable to theعاي ال

mediator or the mediation ها في ال ص عل ة الأولى م ) ه( ال م الفق
                                                                                                                  
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the 
Work of Its Sixty-third Session” (Vienna, 7–11 September 
2015)(A/CN.9/861)(17 September 2015), p. 90(stating the"…lack of due 
process in conciliation should be considered as a specific defence and that any 
settlement agreement that disregarded due process should not be enforced. In 
support of that view, it was stated that elements of due process in conciliation 
would be, for example, impartiality and neutrality of the conciliator, 
confidentiality of the proceedings and equal treatment of the parties. In 
response, it was said that the outcome of conciliation was an agreement and not 
a binding decision imposed by a third party, and therefore, due process in 
conciliation could not be equated to that in judicial or arbitral proceedings)”. 

  : ان )٢٠٩(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-fifth Session”(Vienna, 12–23 September 2016)(A/CN.9/896)(30 
September 2016), p. 19-20(paras. 103 et seq.) 

ارة )٢١٠( ه ال ف ه ًا ( ه رة ) serious breachإخلالاً ج ق خ عي ل ض ار م ف م ه ت
ن الإ ة أو ت ض امل غ م ة على ع س ن م ي ت ة أو ال ال ُّ الادعاءات ال م ل ع خلال ال

ة، ان امل ش ة على ع   : م
Kallipetis, op. cit., p. 1201.  

  : ان )٢١١(
 UNCITRAL, ‘Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the work of 
its sixty-eighth session(New York, 5-9 February 2018)’(19 February 2018) UN 
Doc A/CN.9/934, pp. 10-11(paras. 59 et seq). 
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٢٤٦ 
٢٤٦ 

ة ام ادة ال ة : ال سا ة م معاي ال عة معَّ ا م ج حال ة أنه لا ت عَّ ملاح ي
ف بها على م العال َ بها )٢١٢(مع ن ذو ، وق ُق ها القان ُّ عل ي ي عاي ال ال

ة  سا ي لل ه ك ال ل اع ال ة أو ق سا ِّ ال لة ال ي  professional codesال

of mediation conduct)ك داخلَّة أن)٢١٣ اع سل ل ق ها أ، و أن ي ذل ش
ل ة؛ م سا اك ال ازعـات: م م م ة الفعالـة لل ـ ـ ال  such as theم

Centre for Effective Dispute Resolution)ات ، )٢١٤ ة به ت أو معاي م

                                                
اغة )٢١٢( ل ص ا في س ل حال الات ت د م ا إلى وج ر الإشارة ه اء "وت س ك ال ل ة ل ونة عال م

universal code of conduct for mediators" ،ذل ي َّ ل وفقًا ولى أن ي ع ل وس  ع على 
د رة أن  غاف ة س ك"لاتفا ل ونة ال ة"أو" م اع الأخلا ونة الق ة، ان" م سا   :في اتفاق ال

Kallipetis, op. cit. p. 1201. 

ص ا ال  : وان في ه
Ana Maria Goncalves, François Bogacz & Daniel Rainey, ‘Beyond the 
Singapore Convention: the Importance of Creating a ‘Code of Disclosure’ to 
Make International Commercial Mediation Mainstream’(2019) (6) 2 
International Journal of Online Dispute Resolution, p. 166.  

اغة ن ص لف ح ال ق ة"و سا اح في ال الإف علقة  ك م اع سل ونة ق ا ، وم ض"م ح ه : ما اق
ة  سا ل ال حلة ما ق عل  لِّ ما ي ح ع  ف س أن  ع على ال حلة pre-mediationأنَّه ي ، م

ة  سا ة Mediationال سا ع ال حلة ما  س أن post-mediation، وم عَّ على ال لاً ي ؛ ف
اف ع ح للأ مات ع أ أس: ف ة، معل سا ي س بها ال ة ال قلاله أو ال اس عل  اب ت

ع  هات ال مات ع ال الح، معل مات ع تعارض ال ة، معل سا ة ال مات ع س ته، معل ح
، ص اب جع ال يها، ال   . ١٦٧ل

  : ان )٢١٣(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-sixth Session”(New York, 6-10 February 2017)(A/CN.9/901)(16 
February 2017), para. 87(stating that" … there was a need to clarify the scope 
and the meaning of the"standards applicable” in draft provision 4(1) (d). In 
response, it was explained that the standards applicable were not only those 
applicable to the conciliator but those applicable to the process. It was 
mentioned that such standards took different forms such as the law governing 
conciliation and codes of conduct, including those developed by professional 
associations”). 

  ==: ان )٢١٤(



  وساطة ومنازعات الاستثمار الدولياتفاقيَّة سنغافورة لل

  محمد سالم أبو الفرج. د

 

٢٤٧ 

ل ة؛ م سا اد ال ة : اع سا ولي لل عه ال  such as the Internationalال

Mediation Institute)اك)٢١٥ ا -، وه ً لِّ بل ق  -أ ة خاصة  سا معاي لل
ق بها ال مًا  س مل   .)٢١٦(ن ال

ى ت ل وح ف  ة أن ت ف في الاتفا ولة ال ة في ال َّ ة ال ل ع ال
اك معاي  ن ه ة  أن ت سا اتج ع ال ة ال ص اتفاق ال قَّم  الإنفاذ ال

ة سا ة في وق ال سا س أو على ال َّ على ال مة تُ اؤل ع )٢١٧(مل ر ال ، و
ارسات مع اف معاي أو م فاء ب س م الاك َّ على ال َف بها في دول أخ تُ

ارسات عاي أو ال ه ال د به ا ال فَى في ه ة، ون أنه لا ُ سا   .)٢١٨(أو ال
ل الإنفاذ ف  َّ ب ف ال ي عَّ على ال ال ي ع الأح وفقًا ل -وفي ج

ادة ذاتها هاكً  -ال ِّل إخلالاً أو ان س ُ ك ال ة أن يُ أنَّ سل سا عاي ال ًا ل ا خ
ِّل أمًا  ة ُ سا ة ال ل َّقة على ع عاي ال ال هاك  ارة، أو أنَّ الإخلال أو الان ال

عَّ ًا، و ا-خ ً ة ب  -أ َّة ق اك علاقة س ف أن ي أن ه ا ال على ه
ام اتفاق ال يٍّ على إب ع ف ال افقة ال هاكات وم اتج ع الإخلال أو الان ة ال

                                                                                                                  
 Centre for Effective Dispute Resolution(CEDR),"Code of Conduct for Third 
Party Neutrals”, 
https://mk0cedrxdkly80r1e6.kinstacdn.com/app/uploads/2019/11/Code-of-
Conduct-for-Third-Party-Neutrals.pdf  

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
(215) International Mediation Institution,"Code of Professional Conduct”, 
https://www.imimediation.org/ 2017/03/10/launch-revised-imi-code-professional-
code-conduct-mediators/ 

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
  :ان )٢١٦(

Anderson, op.cit., p. 16. 
  : ان )٢١٧(

Schnabel, op. cit., p. 51. 
ا ان )٢١٨( ً   :أ

Anderson, op .cit., p. 17. 
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٢٤٨ 
٢٤٨ 

يَّ ل   ع ف ال ة؛ ح إن ال ه الفق ص ه ة في ن ه العلاقة واض ة، وه سا ال
س ك ال ء سل ة إلاَّ  س سا اتج ع ال ة ال اف على اتفاق ال   .)٢١٩(ل

ه في ال ص عل ال ال علَّ  ا ي ادة ) و( و ة الأولى م ال م الفق
ة م الاتف ام ةال ال : ا الأون ل  ت داخل ف الع ي ج ات ال اق نلاح م ال

ذجي  ن ال رة والقان غاف ة س اس ب اتفا ق ال ه ه ت أنَّ ال وراء الأخ 
عاملة العادلة  أن ال ولي  ار ال ف ال م ، fair treatmentلل الإضافة إلى ع

ث على ن  ي ت وف ال اح ع ال ادهالإف س وح   . )٢٢٠(اهة ال
يُّ على عل  ع ف ال ان ال ا ال ل ي إذا  ر الإشارة إلى أن ه وت

ة عل وف غ ال ا )٢٢١(ال أ مه ِّل م ا ال ال ُ ة ه فى على أح أه ، ولا 
ن  ه إلى أنه ق  جع أه ة، وت سا ة ال على ال اج ة ال ائ اد الإج م ال

ا في معاي م ه في معاي أخ لاجً ُّ عل لة وق لا يُ ة ذات ال سا   . )٢٢٢(ل

                                                
  : ان )٢١٩(

Kallipetis, op. cit. p. 1201. 

ة لا ت إلاَّ على ًا لأنَّ الاتفا ًا إلى أنه ن اح  م الات ن ة فإنَّ اح ول ارة ال ازعات ال ال
ة ن نادرًا للغا ة س ا ه غ ال افق س أدَّ إلى م ك ال أنَّ سل امًا  ة ت اع ال ف في إق  .ال

  : ان )٢٢٠(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-fifth Session”(Vienna, 12–23 September 2016) (A/CN.9/896)(30 
September 2016), para. 104(stating that …"at the current session, diverging 
views were expressed on that provision. In support of including, as a separate 
ground, failure to maintain fair treatment of the parties as well as failure to 
disclose circumstances likely to give rise to justifiable doubts about impartiality 
and independence of the conciliator, it was said that such defence would ensure 
consistency with articles 5(4), 5(5) and 6(3) of the Model Law on Conciliation, 
and that such elements were usually found in codes of ethics for conciliators”).  

  : ان )٢٢١(
Schnabel, op. cit., p. 53. 

  : ان )٢٢٢(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-sixth Session”(New York, 6-10 February 2017)(A/CN.9/901)(16 
February 2017), para 84. 
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أن ال نا  ا ذ عَّ على ) ه(و ة فإنَّه ي ام ادة ال ة الأولى م ال م الفق
ل الإنفاذ ف  َّ ب ف ال ي ادة ) و(وفقًا ل ال-ال ة الأولى م ال م الفق

ة ام َ  -ال وف تأنْ يُ اح ع  الإف س  ام ال م  َّغة "أنَّ ع ا م ً ش
قلاله اده أو اس هاك "أن ح ا الان ة ب ه ة ق د صلة س ل وج ، وأن ي 

ه  ة، وه سا اتج ع ال ة ال ام اتفاق ال يِّ على إب ع ف ال افقة ال اضح وم ال
ة؛ ح إنَّ ا ه الفق ص ه ة في ن اف على العلاقة واض يَّ ل  ل ع ف ال ل

ه  ل ه اح ع م الإف س  ام ال ة في حالة  سا اتج ع ال ة ال اتفاق ال
وف    .)٢٢٣(ال

عًا ة  -را ام ها الإل ان ها وق اد الإنفاذ ف ولة ال ام العام لل ال عل  اب ت أس
ة ار    :ال

ة على أنه ام ادة ال ة م ال ان ة ال ُّ الفق ة  -٢"ت َّ ة ال ل ز لل ا 
ة ف في الاتفا عة-ل ال ا ادة ال ج ال ل الإنفاذ  ها  م إل ف  -ح ُقَّ أن ت

ل إذا رأت ا ال   :ه
ام العام) أ( عارض مع ال ل ي ل ال ف، أو ) public policy(أنَّ ق ل ال   ل
ه ع   أنَّ ) ب( اع لا  ت لَّ ال ع م ض ن ذل ال ج قان ة  سا ال

ة ف في الاتفا   ".ال
رة  ق علَّ  ة ت ام ادة ال ة م ال ان ة ال اردة في الفق اب ال ةً نلاح أنَّ الأس ا ب
اتج  ة ال ن اتفاق ال ها على ن م اد الإنفاذ ف ف ال ولة ال اك في ال ال

ة ن  د في اتفا ج ع ما ه م ا  ة، وه سا ام ع ال عارض مع ال رك م ال
لاً م  ة ب سا ال اع  ع ال ض ألة م ة ال رة على ت م الق ولة وع العام لل

رة )٢٢٤(ال غاف ة س ف في اتفا ولة ال ه ال ز له ي ال  اء على ه ؛ و

                                                
ة،  )٢٢٣( ارة دول ازعة ت د م ا  ار أن ن نادرًا أخًا في الاع ه العلاقة غالًا ما  ل ه ات م وث
  : ان

Kallipetis, op. cit. p. 1202. 
  :ان )٢٢٤(

Senties, op. cit., pp. 1250 et seq. Anderson, op.cit., p. 18. 
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٢٥٠ 
٢٥٠ 

ا  ضها؛ لأنها ت أن اتفاقه فان ف م ال ع ي  و ال ف إنفاذ ال لا ل عام أن ت
امها العام ف مع ن   . )٢٢٥(ي

ه  ع عل ار ال  أن  ال إلى أنَّ ال ل في الأون وق أشار ف الع
رك ة ن ار اتفا اثلاً ل ن م غي أن  رة ي غاف ة س ف الإنفاذ في اتفا ؛ )٢٢٦(ل

ا تَّ الا ة  عاق ول ال ش ال اء على ذل ن أنه م ال أن ت ه و ار عل ق س
ادة  ة م ال ان ة ال قه ع تف وت الفق ة ت ان رك وم ة ن ُّ اتفا ا 

ام ةال سا رة لل غاف ة س    .)٢٢٧(ة م اتفا

                                                
  :ان )٢٢٥(

Senties, op. cit., pp. 1250. Anderson, op .cit., p. 18. 
  : ان )٢٢٦(

UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-fifth Session”(Vienna, 12–23 September 2016)(A/CN.9/896)(30 
September 2016), p 7; UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute 
Settlement) on the Work of Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 
2017)(A/CN.9/929)(11 October 2017), para(stating"… it was clarified that the 
wording of the chapeau covered situations where the enforcing authority would 
consider the defences on its own initiative(ex officio) and that it was based on 
language used in the New York Convention and the Model Law on 
Arbitration”). 

ُّ على الآتي: ان ي ت رك ال ة ن ة م اتفا ام ادة ال ة م ال ان ة ال   : الفق
ا- ز. ٢" ً ل  - أ ة في ال َّ ة ال ل َّ لل ه إذا ت ف ار ال ورف ت ق اف  ل رف الاع

ه ف ار وت الق اف  ه الاع لَ  ؛ ) أ( :ال ُ ل ن ذل ال قًا لقان ال  اع  ة ال أنه لا  ت
اسة العامة ل) ب(أو عارض مع ال ه ي ف ار أو ت الق اف  لأنَّ الاع ة "ل ال ه الفق ُّ ه ، و ن

ة على ال الآتي ل   :اللغة الإن
"2. Recognition and enforcement of an arbitral award may also be refused if the 
competent authority in the country where recognition and enforcement is 
sought finds that:(a) The subject matter of the difference is not capable of 
settlement by arbitration under the law of that country; or(b) The recognition or 
enforcement of the award would be contrary to the public policy of that 
country.” 

ا )٢٢٧( ً   : ان أ
Senties, op. cit., pp. 1250. 
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٢٥١ 

ال علَّ  ا ي ة) أ( و ام ادة ال ة م ال ان ة ال ل النلاح أنَّ ف : م الفق ع
ك الأم ال رجَّح أن ي ق ما في الأون ها ل ي  الإنفاذ ف ولة ال  لل

ِّل ام العام"ُ ة  ال ل مي وال الأم الق علِّقة  عات م ض ل م وال ق 
ة ه ف م الفقه إلى أنه ، )٢٢٨("ال عل و ِّ ما ي اك أن تف عَّ على ال ي

ة ن  ا فعل مع اتفا قًا، وذل  ًا ض ام العام تف ز لها ال ى أنها  ع رك، 
ة على  ن له آثار سل ف  ار الإنفاذ س اضح أنَّ ق ان م ال ف الإنفاذ إذا  أن ت

ة العامة؛ أ  بها ل     .)٢٢٩(ال
ان ل الإنفاذ إذا  ف  ة أن ت ة ال ل عارض مع  ولل ل ي ا ال ل ه ق
ها الإنفاذ،  ب ف ل ف ال ولة ال ام العام في ال ام العامال م ال ُعِّ ع "ومفه

ولة ان ال ها  ت عل ي ت ة ال اس ة وال ا ة والاج اد ، وه )٢٣٠("الأس الاق
ه م ت ة "مفه ام العام والآداب إلاَّ في أمة مُعَّ ة ال ي دائ ة؛ فلا  ت ة ال ف
ل مع   . )٢٣١("وفي ج

                                                
  : ان )٢٢٨(

UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 2017)(A/CN.9/929)(11 
October 2017), para. 100(With regard to the suggestions to add the 
word"manifestly” before the word"contrary” along the lines of the Convention 
on Choice of Court Agreements and to add the words"including the national 
security or national interest of the State” in subparagraph(a), it was agreed that 
the subparagraph should remain unchanged mirroring the phrase in the New 
York Convention and the Model Law on Arbitration, which have already been 
broadly interpreted. It was cautioned that departure from such language could 
raise more confusion for the competent authority, which would be tasked with 
determining what the public policy of that State was. During the discussion, it 
was also mentioned that public policy could, in any case, include issues relating 
to national security or national interest). 

  :ان )٢٢٩(
Anderson, op. cit., p. 19. 

جع . د: ان )٢٣٠( ، م ار ب ، ص م م ان. ٢٣٢ساب فه ا ال ل ه أح . د: ولل في تف
، ص جع ساب ، م ا٣٣٦- ٣٣٣ال صاو ً ها ٣٧٩ص: ، وأ ع  . وما 

، ج. د )٢٣١( ر ه ازق ال  . ٤٠١، ص١ع ال
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٢٥٢ 
٢٥٢ 

ة  ق ال ة ال ا م ت ع ه لهاوق عَّ رم "إنه: ق ق ه  –ال اء ه في ق
ة ف  –ال ام العام إلاَّ أنَّ ال ال د  ق ي ال نيُّ م ت ق ال أنه ون خلا ال

ة  اح اء م ال لاد، س ة العامة لل ل ق ال مي إلى ت ي ت اع ال ل الق ه أنه  عل
ض ال عل  ي ت ة وال اد ة أو الاق ا ة أو الاج اس ع ال اد وال عي ال ع ال

ي  ة؛ فالقاضي في ت ة ن اد، وهي ف الح الأف ه على م َّ وتعل  ع م ل
ار العام ال نها مقَّ  ة  م ن ألةً قان ا تُع معه م ه وزمانه، م أنها في بل ائ  ال

ي عل ا ال انة  لإقامة ه ، وفي ذل ض ق ة ال ة م قا ع ل ى أس ت
ة ض   .)٢٣٢("م

اء على ذل  ة: و ة ال ل ال -ز لل ل ال أن  -في م على س
ة، أو  ائ ر ف وض  ة أو ق أن عق مقام ة  اتفاق ت علِّ  ل إنفاذ م ف  ت

ارة؛ أن  اع أو العلامات ال اءات الاخ ة ب علِّقة  ازعات ال ه ال ل ه لأنَّ م
عار  ائل ت ام العام في مال   .ض مع ال

ال علَّ  ا ي ة) ب(و ام ادة ال ة م ال ان ة ال عل : م الفق نلاح أنها ت
عات  ض اك م ة؛ ح إنَّ ه عات مع ض ازعاتٍ أو م ة في م سا از ال م ج فه

                                                
ق: ان )٢٣٢( ة ال ني - م ع رق  - م ة  ١٢٧٩٠ال ارخ  ٧٥ل ائَّة ب  ٢٠١١- ٠٣- ٢٢ق

ي  ة  ٦٢م ف ف ل ان. ٣٩٢رق ال ف م : لل م ال ، مفه ار رفع محمد ع ال م
وة مة إلى ن ل مق ة، ورقة ع ام ال الأج ف أح ه في ت ام العام وأث ائي وال "ال ل الق الع

ار  ة في " ال ق ال ة ال ة وم غ ة ال ل ال ل الأعلى  ة ب ال وة م مارس  ٥ن
د  .٢٠٠٤ ل الأعلى، الع رة في دفات ال وة م ه ال ال ه ة ٢٠٠٥ - ٧أع احة على ش ، م

قع الآتي ن على ال   : الإن
http://www.cpdj.courdecassation.ma/CPDJ-
Ar/PDF/documents/%D8%AF%D9%81%D8%A7%D8%AA%D8%B1%20%D
8%A7%D9%84%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%B3%20%D8%A7%D9%8
4%D8%A3%D8%B9%D9%84%D9%89%20%D8%A7%D9%84%D8%B9%D
8%AF%D8%AF%207%20%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%85%D9%84%
20%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B6%D8%A7%D8%A6%D9%8A%20%
D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%AD%D9%83%D9%8A%D9%85
%20%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%AC%D8% D8%B1%D9%8A.pdf  

ارخ    .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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ة اك ال اق ال لل اخلي في ن ِّع ال علها ال ة ق  ا  )٢٣٣(مع ، و
عات ال ها في ت ص عل عات ال ض لاً م ال دًا قل اك ع  نلاح أنَّ ه

دها ز ال  ة لا    . )٢٣٤(ال ال
ة   عات القابلة لل ض ال علَّ  ا ي ه  هج نف ا ال ع ه َّ ون أنْ يُ

ال  الع علقة  ازعات ال ع ال الإضافة إلى ذل ت ة، و سا هل م ال ة وال والأس
ة سا اق ال ه في ال )٢٣٥(ن عارَف عل ًا على ما ه م ة )٢٣٦(ج ا أنَّ اتفا ، و

ارة ازعات ال رة لا ت إلاَّ على ال غاف افها  )٢٣٧(س َّع أ ي ي ازعات ال وهي ال
فاوض ة على ال او ن م رات ق ت ق)٢٣٨(ق ة  عَ ة م سا ن ال ة ؛ وم ث ت

ل   فاوتة  اف م فاوض ب الأ رات على ال ان الق ازعات إذا  ة ال ل
ا   . )٢٣٩(ج

                                                
  : ان )٢٣٣(

Senties, op. cit., pp. 1251. 

ع ض ي ال ولة ل اخلي لل ع ال ع إلى ال ج ورة ال ًا إلى ض ها الاتفاق على م ز ف ي  ات ال
ة سا   . ال

ن ال ال  )٢٣٤( عات في قان ض ه ال عل به ا ي  . ان لاحقًا 
ة، ان )٢٣٥( سا رة لل غاف ة س ة م اتفا ع ة ال هائ ة ال َّ في ال ا ما ت ة م : وه ان ة ال الفق

ة ادة الأولى م الاتفا ه أعلا. ال اني م وان ما س ذ ل ال ع في ال ض ا ال ص ه ه 
راسة ه ال  . ال الأول م ه

  : ان )٢٣٦(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 2017)(A/CN.9/929)(11 
October 2017), para.55 et seq.  

ة: ان )٢٣٧( ادة الأولى م الاتفا ة الأولى م ال ا . الفق ص ه ه أعلاه  وان ما س ذ
ع ض راسة ال ه ال اني م ال الأول م ه ل ال  .في ال

  : ان )٢٣٨(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 2017) (A/CN.9/929)(11 
October 2017), para.55 et seq.  

  :ان )٢٣٩(
Dorcas Quek Anderson, op. cit., p. 19. 
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٢٥٤ 
٢٥٤ 

ادة ر الإشارة إلى أنَّ ال ُّ على أنه) ١١(وت ن ال ال ت ... ":م قان
لح ها ال ز ف ي لا  ائل ال ز ال في ال علقة "لا  ائل ال ال عل  ا ي ، و

لح ادة :ال ُّ على أنه) ٥٥١(نلاح أنَّ ال ني ال ت ن ال ز ":م القان لا 
لح على  ز ال ام العام، ول  ال ة أو  الة ال ال علقة  ائل ال لح في ال ال
اب إح  أ ع ارت ي ت ة أو ال الة ال ت على ال ي ت ة ال ال الح ال ال

ائ ز ل؛ "ال اء على ذل  ة في مو ة ال ل ال-ل ل ال أن  -على س
واج  لان ال ة أو  ة أو ص ائل الأهل ة في م اتفاق ت عل  ل الإنفاذ ال ف  ت
ه  ز له ا  ة،  الة ال عات ال ض ، إلى غ ذل م م ات ال أو إث

ة ش قة أو ج ل أو س ة ق ة ع ج ل إنفاذ اتفاق ت ف  ة أن ت ل ون ال  ب
   .إلخ... رص

ة ام ادة ال ة م ال ان ة ال ها في الفق ص عل اب ال الأس علَّ  ا ي ز : و
ٌّ م  ا أ أيه ى ون ل ي  ها ح ا م تلقاء نف ه ِّ م ة أن ت في أ لل

ف   .)٢٤٠(ال
ة س ها اتفا ي ت ام ال ِّ الأح ح أه ا م ش ه ن ق ان ل ن رة و غاف

ات  عل ب راسة وال اني م ال ء ال قل الآن إلى ال لها، ون ل ة وت سا لل
ة  ان يِّ وم فة وال الأج ولة ال ار ب ال ازعات الاس ة في م سا ال

ازعات ع م ال ا ال رة على ه غاف ة س   .ت اتفا
  

                                                
  : ان )٢٤٠(

UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-fifth Session”(Vienna, 12–23 September 2016) (A/CN.9/896) (30 
September 2016), para. 110(stating that"With respect to the chapeau of 
paragraph 2, it was clarified that the wording of the chapeau covered situations 
where the enforcing authority would consider the defences on its own 
initiative(ex officio…). 
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  المبحث الثاني

ة سنغافورة للوساطة ومن
َّ
  ازعات الاستثماراتفاقي

ه وتق   : ت
ار ب  ازعات الاس ع م ة  ة ل سا ء إلى ال ل الل ن م الأف ق 

ار  فة للاس ولة ال  Investor-State Dispute Resolutionال وال

(ISDR)ن لل ؛ ، ح  ع اف ال ة الأ ل قًا ل م جهة  -وذل ت
ات  -أخ  افصع ة على الأ ته )٢٤١(وآثار سل ا ما ذ ِّ ه َّة ، وُ ة ال اله

ا  فاك ا ض سل ة أخ ام  ،Achmea BV v. Slovakiaفي ق ْ في خ فق لاح
ر يها شع ان ل اتها أنَّها  ا؛ ح " جل ً ن أمًا ج َّة س ه الق ة في ه أن الَّ

ائ ْ مُ انَ افَ ال و أنَّ أه ني ال ي ار القان د للق لَّ الأب والأس ًا، وأنَّ ال ةٌ تق
ة ه الق لى في ه ة ال ْ و الآخ ل ال انَ ه أح ال ز    . )٢٤٢("ف

ة أنَّه ل م دورها ت ال ال على " وأكَّ لٍ م الأش ِّ ش أ ا  ا في ه الان
لاق ح"الإ َّها اق ن أنَّه إذا رَغ: ، ول اف في ال ع ش ق   الأ

ه م  ِّ ة في وضع ُ ائ ة الَّ الَّ ن الأم العام ل فِّقًا فق  ًا أو م وس

                                                
ازعات  )٢٤١( ة ال ها و ت قارنة ب ة وال سا ائ ال راسة ع ف ه ال مة ه ه في مق ان ما س ذ

ولة اك ال  . ع  ال أو م
  : ان )٢٤٢(

Achmea B.V. v. The Slovak Republic, UNCITRAL, PCA Case No. 2008-
13(formerly Eureko B.V. v. The Slovak Republic), Final Award, 7 December 
2012, pp. 14-15(stating"At the close of the hearing, the Tribunal remarked that 
it had a sense"that a settlement in this case would be a good thing, in that the 
aims of both sides seem to be approximately aligned, and that the black and 
white solution of a legal decision in which one side wins and the other side 
loses is not the optimum outcome in this case.” The Tribunal emphasised that it 
was not its role to"get involved in this in any way at all” but suggested that 
should the Parties desire to seek out somebody who might act as a mediator or 
reconciliator, the Secretary-General of the PCA might be in a position to 
assist.”). Available at https://www.italaw.com/sites/default/files/case-
documents/italaw3206.pdf  

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
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ة اع   .)٢٤٣("ال
ة  لة ل س ها  عادت زخ ة اس سا ًا أنَّ ال خَّ حِ مُ وم جهةٍ أخ فق لُ

فة للاس ول ال ازعات ب ال وال ح م إدراج )٢٤٤(ارال ا يَّ ، وه
ات  ايٌ م معاه دٌ م ها ع ُّ عل ي ي ازعات ال ة ال ام ت ة في أح سا ال
ات  ة، ومعاه ذج ة ال ائ ار ال ات الاس ا في ذل معاه ة،  ول ار الَّ الاس

اف دة الأ ع ار م   . )٢٤٥(الاس
ل الو  ه ف الع م  ق ر الإشارة إلى ما  ال ال ت الأون ال 

ة ول"اق ازعات ال وال انَّة ت وصلاح م ا )٢٤٦("إم هي ه ، ونأمل أنْ ي
د َّ ا ال لَّة في ه ة وع ائج  أتي ب ا و ه ق   . )٢٤٧(الف م مه

                                                
ضع ذاته )٢٤٣( ، ال اب جع ال  . ال
  : ان )٢٤٤(

Kun Fan, ‘Mediation of Investor-State Disputes: A Treaty Survey’(March 6, 
2020). Journal of Dispute Resolution, Forthcoming. This paper is available at 
SSRN: https://ssrn.com/abstract=3549661.  

ارخ   .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
ضع ذاته )٢٤٥( ، ال اب جع ال  . ان ال
ا الف  )٢٤٦( ل ه ع ع على تح  ي ت ل ول وصلاحها ل ازعات ال وال  م

ها د؛ م ا ال ت في ه ي أث امل ال ، ونق: الع ق ، وال ال رة على ال ا  الق اف وال  ال
ة في تع ال اد م ال ة تفاد ع ان ا إم ً ، وأ ام ال د. ُّ أح ا ال   : ان في ه

UNCITRAL, ‘Report of Working Group III(Investor-State Dispute Settlement 
Reform) on the Work of its thirty-seventh-session(New York, 1-5 April 2019), 
A/CN.9/970 (April, 9, 2019). Lee M. Caplan, ‘ISDS Reform and the Proposal 
for a Multilateral Investment Court’(2019) 37 Berkeley Journal of International 

Law, 207.  
  : ان )٢٤٧(

Christina G. Hioureas, ‘The Singapore Convention on International Settlement 
Agreements Resulting from Mediation A New Way Forward?’(2019) 37 
Berkeley Journal of International Law 215, p. 221.  
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ازعات  علَّ  ا ي ة  سا ات ال ِّ ا ال ت اول في ه م ن اءً على ما تقَّ و
ار ب  ازعات الاس رة على م غاف ة س اق اتفا ة ان ال ة اح اق ار، ث م الاس

ل الآت ول وال في ال    :ال
ل الأول -  ار: ال ازعات الاس ة في م سا َّات ال  . ت
اني -  ل ال ار: ال ازعات الاس ة على م سا رة لل غاف َّة س اق اتفا  .ان

  ولالمطلب الأ

  تحديات الوساطة في منازعات الاستثمار
ه وتق   :ت

ز  لة الأجل وتُعِّ ة  قِّ ارات ال ع الاس ِّ ار تُ ة الاس ا َّ أنَّ ح م ال
ة اد ة الاق ع ال ن وتُ ادة القان ة )٢٤٨(س قة آم د  ة وج ا ، وم وسائل ال

ار  ي ق تُ ازعات ال ة ال ي، وفعَّالة ل ار وال الأج فة الاس ولة م ب ال
ف  ة م خلال ت ة مُ ا ِّل ح ازعات ُ ة ال ة ل آل ع أن ال  و ال

فة ولة ال اك ال ق ال خارج م ان لإنفاذ حق ع )٢٤٩(م ادل  ، وُ
ات الاس ها معاه ي ت اصة ال قاقات ال أنَّ الاس علِّق  ات م ال ار لل

لَّة  ف عاملة ال ا في ذل ال دة،  اق غ مق ف ع ع ال أن تُ
preferential state treatment ولة لل الأجان ل  . )٢٥٠(م جان ال وق

ازعات ب  ة ال ة في ت سا ام ال قات اس َّات أو مع ل ت ف ال اول  أن ن
ولة ا ام ال وال ة لاس ُ ائ ال ض الف ع م الآن  ق ار، س فة للاس ل

فة خاصة ازعات  ه ال ل ه ة م ة في ت سا   .)٢٥١(ال
                                                

  :نا )٢٤٨(
James M. Claxton, Compelling Parties to Mediate Investor-State Disputes: No 
Pressure, No Diamonds?,(2020) 20(1) Pepperdine Dispute Resolution Law 
Journal, p. 78(2020), p. 79 

ضع ذاته: ان )٢٤٩( ، ال اب جع ال  .ال
ضع ذاته: ان )٢٥٠( ، ال اب جع ال  . ال
ل ان )٢٥١( ف ، ص: لل م ال اب جع ال ا ٨٣ال ً ها، وان أ ع   : وما 

Fan, op. cit., p.3 et seq.  
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٢٥٨ 
٢٥٨ 

ع الآت ل إلى الف ا ال اءً على ذل سُق ه   :و
ع الأول ار: الف ازعات الاس ها ل ائ ة وف سا   .ال
اني ع ال ة في ت: الف سا ام ال قات اس ارمعِّ ازعات الاس     .ة م

  فرع الأولال

  الوساطة وفوائدها لمنازعات الاستثمار
ل ة ُ الق ا م : في ال ء ع ، وخاصةً في ض اًا لل لاً ج م ب ة تُقِّ سا إنَّ ال

ول ضا ع ال ب ال وال أن )٢٥٢(ال ق  م ال ع الفقه إلى أنَّ ع ، وُ 
ة الق س ال ة ال اع ف على م ام ال اف على اه َّة ه ال ُ ائَّة أو ال

لة يلة مق ة ب ل إلى ن ص   . )٢٥٣(لل
ي  اد العادي ال َّة ال م الأف علقة  اغل ال ة لل سا َّ ال ا ت ك

قاد ال ولة، وه الان ة لل ان ال ارًا ضَّ الق رون ق ِ ر لل ب ُ
ول م )٢٥٤(ال وال ارات، وفي حال ع ا الق ا م ة ه سا اع في ال فا ال ، و

ا ه ار عل ض ق ة ف س سل ة، فل لل صل إلى اتفاق ت ا م ال ه    .)٢٥٥(ت
، وه ما ق  ه أنف ازعاته  ة م ول ل صة لل وال ة الف سا م ال تُقِّ

نها  لفة م اليُ  ع وأقل ت اقات )٢٥٦(أس فة خاصة في س  ٌ ا مف ، وه

                                                
  :ان )٢٥٢(

Fan, op. cit., p. 3.  
، ص :ان )٢٥٣( اب جع ال ا ،٤ال ً   :وان أ

Edna Sussman, ‘The Advantages of Mediation and the Special Challenges to its 
Utilization in Investor State Disputes’(February 5, 2011), p. 63. This paper is 
available at SSRN: 
 https://ssrn.com/abstract=2372313  
or http://dx.doi.org/10.2139/ssrn.2372313.  

 :ان )٢٥٤(
Fan, op. cit., p. 4. 

 :ان )٢٥٥(
Tennille et al. op. cit. p. 48. 

  :ان )٢٥٦(
Sussman: The Advantages of Mediation, op. cit., p. 63. Kun Fan, op. cit., p. 3.  
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٢٥٩ 

ات  اءات ال أرع س ة إج س مَّ لغ م ول؛ ح ي ازعات ب ال وال ال
 ، ع ة إلى ال ال الي أرعة ملاي دولار  ال ح س ال لغ م ، و وأرعة أشه

ال ن دولار  ف مل هون ثلاثة ون عى عل   .)٢٥٧(ة لل
ل سل   ِّ ا ُف اقًا،  ة أوسع ن اد اف اق ق أه ة ب سا ح ال ا ت ك
اء،  فة على حٍّ س ولة ال ارة على ال وال ارع الاس ابي لل أث الإ ال

ة  اس ازعات ال ع ال فاد ت الوت ل ال اصة؛ على س عة ال : ذات ال
عات  ض اسةال   . )٢٥٨(ال

ا  ه ها أح ز ف ف ي ق  ائج ال ُّ ال ف ب عاونَّة لل ة ال سا ح روح ال وت
اق ن صفقة  ني ض ال اع القان ع م ال قل إلى ما ه أ ا ت ، ب و الآخ

ان ة على ال الفائ د  ح)٢٥٩(تع ا -، وق ت ً ارة إذا  -أ ار العلاقة الاس اس
غَّ  صة اس فادة م الف َّة والاس ه مات ال عل ادل ال ة ل ل ه الع ول ه ون وال ل ال

قة اف ال م ت ، أو على الأقل ال م ع ه ا ب قة  اء ال   .)٢٦٠(ل
ة م غ  ل اب ال ة أص ار ة أن ل سا ن ال علاوةً على ذل ق ت

اف  ي ق لا  non-party stakeholdersالأ ة ال ل ة في ع ار ُّ ال ن له ح
ة  سا ة ال ل اف في ع ة م غ الأ ل اب ال ة أص ار اع م ، وق ت ال

ها ل إل صُّ ف أ اتفاقات ي ال    .)٢٦١(في ت

                                                
  : ان )٢٥٧(

Claxton, op. cit., p. 83.  
  :ان )٢٥٨(

Fan, op. cit., p. 3. Claxton, op. cit., p. 7. Sussman: The Advantages of 
Mediation, op. cit., p. 63.  

  : ان )٢٥٩(
Claxton, op. cit., p. 7. 

  :ان )٢٦٠(
Fan, op. cit., p. 4.  

ضع ذاته )٢٦١( ، ال اب جع ال  . ال



  مجلة علمية محكمة )                  مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية(قانونية المجلة ال
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٢٦٠ 
٢٦٠ 

عة  ة وم ائ ونة الإج ة وال ِّ ول فإنَّ ال اق العلاقة ب ال وال وفي س
ة  سا عل ال ائج ت ارات ال ًا خ ة ج سا ام ال ة اس ان ل إم ا تُفعِّ ة،  أك جاذب

ات اء ف ة، خاصةً أث ة ال القائ ٍ مع ب ئة"إلى ج  "cooling-off periods الَّه
ار ات الاس ج معاه وضة  ف   . )٢٦٢(ال

الإضافة إلى ذل ةً : و ائ لة أقل ع ارها وس اع ة  سا  -lessفإنَّ ال

adversarial ل ، ع دوافع القل ل ال فِّف م  ازعات ق تُ ة ال
مة ددون في مقاضاة ال ي ق ي اصة الأجان ال   .)٢٦٣(و
ار، فإنَّ  اسات الاس انات م س ة ب ة  ٢٬٥٧٢م أصل  ٦٢٤وفقًا لقاع معاه

ازعات ب ال ة ال ف ل ة أو ال سا ُّ على ال ة ت ائ ار ث ول، اس  وال
ِّل  ي تُ ة % ٢٤وال ائ ار ال ات الاس ع معاه  Bilateral Investmentم ج

Treaties)د )٢٦٤ اول ب ي ت ات ال عاه ة شاملة لل ائ ق ادًا إلى دراسة اس ، واس
ع هى ال ة ان ة القائ ول ار ال ات الاس اردة في اتفا ة ال سا ل  - -ال إلى الق

ح أك أن الَّ  ول أص ازعات ب ال وال ة ال ات ت ة وآل سا مج ب ال
ة ول ار ال ات الاس ارًا في اتفا   .)٢٦٥(ت

                                                
  :ان )٢٦٢(

Fan, op. cit., p. 4.  

ة تَ  ات زم صل إلى وهي ف صةً لل اف ف اء الأ ة لإع ائ ار ال ات الاس ها مع معاه ُّ عل
ازعة ة ودَّة لل   .ت

  :ان )٢٦٣(
Fan, op. cit., p. 4.  

  : ان )٢٦٤(
Investment Policy Hub, Mapping of IIA Content,(International Investment 
Agreements Navifator). This is available at: 
https://investmentpolicy.unctad.org/international-investment-agreements/iia-
mapping#iiaInnerMenu 

ارخ اوان. ٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب ً   :  أ
Fan, op. cit., p. 4. 

  :ان )٢٦٥(
Fan, op. cit., pp. 4-5. 
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٢٦١ 

  الفرع الثاني

  معوقات استخدام الوساطة لتسوية منازعات الاستثمار
ة  ا إلى ق نا ع إشارت ا س أنْ ذ ا ك فاك ا ض سل  .Achmea BV vأخ

Slovakia  َّول  أن ازعات ال ة م لى ل قة ال ن ال ء إلى ال ق لا  الل
سائل  ها م ال ة وغ سا اجه ال ي تُ َّات ال َّل ال م ق ت ، وعلى الع وال

ازعات ة ال ة ل د ار- ال ازعات الاس علَّ  ها -ا ي ةٍ؛ م امل  : في ع
ازعة ذاتها،  امل عة ال ا الع ً ازعة، وأ ة في ال ل اف ذو ال د الأ وتعُّ

ة اس ها ال ُّ ع ت ي    .)٢٦٦(ال
ول  ازعات ب ال ة ال ل دون ت ُ ي تَ ة ال ئ قات ال عِّ َّات أو ال ولفه ال

ة  ن )٢٦٧(وال ائ ق راسة الاس ي قام بها  )٢٦٨(surveyإلى ال م ال
ولي  ن ال َّة في عام القان رة ال غاف ه )٢٦٩(٢٠١٦في جامعة س ، وق تَّ إرسال ه

                                                
، ص: ان )٢٦٦( اب جع ال  . ٢ال
  : ان )٢٦٧(

Sussman: The Advantages of Mediation, op. cit., p. 64-66.  

ا ازعات الاس ة م ة ل سا ام ال اح اس ي تقف ض ن ات ال د م الع لِّفة إلى ع ر تُ ال
ات ه الع ِّ ه ، وم أه فة وال ولة ال فة : ب ال ولة ال ادة ال اء على س الاع

ف ة، ووسائل الإعلام ودورها غ ال ة وال فا ولة، وال ة ال ان ة  ت قات م ار، ومع   . للاس
  : ان )٢٦٨(

Seraphina Chew, Lucy Reed and J Christopher Thomas QC, ‘Report: Survey 
on Obstacles to Settlement of Investor-State Disputes’ NUS Centre for 
International Law Working Paper 18/01(September 2018. This report is 
available at: 
https://cil.nus.edu.sg/publication/survey-on-obstacles-to-settlement-of-investor-
state-disputes.  

ارخ ا. ٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب ً   : وان أ
Fan, op. cit., p. 2 et seq. 

  :ان )٢٦٩(

Chew et al., op. cit. p. 1.  
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٢٦٢ 
٢٦٢ 

راسة إلى  ة في ال ب ال  ٩٧ال ة  ة ش يه خ َّ ل ا م ً ش
ازعات ب  ة ال لة أمام ت ةً م ع وع ع ت ت ه ت ل م ول، و وال

ول، وتلقَّى ال  ة م ٤٧ال وال ات إجا س ع ال ل ل ام وم  م
ار ف ال َ أن أك م ن ، وُ ة والأكاد ول ة في تق ) ٪٦٤(ال يه خ ل

اف ول الأ لٍّ م ال وال رة ل   .)٢٧٠(ال
ار َّة ال ائَّة أنَّ أغل ق راسة الاس ف الِّ ولة هي  –%٧٠–و ون أنَّ ال ق ع

دُّ  ف الأك ت دد ال ف م ار ال  د أ م ال ة، ول  دًا في ال
ة صل إلى ت ة )٢٧١(في ال ة أمام ت ة رئ راسة أنَّ أه ع ه ال ا حَّدت ه  ،

ار إلى  اذ الق ة ع ات ول ة في إحالة ال ازعات ب ال والُّول هي ال ال
ة ت(الغ ة أو ه   ).م

"It might be easier for the State to defer the responsibility of 
decision making to a third party adjudicator: since it has to comply 
with the decision, it can say it has done its best to defend the 
offending measure". 

                                                                                                                  
، ص اب جع ال انح ذُكِ أنَّ ؛ ١وال ة  ائ ق راسة الاس ه ال ف م وراء ه ل على "اله لل

ة؛  صل إلى ت ة لل ئ ات ال ة ال ا ة  ة م ذو ال ل اب ال ه أص ع ا  ة ل ة ثا ن
الع ًا  ا أك و ن اء م أن  س ار وال اف وال ِّ الأ ائ  أن  ه الع ي ه ات إنَّ ت

قل  ق لل ف في  ه ال ق نف ول، وفي ال ازعات ب ال وال ة ال ق ت ي تع اصة ال ال
ا أم ذل ل ائ  ل تل الع   ".ح

ة ل اللغة الإن   : و
The aim of the survey was"to gain insight into what experienced players 
consider to be the key challenges to settlement. Identifying these obstacles 
could enable parties, counsel, and mediators to be more aware of the special 
obstacles to settlement in investor-State cases and, at the same time, think about 
ways to navigate around those obstacles whenever possible". 

ضع ذاته )٢٧٠( ، ال اب جع ال  . ال
ضع ذاته )٢٧١( ، ال اب جع ال ة .ال ل اللغة الإن ا  ق ه   : وذ ال

"A majority(70%) of participants think the State is the party more reluctant to 
settle. None identified the investor as the party more reluctant to settle". 
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٢٦٣ 

ل خاصٍّ على الُّول؛ ح ق ا ي  م على وه ن م الأسهل إلقاء الل  
ولة  ع على ال ار و ار إج ة الَّ على أساس أنَّ ال ه ق ة أو ه ال
فه  ا العامل ق تَّ ت ه، وه وب م ه أو اله َّة في رف ِّ ح أ َّع  اعه، وأنَّها لا ت ات

اره  اع ة الأولى  ت ةفي ال   .)٢٧٢(العائ الأك أه
ا أنَّه في الي ا م ه ل  -ح ل ة ح ي سا ضع في ال على ع ال

ة و ال ة ع ش ول اف ال ة ال فان في نها ل إلى  -ال َّ ة تُ ول ن أنَّ ال
ن الأم سهلاً في  ل  ة ل ارها؛ ون ج ق ة  د ال ِّ ي تُ َّة ال ة ال اله

هاال في الادعاء ب م عل ولَّة ولقاء الل َّة ال ة ال   . ُّل اله
ة أنَّ  ائ ق راسة الاس ت الِّ ه ةوأ ال ة ال ة الإعلامَّة  الع  mediaهي الَّغ

coverage  لها ولة ل غ على الَّ َّ اسي، وال ِّ ع ال َّ اعٍ على ال َّ ن ي ق تُ أ ال
امةً  قف أك ص اذ م   .)٢٧٣(على ات

The dispute becomes a political concern/issue because of 
media(international and/or domestic) coverage, pressuring the State 
to take a firmer stance. 

ة ال ة ال ت ق العام  وفي ال ف م ال راسة إلى ال  Fear of publicأشارت الِّ

criticism  ة أمام ال صفه ع ولة والب ازعات ال ، وق ذ )٢٧٤(ة في م
اني اخل إلى حٍّ ما مع العامل ال ت وت ة ت ه الع ق أنَّ ه ة(ال ة الإعلام غ ) ال

ها  ي تع ف ول ال ة، ففي مع الِّ ة مع اس ة س اقها على أن ها تق في ن ول

                                                
، ص )٢٧٢( اب جع ال ها ١٥ال ع   . وما 
، ص )٢٧٣( اب جع ال ق أنَّ . ١٧ال ف "وذ ال ي ت على دولة  ازعات ال ان ال أح ج

ا تلع  ام وسائل الإعلام، ب ال اه ارة ه زادة اح اف ال اع خاصٍّ  ب الأ مقابل ن
ا ا في م عوسائل الإعلام دورًا مه مات، إلاَّ أنها ق ت ا- ءلة ال ً ار ق  - أ اذ ق ول م ات ال

ولة ة أك لل ل ه م   ".ن 
"One aspect of disputes involving a State party versus a purely private dispute 
between commercial parties is the higher likelihood of media attention. While 
the media plays an important role in holding governments accountable, it can 
also inhibit decision making that might be in the greater interest of the State". 

، ص )٢٧٤( اب جع ال   . ١٨ال
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٢٦٤ 
٢٦٤ 

ن لل ال ي س ع َّ ع ال مة على الَّ ة ال اق سل قادات العامة ع عالي م الان
ة  ال ال  ا ه ال ات؛  ا ة م الان صًا في الأوقات الق على تل الإدارة، خ

ات اح الَّ اح ن ة مف ِّ ن ال ة، فق ت ة الإعلام غ   .)٢٧٥(لل
راسة إلى أنَّ  عةوق أشارت الِّ ا ة ال َّ  :الع ن م ال ل في أنَّه ق  ع على ت

ول  ِّ م ة ما، على أ ة م أجل ت ان ال ات  َّ افقة رص م ل على م ال
ة ة ت أو م ٍ ع ه ر  لغ  ِّ م   . )٢٧٦(ال في حالة أ

اسة؛  ة أو ح ة للغا اس ة س اعة أو ق اع ص ُّ الِّ في ح أنَّه أشار إلى ت
ل ِّ : م ود، أو ال ة لل ارد العاب ة تأتى ال ع ني،  ان ال َّ ة، أو ال اج اعات الاس
ةفي  ام ة ال ت   .)٢٧٧(ال

ادسةوفي   ة ال ت ن  ال ة في  َّل الع لاً؛  وجهات ال  ت الاتفاق م
ة ل اب ال ازعة ل أص ارة وال ات ال   .)٢٧٨(والأول

ائَّ  لاحقة الق اد أو ال اع الف ف م م أتي ال ل و ق ل ة في ال ة ت ع
عةال ا ة ال    .)٢٧٩(ت

                                                
ة )٢٧٥( ل اللغة الإن  : و

"This obstacle is related to and overlaps to some extent with the second factor, 
but is also confined to specific political systems. In most countries where the 
government depends on popular support, a high level of public criticism would 
have adverse consequences for that administration, especially closer to election 
time. As with the case of media coverage, confidentiality might be key to the 
success of settlements". 

، ص: ان )٢٧٦( اب جع ال ة. ١٩ال ل اللغة الإن   : و
“It might be difficult for an official to obtain budgetary approval for a 
settlement, as opposed to any sum awarded”. 

، ص )٢٧٧( اب جع ال ة. ٢٨ال ل اللغة الإن   : و
“The dispute involves an industry or issue that is highly politicised or sensitive, 
like transboundary resources, extractive industries, or civil aviation”. 

، ص )٢٧٨( اب جع ال ة .٢٨ال ل اللغة الإن   : و
“Various ministries and agencies have different, competing and even 
conflicting perspectives and priorities.” 

، ص )٢٧٩( اب جع ال ة. ٢٨ال ل اللغة الإن   :و
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٢٦٥ 

ار هي أنَّه  ع وضعها في الاع غي على ال ي ي قة ال ر الإشارة إلى أنَّ ال وت
ن  ة ق ت سا ة، بل إنَّ ال سا ها  ال َّ ت ي ي ة ل ازعات ملائ لُّ ال ل 

ل ازعات؛ م ع ال ة  ار ل ة  عَ عات ال: م ض ي ت على م ازعات ال
لها اف ح صل إلى ت ع ال اسي أو م ال ع س ا ة أو ذات  اس    .)٢٨٠(الغة ال

ة؛  ة الأخ ه الع ح ه ض لة ل ي م الأم ق الع راسة ب ن في الِّ ار وقام ال
ال ل ال ر: فعلى س ل م ا - دع ف ال ا ض أس  Philip Morris Asiaآس

Limited v. The Commonwealth of Australia)ن أنَّ ؛ )٢٨١ ار ح لاح ال
ة ال مة الأس ل"ال ع الأص ا؛  ن اعها أبً ة ن ان ل م ت غ(ما  ) ال

اب عة ال غ(و ات ال غل ال ل اع ال ان ل في )ق ، وما 
ة غ أو إ(ال ة ت ق ل ع ال لةال اع ذات ال   .)٢٨٢()"ال الق

                                                                                                                  
"Fear of possible prosecution for either alleged corruption or sacrificing the 
State’s interests by negotiating a settlement alleged to be disadvantageous to 
the State.” 

، ص )٢٨٠( اب جع ال ة٢ال ام ة ال ت ل ال عات ت ض ًا إلى أنَّ تل ال  . ، م
  : ان )٢٨١(

Philip Morris Asia Limited v. The Commonwealth of Australia, UNCITRAL, 
PCA Case No. 2012-12. This case is available at: 
https://www.italaw.com/cases/851  

ارخ  .٢٠٢٠ س ٢٠: آخ زارة ب
  : ان )٢٨٢(

Seraphina Chew, Lucy Reed and J Christopher Thomas, op. cit. p. 
20,(stating"participants offered a number of examples to illustrate this obstacle. 
One recent highly publicised case is instructive: that of Philip Morris Asia’s 
claim against Australia. The participant observed that the Australian 
government could"never have settled his dispute, because of the asset 
class(tobacco), the nature of the measures(plain packaging regulations for 
tobacco products) and what would have been involved in settlement(monetary 
compensation to a tobacco company or reversal of the relevant regulations)”. 
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٢٦٦ 
٢٦٦ 

  المطلب الثاني

فاقية سنغافورة للوساطة على منازعات الاستثمار
ِّ
  انطباق ات

رة غاف ة س أنَّ اتِّفا ل  ةً  الق ا ها-ب اه لا ت إلاَّ على  - 
ارة، ول  ُّ ازعات ال ض ال ف ا  ي ه ات ال اق ض لل نا أنْ نع ا م وجهة ن عل

ازعات ج  ة وم ه الاتِّفا ة العلاقة ب ه فة ما ع ال ل الأون ل  ت في ف الع
ول وال  ار ب الُّ  Investor-State Dispute Resolutionالاس

(ISDR) ها اقها عل   . )٢٨٣(وم ان
ها  ِّ ي تُ ة ال ة والآل ن الاتفا ٍّ م الفقه إلى أنَّ م ه مع جان مه ون

ازعات ع م ال ا ال ل ه ها على م ة نف الق أنَّها ت  ل  دنا إلى الق  ،)٢٨٤(ق
ل  ا  الق ا ه ِ الَّ ع رأي ّ غ ن و ار س ازعات الاس ع م م اك  إنَّ ه

ع ض علِّقة  ن م رة لأنَّها ق ت غاف ة س ار "خاضعة لاتفا ادرة العقارات "ت ل م ؛ م
اج     .)٢٨٥(أو ال

نا ا س أنْ ذ ولي: ك اح الَّ ال جع ن ر أخ -ي ة  -م ب أم إلى اتِّفا
قار  ة لاف ي؛ ون ع العال ام الَّ على ال ت أدوات لإنفاذ أح ي وفَّ رك ال نُ

                                                
نا )٢٨٣( ل: ا س أن ذ عة ع اك م ة ت ) ٣رق (ه ان ل الآن على إم ال تع في الأون

ها د، م ا ال ت في ه ي أث امل ال ع الع ي ت ل ول وصلاحها ل ازعات ال وال : م
ق ونق ال وال ان ال ا إم ً ام ال وأ ا  أح اق وال  رة على الات ة تفاد الق
د. ال في تع ال ا ال   :ان في ه

UNCITRAL, ‘Report of Working Group III(Investor-State Dispute Settlement 
Reform) on the Work of its thirty-seventh-session(New York, 1-5 April 2019), 
A/CN.9/970(April, 9, 2019). Lee M. Caplan, ‘ISDS Reform and the Proposal 
for a Multilateral Investment Court’(2019) 37 Berkeley Journal of International 
Law, 207.  

  : ان )٢٨٤(
Fan, op. cit., p. 2.  

ي ألقاها  ة ال ل ة إلى ال أن مفاوضات  Professor Jaemin Leeم ي أ  اء ال في حفلة الغ
سا رة لل غاف ة س م اتفا رة ٢٠١٩أغ  ٧ة في ي غاف    .في س

  : ان )٢٨٥(
Hioureas, op. cit., p. 222. 
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ة ل  سا ي ن ع ال ة ال ة اللازمة لاتفاقات الَّ ول ات الإنفاذ ال ة إلى آل سا ال
رة إلى تُ غاف ة س د اتِّفا د وج ان، فهل يُ ة في  م الأح ول ة الَّ سا م ال َ

اؤل ا ال ة على ه ا الإجا اول ه ار؟ ن ازعات الاس ة م امها ل ل اس ه   . ت
ولي ار ال ن ال ة للقان ة الأم ال ما وافق ل ر الإشارة إلى أنَّه ع  وت

ال( رة في على اتِّ ) الأون غاف ة س ن  ٢٦فا قعات وآمال  ٢٠١٨ي اك ت ان ه
ازعات، ل م  ة ال لة ل س ة  سا ة ال ل ع ه  لِّ ال قة ب  غ م
ة على  ه الاتِّفا علقة ب ه ارات ال ف قعات والآمال خفَّ  الاس ه ال ه

ول وال ازعات ب الُّ   . )٢٨٦(ال
ة في ب سا ة ع ال ة الَّات ان اتفاقات الَّ فة ما إذا  ةً نُلاح أنَّ مع ا

قف إلى حٍّ  على  رة ي غاف ة س اتِّفا لة  ول وال م ازعات ب ال ال
لح ارة"تع م ال ، )٢٨٧("ال ا ه ال ركو ة ن امًا مع اتِّفا د : ت ِّ لا تُ

غاف  ة س ة ما ُعُّ اتِّفا سا ارا"رة لل ة"ت ُر الإشارة إلى أنَّ الاتِّفا ا س –، وت ك
ه ة -ذ فاقات ال اقها اتِّ ي م ن   : تَ

ها أح  -أ ارك ف ة م معاملات ُ ازعة ناش ة م ض ت مة لغ َ ُ ال
اف هل(الأ ة، ب) م ل ة أو م ة أو عائل اض ش ن الأ -لأغ قان علقة  ة ال س

ل اث أو الع   .)٢٨٨("أو ال

                                                
ل ان )٢٨٦( ف   :لل م ال

Mushegh Manukyan, ‘Singapore Convention series: A Call for a Broad 
Interpretation of the Singapore Mediation Convention in the Context of 
Investor-State Disputes.’ Available at: 
http://mediationblog.kluwerarbitration.com/2019/06/10/singapore-convention-
series-a-call-for-a-broad-interpretation-of-the-singapore-mediation-convention-
in-the-context-of-investor-state-

disputes/?doing_wp_cron=1590566676.0588409900665283203125.  
راسة )٢٨٧( ه ال اني م ال الأول م ه ل ال قًا إلى ذل في ال نا سا  . وق أش
ي )٢٨٨( ة، وان ما ) ب(و) أ(ان ال سا رة لل غاف ة س ادة الأولى م اتفا ة م ال ان ة ال م الفق

راس ه ال اني م ال الأول م ه ل ال ه في في ال  .ةس ذ



  مجلة علمية محكمة )                  مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية(قانونية المجلة ال
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٢٦٨ 
٢٦٨ 

ء  َّ ال؛ ح إنَّها تُلقي ال اني للأون ل ال ات ف الع اق ا إلى م ون ه
ق  ان س ا إذا  ل ن  ةً أنَّ ف الع ا ، فُلاح ب ه ع ال ض ا ال على ه

احةً على رة ص غاف ة س اق اتِّفا ات فق"ن ارة ب ال   . )٢٨٩("الاتفاقات ال
ات أنَّ  اق ه ال لة"وق ذُك في ه قة م ِّ وث ة أم (أساس أ اء أكان اتِّفا س

ا ذج نًا ن ة والاتِّفاق الَّاتج ع ) قان سا املة لاتِّفاق ال قلالَّة  ل ه اس ا الق م ه
الي ال ه؛ و ل  ع ن ال ار القان اسًا لاخ ن ذل م ا  ، ح ا في ذل ة  سا  ال

ارة انات ال ارة ب ال ات ال اق على الاتفا ق الِّ  businesses أن 

ال ل ال ؛ على س د : فق ل وعق د الع هل وعق د ال عاد عق  اس
ان ارات(الإس اك ) الإ ن ه د س ه العق ل ه عاد م م اس اق، وفي حالة ع م ال

اجة إل ة م ال ة نات ازعات خ ة م ا ف إلى ح ي ته ة ال ام ان الإل اعاة الق ى م
فة اف ال الح الأ   . )٢٩٠("م

؛ لأنَّه فاوض ل ال ع م ق اح ل  ال ا الاق َّ ه ور "ول ان م ال إذا 
اكل ه ال ة ه ًا -معال ُّ حلٍّ م ان أ اضح ما إذا  قة -وم غ ال ث ح ال ، فق تُ
ع ة و ة للغا امها معقَّ   . )٢٩١("اس

                                                
  :ان )٢٨٩(

UNCITRAL,"Note by Secretariat for the 6٢nd Session” Settlement of 
commercial disputes: Enforceability of settlement agreements resulting from 
international commercial conciliation/mediation - Revision of the UNCITRAL 
Notes on Organizing Arbitral Proceedings”(New York, 2-6 February 2015) (23 
December 2014) A/CN.9/WG.II/WP.188, p. 3. 

، ص )٢٩٠( اب جع ال ة. ٣ال ل اللغة الإن   : و
 "The basis of any such instrument is full party autonomy both for the 
agreement to mediate and for the mediated agreement, including where relevant 
choice of the applicable law. Consequently, the scope must be limited to 
commercial agreements between businesses only; e.g. consumer contracts, 
labour contracts, housing contracts (rents) have to be excluded from scope. 
Otherwise, serious conflicts will arise out of the need to take account of 
mandatory laws aimed at protecting the interests of weaker parties". 

ضع ذاته: ان )٢٩١( ، ال اب جع ال ة. ال ل اللغة الإن   : و
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ا –واقُِح ً لح -أ ام تع م ارة"اس ن " ال وع قان ارد في م ال
ولي ار الَّ ذجي لل الُّ ال ال ن "، ذاك أنَّه)٢٩٢(الأون اد قان الَّ إلى اع

د م ال ل ع ار م ق ف ال ولي للَّ ن الَّ أن القان ذجي  ال الَّ ي م الأون ع
الي وع ال ى ال ول،  أن يُ ة( ال اق ل ال قة م ث وع ال ة"م على ") الاتفا

ن  اف مع القان ز الَّهج ال ذجي وُع ن الَّ دة في القان ج اد ال ال
ذجي لح، )٢٩٣("الَّ م تع م ة ع ها ر في ال ل قَّ ارة"غ أنَّ ف الع ، "ال

ا ما تَّ ت ة الأموه رة في نها غاف ة س   .ه في اتِّفا
ان الآخ اب أن "وعلى ال ن م ال أنَّه ل  ل  كان م رأ ف الع

ج  مَّة؛ ح تُ انات ح ل  ي ت ة ال عادًا شاملاً لاتِّفاقات الَّ قة اس ث َّ ال ت
عى إلى اس ارة وق ت ة تُ ارك في أن مَّة ت انات ح اعات ك لِّ ال ف ل ام الَّ

افها  ن أح أ ي  ة ال اء اتِّفاقات الَّ اس ح أنَّه  ة، ولُ اق تل الأن في س
ائها  ه الاتِّفاقات ض ش ل ه صة إنفاذ م انات م ف ه ال ِم ه مَّة سُ انات ح ك

ه ال ة ه عال ة ل ق ال ُّ ، واقُِح أنَّ م ال ار َّ ال ة في ألة ال ول الَّا اح لل
ة ن اتفا قة أن ت ث ان لل ف أو إعلان إذا  اغة ت ه الاتفاقات  عاد ه . )٢٩٤("اس

                                                                                                                  
"If those problems had to be tackled(and it is unclear whether any solution 
would be possible) , the instrument might become overly complex and difficult 
to use." 

، ص )٢٩٢( اب جع ال ة. ٥ال ل اللغة الإن   : و
"Given the adoption of the UNCITRAL Model Law on International 
Commercial Conciliation by a number of jurisdictions, the current project 
should build on principles found in the Model Law and promote an approach 
consistent with the Model Law". 

اب )٢٩٣( جع ال  . ال
  : ان )٢٩٤(

UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Forty-Ninth Session”(New York, 27 June-15 July 2016) 
A/CN.9/861((Vienna, 7-11 September 2015), p. 9(stating" the view generally 
shared by the Working Group was that it would not be desirable for the 
instrument to include a blanket exclusion of settlement agreements involving 
government entities as there were government entities that engaged in 
commercial activities and that might seek to use conciliation to resolve disputes 
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ة  فاقات الَّ عاد اتِّ اس ول  ح لل ي ت ة ال ام ادة ال ة تَّ إدخال ال ه الغا قًا له وت
ٌّ م ن أ ي  ها، أو ال فًا ف َ ولة  ن الَّ ي ت ة أو ال ال ال م تها ال  أجه

ها فًا ف ة  ة ع تل الأجه ا ال ل    .ع
ها  مع ت قة ال ث َّ ال ار أنْ تُ اس ال  َّاني في الأون ل ال ولاح ف الع

ة ارة"على اتفاقات ال اع" ال ة ن اف ل مها الأ ي تُ ار "ال ، دون الَّ "ت
ِّ تق ل ةعلى أ امات الَّعاق اءات أو الال   .(٢٩٥)عة الإج

The instrument should apply to"commercial” settlement 
agreements, concluded by parties to resolve a"commercial” 
dispute, without providing for any limitation as to the nature of the 
remedies or contractual obligations. 

ل ا –ولاح ف الع ً ان  -أ ا إذا  اصلة الَّ  عَّ م أنَّه ي
عة َّ ارة"ال ة م" ال َ ة م ة،) ١(:لاتِّفاق الَّ ع اف ال اع ) ٢(الأ ع ال ض م

ُّ حله، ة، أو) ٣(ال ي ة الَّ ج اتِّفا ه  ف عَّ ت ام ال ي ا ) ٤(الال ٍّ م أ
لاً س عة : ؛ ف ة ذات  ها في اتِّفاق الَّ ص عل امات م اك ال ن ه ق ت

اع  ن الِّ ارة، و أن  انات ت ورة  ال اف ل  ارة، في ح أنَّ الأ ت

                                                                                                                  
in the context of those activities. It was noted that excluding settlement 
agreements involving government entities would deprive those entities of the 
opportunity to enforce such agreements against their commercial partners. It 
was suggested that a possible manner to address that issue would be to allow 
States wishing to exclude such agreements to formulate a reservation or a 
declaration, if the instrument were to be a convention”). 

  : ان )٢٩٥(
UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
Its Sixty-sixth Session”(New York, 6-10 February 2017)(A/CN.9/901)(16 
February 2017), para. 28. UNCITRAL,"Report of Working Group II(Dispute 
Settlement) on the Work of Its Sixty-Seventh Session”(Vienna, 2-6 October 
2017) (A/CN.9/929)(11 October 2017), para. 6. UNCITRAL, Report of 
Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the Work of its Sixty-fourth 
Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New York, 1-5 February 2016), 
14. 
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ان  ا إذا  ل في ال  غ ف الع ارة، وق ي أ ع علاقة غ ت ه ق ن ُ نف
قة أن تعالج  ث غي لل لة الأخ ي عادات ال ان مع الاس الاق وف  ه ال   .)٢٩٦(ه

ها ق  ِّ مع ت قة ال ث ان ال ال ما إذا  الأون ل  د ناق ف الع َّ ا ال وفي ه
ها"ت على ارسة سل اعها ع م ولة ع أفعالها أو ام ة الَّ ول  Acta jure(م

imperii)"ه أنَّ ا ل فه اخل مع ، وأكَّ ف الع ُّ تأث أو ت ن لها أ ة ل  لاتِّفا
ولة انة الَّ ولة أو ح ة الَّ ول علقة  ولي العام ال ن ال ان القان اءً على )٢٩٧("ج ؛ و

رة تُعالج : ذل غاف ة س أنَّ اتِّفا اه القائل  ز م الات اه ُعِّ ا الات أنَّ ه ل   الق
ارة "فق ازعات ال   .)٢٩٨("commercial disputesال

ار ا الا ل: وفي ه غي أنْ ت على "نُلاح أنَّ ف الع قة ي ث رِك أنَّ ال يُ
ة ارة"اتِّفاقات الَّ امات "ال اءات أو الال عة الإج ِّ تق ل ِ على أ ّ ، دون الَّ

ة، ومع ذل قة على تع -الَّعاق ث اح أنْ ت ال اق عل   ا ي
لح ارة"ل ه الهام"ال ة تُ ض ة ت ل قائ ذجي ) ٢(، وفي ش ن الَّ م القان

ار الَّولي ف ال ف"لل ذجي للَّ ن الَّ اصلة  -"القان غي م َّ الاتِّفاق على أنَّه ي ت

                                                
  : ان )٢٩٦(

UNCITRAL, Report of Working Group II(Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 
York, 1-5 February 2016), 14. 

  : ان )٢٩٧(
UNCITRAL, Report of Working Group II (Arbitration and Conciliation) on the 
Work of its Sixty-fourth Session, UNCITRAL, UN Doc. A/CN.9/867(New 
York, 1-5 February 2016), para. 113(stating"It was suggested that the 
instrument should not apply to liability of a State for its acts or omissions in the 
exercise of its authority(Acta jure imperii). It was suggested that the instrument 
should not refer to notions of State immunity".  

  : ان )٢٩٨(
UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
its Sixty-fifth Session, UNCITRAL, UN, Doc. A/CN.9/896(Vienna, 12-23 

September 2016), para. 16. 
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قة  ث ان لل قة، وأوضح أنَّه  إدراج هام إذا  ث ل ال ء ش الَّ في ذل في ض
ةأن ت ًا في الاتِّفا ن ملائ َّه ل  ة، ول ذج ة ن ام ت ل أح   .)٢٩٩(" ش

ة  سا أن ال ذجي  ال الَّ ن الأون و أنَّ قان وعلى الَّ م ذل ي
ة سا ة ع ال ة الَّات ول ة الَّ ة واتِّفاقات الَّ ارة الَّول ن ( )٢٠١٨(الُّ القان

ذجي َّ ) الَّ فال ت رة،  غاف ة س ه مع اتِّفا افقة عل ا س الإشارة إلى  – ال ك
لح -ذل أعلاه ارة"م ل" ال اق أوسع ل ر أخ  -على ن  -م ب أم

ول ار ب ال وال الاس علقة  ازعات ال   . )٣٠٠(ال
ال اسَ  ةوُلاح أنَّ الأون ل ة"ل  سا ا" ال ان الق ال ن في ع ني م القان

ارة ذجي  ة"الَّ ول ارة الَّ ة ال سا ة إلى أنَّ "ال ُّ "، مُ ن له أ يل ل  ا الَّع ه

                                                
  : ان )٢٩٩(

UNCITRAL, Report of Working Group II(Dispute Settlement) on the Work of 
its Sixty-fifth Session, UNCITRAL, UN, Doc. A/CN.9/896 (Vienna, 12-23 
September 2016), para. 16. 

ا الهام على ال الآتي )٣٠٠( ُّ ه   :و ن
لح" ى م غي أن ُع ارة"ي ع العلاقات ذات " ال ة ع ج اش ائل ال ل ال ًا واسعًا   تف

ار  ع ال ا ل العلاقات ذات ال ، وت ة أم ل ت اء أكان تعاق ، س ار ع ال ا ال ال ل ال  على س
ة عاملات الآت زع، : لا ال ال ادلها، اتفاق ال مات أو ت لع أو ال ر ال ارة ل أ معاملة ت

ملة  ارة، الع الة ال ار أو ال ل ال مات factoringال آت، ال ، ت ال ار ع ال ، ال
ا ، الاس خ ح ال ة، م س ال اله ارة، الأع ، اتفاق أو الاس أم ة، ال ال ال ل، الأع ر، ال

ائع  ارة، نقل ال اعي أو ال عاون ال ال ال ها م أش ة، وغ ارع ال غلال، ال از الاس ام
ًا ا أو  ة". أو الُّكاب ج ل اللغة الإن   : وال 

"The term"commercial” should be given a wide interpretation so as to cover 
matters arising from all relationships of a commercial nature, whether 
contractual or not. Relationships of a commercial nature include, but are not 
limited to, the following transactions: any trade transaction for the supply or 
exchange of goods or services; distribution agreement; commercial 
representation or agency; factoring; leasing; construction of works; consulting; 
engineering; licensing; investment; financing; banking; insurance; exploitation 
agreement or concession; joint venture and other forms of industrial or business 
cooperation; and carriage of goods or passengers by air, sea, rail or road". 
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ا في ذل  الات؛  لَف ال ذجي على م ن الَّ اق القان ان علَّ  ا ي أثٍ 
ول ازعات ب ال وال   .)٣٠١("ال

غ م أ ال ر الإشارة إلى أنَّه  ازعات وت ة م ولي ل نَّ ال الَّ
ار  ICSID (International Centre for Settlement of Investment(الاس

Disputes  َّض أن ة "في إح وثائقه اف ول ة الَّ َّ أن اتِّفاقات ال ة  الاتِّفا
ة سا قَة م ال ُ ها   ال صل إل َّ الَّ ي ت ات ال َّ ة س على ال سا  ال

ار ازعات الاس اق م قة)٣٠٢("في س ث ه ال ا ذُكِ في ه ًا ل ا ل ن تف  ،)٣٠٣(، فإنَّ
رة في  غاف ة س ل أوسع لاتِّفا ة على أنَّه ُ إلى ق اب رة إ ون تف ذل 

ول وال ازعات ال اق م   .)٣٠٤(س

                                                
  : ان )٣٠١(

UNCITRAL, Report of the United Nations Commission on International Trade 
Law on the Work of its Fifty-first session(New York 25 June–13 July 2018), 
UN Doc. A/73/17, para. 50(stating"the Commission approved the title of the 
draft amended Model Law, as well as its structure and presentation in three 
different sections. The Commission agreed to replace the word"Mediation” in 
the heading of section 2 with the words"International commercial mediation”, it 
being understood that such modification would not have any implication as to 
the applicability of the Model Law to various fields where mediation was used, 
including investor-State dispute settlement”). 

  : ان )٣٠٢(
International Centre for Settlement of Investment Disputes, ‘Proposals for 
Amendment of the ICSID Rules — Working Paper’ Volume 3, ICSID 
Secretariat, August 2, 2018, para. 1318(stating"in addition, a multilateral 
international framework for the recognition and enforcement of mediated 
settlements will soon be adopted....The Draft Convention creates an 
international regime to enforce mediated settlements broadly akin to the 1958 
New York Convention for the enforcement of arbitral awards. Pursuant to Art. 
13 of the Draft Convention, the Convention will apply to settlements reached in 
the context of investment disputes”). 

  :ان )٣٠٣(
Manukyan, op. cit., p. 2.  

ضع ذاته: ان )٣٠٤( ، ال اب جع ال  .ال
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د َّ ا ال ا -ونُ في ه ً اع ال -أ ال إلى الاج ل الأون اص لف ع
ال ول( الف ال ازعات ب ال وال ة ال ؛ ح أوض أمانة )إصلاح ت

ص ه م ن ا ت ة  ي َّ ة ال ال أنَّ الاتِّفا ادة  -خاصة–الأون ال
ة ات(الَّام ف ا في ذل) الَّ نة،  قة م ة  ح للُّول ب ت الاتِّفا اق  ت س

ول ازعات ب ال وال ة ال ازعات ب ال . )٣٠٥("ت أ عادةً ال وت
ة )٣٠٦(والُّول على أساس ُّ ارة ال ة للِّ ار أو اتِّفا ة الاس  an investment )٣٠٧(معاه

treaty or free trade agreement ار  an investment )٣٠٨(أو عق الاس

contract، عا ارأو ت وفي حالة  ،)٣١٠(legislation investment )٣٠٩(ت الاس
ح  ا ال غالًا ما يُ ار فإنَّ ه ة للاس ٍ في اتفا ّ اءً على ن ارة بِ ازعة اس أة م ن
امات  ة إلى إخلال لال ف في الاتِّفا َّ ولة ال ل الَّ ل إخلالٍ عق م ق ة ت ان إم

ه ُّ عل ا ت ولة؛ وفقًا ل ة الَّ ه الاتِّفا ات )٣١١(ه ف ن خاضعا لل الي ق  ال   . و

                                                
  : ان )٣٠٥(

UNCITRAL, Report of Working Group III(Investor-State Dispute Settlement 
Reform) on the Work of its Thirty-seventh session(New York, 1–5 April 2019) 
UN Doc. A/CN.9/WG.III/WP.160, para. 54(stating"The Secretariat of 
UNCITRAL carried out a briefing session on the newly adopted United 
Nations Convention on International Settlement Agreements Resulting from 
Mediation. It was explained that the purpose of the Convention was to allow 
parties to rely on a mediated settlement agreement and enforce it in a cross-
border context according to simplified procedures. It contained reservations 
which would allow States to tailor its application in a flexible manner, 
including in the context of investor-State dispute settlement.) 

ل ذل ان )٣٠٦(   :في تف
Manukyan, op. cit., p. 2. 

قا )٣٠٧( ِّل ما  ه تُ وضة على % ٧٥رب وه ع ا ال ا لِّ الق   .ICSIDم 
قارب  )٣٠٨( ِّل ما  ه تُ وضة على% ١٦وه ع ا ال ا  .ICSID م الق
قارب  )٣٠٩( ِّل ما  ه تُ وضة على % ٩وه ع ا ال ا   .ICSIDم الق
ل ان )٣١٠( ف   :لل م ال

Manukyan, op. cit., p. 2 et seq. 
، ص: ان )٣١١( اب جع ال   . ٣ال
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ف في  َّ ولة ال ه الَّ ات م قَِل ه فُّ د ت م وج اؤل في حالة ع ر الَّ ا ي وه
ن  الة س ه ال ة، ففي ه ة الأخ ة م الاتِّفا ادة الَّام ج ال رة  غاف ة س اتِّفا

ازعات دا ه ال ارة له ان الُّ رةال غاف ة س اق اتِّفا أ )٣١٢(خلة في ن ا ق يل ، وه
نة  ن م ه وت ال قِّ م ة تُ ق ت ة ل سا ة ال ازعة إلى آل اف ال أ

رة غاف ة س ام اتِّفا   .)٣١٣(الإنفاذ؛ وفقًا لأح
ار غ  ازعات الاس رة وم غاف ة س ة لاتِّفا الِّ ضع  م فإنَّ ال اءً على ما تقَّ و

ع م واض ي لا ت ازعات ال ها هي ال ي نق ار ال ازعات الاس ِّ أنَّ م ْ نُ حٍ، ول
ولة؛ ح إنَّها تقع خارج  انة الَّ ولة أو ح ة الَّ ول ن الَّولي العام ل ان القان ج

ة اق الاتِّفا   . )٣١٤(ن
ضع  ة ال سا ة لل ول ال اوز ال قَّع أنْ ت اقع أنَّه م ال ؛ ح إنَّه وال الَّاه

ة  ة دول اد ة في ت علاقات اق اه ف إلى ال ةً ته ر أنَّ اتِّفا م غ ال
ول  ألاَّ  ل ال ل م ق انات لإقامة الع قِّ ض ة تُ سا أنَّ ال ف  ة وتع اغ م

ل ازعات إثارةً لل ع أك ال ْ فة للاس–تَ ُ ولة ال ازعات ال والَّ  - ارم
اعات  ها وق اه ات وم َّ ثِّ فق على ال ازعات لا تُ ه ال ة؛ ح إنَّ ه للاتِّفا
ائ  َّ اة دافعي ال ل وح ث على إقامة الع ة، بل تُ م ات ال س اعة وال ِّ ال

  .)٣١٥(العادي
قةٌ فعالةٌ ل  ة أنَّها  سا ي ت في ال ول ال ة لل ال اك أمٌ مهٌّ  ة وه

رة،  غاف ة س َّة ل اتِّفا عات و ار ت إص ول  ه ال م ه ازعات، وه أنْ تق ال
ازعات  ل م عات أنَّها ت ه الَّ ها في ه ي  الإشارة إل عات ال ض وم ض ال

ول وال ار ب ال ها الاس   . )٣١٦(وت عل

                                                
ضع ذاته: ان )٣١٢( ، ال اب جع ال  . ال
ضع ذاته: ان )٣١٣( ، ال اب جع ال  . ال
ضع ذاته: ان )٣١٤( ، ال اب جع ال  .ال
ضع ذاته: ان )٣١٥( ، ال اب جع ال  .ال
ضع ذاته: ان )٣١٦( ، ال اب جع ال  .ال
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عات، فإنَّ  ه ال ة في ه ص واض ون ن لح و ء في تع م  الع
ارة" عِّْي -"ال َ ة ال رة على اتِّفاق الَّ غاف ة س الَّالي ت اتِّفا قع على  -و س

رة، فإنَّ  غاف ة س ة لاتِّفا ال الَّ ء الأع ة، في ض ة في دولة مع ة ال ل ُّ ال
لح ًا واسعًا ل ورة تف َّ ال ر  ِّ ا لا يُ ارة"ه د الى )٣١٧("ال ، والام ال ق ي

ار ازعات الاس ة على م عاد ت الاتفا   .اس
  

 الخاتمة
ة أو أك  اض ة ال ة الع س ا ة  ارتفعال ق آل ة  سا ام ال حالات اس

ي  ة ال ها ه ال م رق م ان ي ة، ول ما  ول ارة ال ازعات ال ة م ل
اها  إنفاذ ات ا ق ها ه ي ي د ال ال ف  ة في حالة إخلال  فاق ال

اجهة حالات الإخلال؛  ن ل عامل ها ال أ إل ق ل اك وسائل أو  ان ه الاتفاق، وق 
ق  ه ال ان م ض ه ار أنَّ اتفاق : و اع د،  ن العق اد العامة لقان ء إلى ال الل

م ب أ ة عقٌ أُب ها ة ه في ال قة ه أنَّ اتفاق ال ه ال ب ه افه، وما 
َّ عق ب أ ي ت ادة ال ع ع ال ف ع لل ة س ة(ال ضا أو الأهل ب ال ل ع ، )م

ة إلاَّ  أن العق  سا ا إلى ال ه ل يل اف أنف الإضافة إلى أنَّ الأ ا  ه
أ اف، ول ل أح الأ ه م ق ف َّ ت ا-الأصلي ل ي ً ة ال -أ ول ارة ال ن في ال عامل

ول  ُّ إنفاذه في ال الي ي ال ا، و ا ت ً اره ح اع ة  إلى ال لإنفاذ اتفاق ال
ة ام ال الأج ف أح رك ل ة ن لفة؛ وفقًا لاتفا    .ال

ل حاول  ةول ول ارة ال ن ال ة لقان ة الأم ال ال ( ل الأون
UNCITRAL ( ة ذجيٍّ أو اتفا ن ن ه إمَّا إلى قان ل  ص ضع وال ا ال ة ه معال

ة، وفي عام  سا ة ع ال ات ة ال لة إنفاذ اتفاقات ال لاً ل َّ حل ة ت  ٢٠١٨دول
صل إلى ارة  -١: تَّ ال ة ال سا أن ال ال  ن الأون ، وه قان ذجيٍّ ن ن قان

ة  ة واتفاقات ال ول ةال سا قة م ال  UNCITRAL Model Law) ٢٠١٨(ال

on International Commercial Mediation and International 

Settlement Agreements Resulting from Mediation (2018) ، ل أم وال
ول،  أن اه ال ها، وهي  - ٢ت اف ف ول الأ ة ت الإنفاذ في ال ة دول ة اتفا اتفا

                                                
ضع ذاته: ان )٣١٧( ، ال اب جع ال  . ال
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ة الأم ال سا قة م ال ة ال ول ة ال أن اتفاقات ال  United Nationsة 

Convention on International Settlement Agreements Resulting from 

Mediation ة اتفا وفة  ع ة" ال سا رة لل غاف فاذ في "س ي دخل حِّ ال ، ال
     .٢٠٢٠س١٢

رة غاف ة س اغة اتفا ه وق تَّ ص ِّ  -إلى حٍّ  –قة ت ي تُ قة ال ال
قة ع  ة ال ن إنفاذ اتفاقات ال ؛ ح س ام ال رك إنفاذ أح ة ن بها اتفا

حَّ وواضح وفعال ام م ة خاضعًا ل سا   . ال
ه إنفاذ اتفاو  ج  ُّ ام ي رة تأتي ب غاف ة س ل إنَّ اتفا قة  الق قات في ال

ة أو  اف بها أمام ال قها أو الاع ث اجة إلى ت ه دون ال ة على ما هي عل ال
ها ي عل س ع ال ا اءً على اتفاق )٣١٨(إضفاء ال ة ب اش ل الإنفاذ م ز تق  ، و

ة ة م الاتفا ال ادة ال ها ال َّ ي ت ام ال ة؛ وذل وفقًا للأح اد العامة(ال ، )ال
 َ اقع  ا إلى ذل على أنَّهوق يُ ا ال ها حال ق ف ي  ة ال ه الاتفا ة له ئ ة ال ال

ولي ني على ال ال   . )٣١٩(القان
انة  ة وال سا ِّ ال ارزة في ن رة علامة  غاف ة س د تُعُّ اتفا ا ال وفي ه

ة؛  ول ارة ال ازعات ال ة ال ام ت ار ن ها في إ ي ت وعة ال ح إنها ال
  ُّ ي ت ة ال إنفاذ اتفاقات ال علقة  قة ال ا ات ال اجهة ال َّ م م ت

اك ة ال اع ة  سا   .)٣٢٠(ال
ا و اول ي ت رات ال ان ال ا ب ة؛ ح ق سا رة لل غاف َّة س راسة اتفا ه ال في ه

إنفاذ اتفاقات ال ى  ة تُع ة دول ام اتفا ض إب ق لغ ة س آل ة  سا ة ع ال ات ة ال
ة،  ام الاتفا ليِّ أح ف ح ال ال راسة  اول ال ا ت ة،  ول ارة ال ازعات ال ة م ل
فة  ولة ال ازعات ال وال ة في م سا ام ال ات اس ض ل وع

ازعات ع م ال ا ال ة على ه اق الاتفا ار، وم ان   . للاس

                                                
  :ان )٣١٨(

Hector, op. cit., p. 1257. 
ضع  )٣١٩( ، ال اب جع ال  . ذاتهان ال
  : ان )٣٢٠(

Anderson, op. cit., p. 19.  
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ا  ض يلة فق ع سائل ال ها م ال ِّ ما ت بها ع غ ة وأه سا ة ال لأه
از ا إلى أنها ت ه ازعات، وان ة ال   : ل

ة،   - ال  قها هي ت ة ع  ل إلى ت ص ة لل َّ ال ال أنَّ ال
ها م  غ قارنة  ال ة،  ة وغ معقَّ اءات  أنها هي إج عة  اءات ال والإج

قاضيا ل ال أو ال ؛ م سائل الأخ   . ل
ي  أن أنَّها ت   - ة ال م ة ال ل مل ع الف ي أق  ار زم في إ

هي في  ؛ ح غالًا ما ت قاضي أو ال اع ع  ال ة ال ها ت ي
م واح ن ي  .غ

ائَّة   - ة وغ ع لة سل ها ح  ؛non-adversarialأنَّها وس ة ع ات ة ال إنَّ ال
ازعة، وأنَّها اف ال اف أ م على ت ا –تق ً ع  -أ ة تامة، وأنَّ ج ُّ في س ت

افها س-أ د وال ه ازعة وال اف ال ضه أو  -م أ ُّ ع َّة ما ي ن  م مل
َّةٍ  اتفاق س امه  ة ال ه ن اق قَّع م ق confidentiality agreementم ل م

ة تامَّة فاوض  اف على ال ع الأ ِّ ة في حِّ ذاتها تُ ه ال ع، وه  . ال
ث   - ازعة، على ع ما  اف ال ل أ ل م ق ة مق ها اتفاق ت ر ع أنه 

اف بل ه مَ  ه على الأ س لا َفِض رأ َّة؛ فال ائَّة أو ال ام الق في الأح
ا ا الق ن إلي ه صل اراتي امًا أو ق ر أح ته، فه لا  اع اف )٣٢١(ر  ، فالأ

ها ائ ة ون سا ة ال ل ن في ع َّ   . ه م ي
ة  ة دول د اتفا ورة وج ق ل ي س رات ال اجة وال ع ذل ال اول ال  ثَّ ت

ة؛ ح إ سا ة ع ال ات ة ال إنفاذ اتفاقات ال علقة  ة م ن امًا قان َّ أح نَّ ت
عامل في  اجه ال ان ت ي  لات ال ُّ ال اع على ت ة س ه الاتفا ل ه د م وج
اع  ة س ه الاتفا ل ه د م ا وج ً ه الاتفاقات، وأ إنفاذ ه علَّ  ا ي ة  ول ارة ال ال

رة غاف ة س َّل ذل في اتفا ولي، وق تَ ة على ال ال سا ار ال   . على ان
ام وق ق ة، وخاصة الأح ها الاتفا ي ت ام ال ِّ الأح اول أه ع ذل ب ا 

ا إلى الآتي ه ة، وان سا إنفاذ اتفاقات ال علقة    : ال
                                                

   .Montineri, op. cit., p. 1035                                                :ان )٣٢١(

لِّفة ا- ح ت ال ً ة ال - أ اق ون على م ق ة لا  سا اف في ال عات إلى أنَّ الأ ض
اعه ة ل ل ت ل إلى أف صُّ ة م أجل ال ن عات غ القان ض ن ال اق ة بل ي ن  . القان
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هأنَّ   - ة عل ِ على اتفاق ال ف ال َع ة(ال عة م الاتفا ا ادة ال ) وفقًا لل
لُ  ي َ ولة ال ة في ال ة ال ل و ال م ب ق ات أنْ  ل ال ها الإنفاذ   ف

ة ازعة؛ و) ١(:الآت اف ال قَّعًا م جان الأ ًا وم ة م ل ) ٢(اتفاق ال دل
س  ع ال َّ ت ل ي ل ا ال ل ه ة، وم سا ج ع ال ة ن على أنَّ اتفاق ال

ة، أ سا ل ال س تُ إلى ح قَّعة م ال قة م ة، أو وث ة ال و على اتفا
ة، أو سا ي ال ي ت ة ال س لِّ ما س-شهادة م ال د  م وج ِّ  -في حالة ع أ

ة ة ال ل ل ل ال ل آخ مق  .)٣٢٢(دل
ة  - عة م الاتفا ا ادة ال ا ه واضح-أنَّ ال ا وشاملاً  -ك ادًا ح َّ تع لا ت

ة  ي عَّ ة، فهي تُع سا اتج ع ال ة ال ك للأدلة على اتفاق ال ا ت ارات ب خ
اع أخ م الأدلة، في  ل أن ة في دولة الإنفاذ لق ة ال ل احًا لل الأم م
دًا؛  ا م ً ا نه ادة، وُعُّ ه ه ال ها في ه ص عل ف الأدلة ال م ت حالة ع
ة،  ام اتفاقات ال ها إب ج ي ق ي  عة ال وف ال ة لل ا الاس ح  لأنه 

العلى س ة: ل ال ة ال ع اتفا ًا في ت س قادرًا أو را ن ال   .ق لا 
وني إذا   - ال الإل ُّ خلال الات ع ق ي ار أن ال ة تأخ في الاع أن الاتفا

ه  ان ن س ول اف أو ال ي الأ ة ل فا ه ال ا  قة  ث قة م اك  كان ه
وني اصل الإل  .)٣٢٣(م خلال ال

ة،  ة وفقًا للاتفا سا م إنفاذ اتفاقات ال ع اج  اب الاح ا لأس ض ع ذل ع و
ائف أرع ح الآتي ها إلى  ا إلى أنَّه  تل ه     :وان

ة؛ -١ اف في اتفاق ال أح الأ علَّ  اب ت ة(أس الأهل علقة  اب م   ).أس
ة؛ -٢ سا اتج ع ال ة ال اتفاق ال علَّ  اب ت ل، أو غ قابل ا(أس ا لاتفاق 

ي  امات ال يله لاحقًا، أو الال م، أو غ نهائي، أو تَّ تع ، أو أنه غ مل ف لل
مة ة أو مفه الفعل، أو أنها غ واض ها  ف ها تَّ ت  ). ي

                                                
ة: ان )٣٢٢( ة) ب(الفق عة م الاتفا ا ادة ال ة الأولى م ال  . م الفق
ة: ان )٣٢٣( عة م الاتفا ا ادة ال ة م ال ان ة ال اان و . الفق ً   :أ

Natalie Morris-Sharma: The Singapore Convention is Live, op. cit., p. 1018.  
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ة؛ -٣ سا ة ال ل س وع ك ال ل عل  اب ت ة (أس سا عاي ال س  إخلال ال
ه أو عل قة عل وف ال اح ع  الإف س  ام ال م  ة، ع سا ة ال ل ى ع

قلاله اده أو اس أن ح ا  ً  ). ت ش
ة أو  -٤ اف ة ال ام ها الإل ان ها وق اد الإنفاذ ف ولة ال ام العام لل ال عل  اب ت أس

ارة؛ اع لا  (ال لَّ ال ع م ض ام العام، وأنَّ ال ل الإنفاذ مع ال تعارض 
ل الإنفاذت ها  م إل قَّ ف ال ولة ال ن ال ج قان ة  سا   ).ه ع  ال

ار نُلاح أنَّه  ازعات الاس رة  غاف ة س علاقة اتفا عل  ا ي ن م و ق 
ولة  ار ب ال وال ازعات الاس ع م ة  ة ل سا ء إلى ال ل الل الأف

ار  فة للاس وذل  Investor-State Dispute Resolution (ISDR)ال
اف،  ة على الأ ات وآثار سل ن لل صع ؛ ح  ع اف ال ة الأ ل ل

أتي ا إلى ما  ه   : وان
ام أ  - اف على اه َّة ه ال  ائَّة أو ال ة الق أن ال ق  م ال نَّ ع

ل إلى  ص س م أجل ال ة ال اع ف  لةال يلة مق ة ب  . )٣٢٤(ن
أث   - ل سل ال  ِّ ي تُف اقًا، وال ة أوسع ن اد اف اق ق أه ة ب سا ح ال ت

فاد  اء، وت فة على حٍّ س ولة ال ارة لل وال ارع الاس ابي لل الإ
ة  اس ازعات ال ع ال عات ت ض ل ال اصة، م عة ال اسةذات ال  .)٣٢٥(ال

ا -حت  - ً ه  -أ ول ه ون وال غلَّ ال ارة إذا اس ار العلاقة الاس اس
، أو  ه ا ب قة  اء ال صة ل فادة م الف ة والاس ه مات ال عل ادل ال ة ل ل الع

قة ام ال ل انع   .)٣٢٦(على الأقل تقل
از  ة م ة ل سا ام ال ات لاس ائ أو ت اك ع راسة أنَّ ه ف ال عات و

ال ل ال ها على س ار؛ م ار إلى : الاس اذ الق ة ع ات ول ة في إحالة ال ال
َّة(الغ ة ال ة أو اله ة، وأنَّ )ال ان ة ال ة  الع ة الإعلام غ  mediaهي ال

                                                
  :ان )٣٢٤(

Fan, op. cit., p. 3.  
   :ان )٣٢٥(

Fan, op. cit., p. 3. Claxton, op. cit., p. 7. 
  :ان )٣٢٦(

Fan, op. cit., p. 4. 
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coverage غ على اسي، وال ع ال اع على ال ِّ ن د إلى إثارة أ ي ق ت ، ال
لها ولة ل امةً،  ال قف أك ص اذ م ةعلى ات ال ة ال ت راسة إلى  وفي ال أشارت ال

ائَّة في  لاحقة الق اد أو ال اع الف ف م م ق العام، وُعُّ ال ف م ال ال
ل  ق ةال سا ام ال ء إلى اس ل الل ة في س ة أساس   .ع

رة غاف ة س أنَّ اتفا ل  ة  الق ها اه-وفي ال لا ت إلاَّ على  -ها 
ن خاضعة  ار س ازعات الاس ع م اك  ارة، ول ن أنَّ ه ازعات ال ال

ع ض علقة  ن م رة؛ لأنها ق ت غاف ة س ار "لاتفا ادرة العقارات أو "ت ل م ، م
اج   .)٣٢٧(ال

  
  :التوصيات

ة ات الآت ص ق ال   :نأمل ب
ول على ال  - ع ال ل على ت ن الع ى ت رة ح غاف ة س ي على اتفا ع وال

رك ة ن ل اتفا لها م ة، م سا ة ع ال ات ة ال  . الأداة الفعالة لإنفاذ اتفاقات ال
ازعات   - ة ال امها ل ض زادة اس ة لغ سا ة ال أه عي  ل على زادة ال الع

ار ة والاس ول ارة ال  . ال
ي ت   - ول ال م ال ار  تق إص ازعات  ة ال قة فعَّالة ل ة أنها  سا في ال

ي  الإشارة  عات ال ض رة؛ وم ض ال غاف ة س ة ل اتفا عات و ت
عات ه ال ها في ه ول وال : إل ار ب ال ازعات الاس ل م أنها ت

ها عات فإنَّ )٣٢٨(وت عل ه ال ة في ه ص واض ون ن ع  ، و ء ل الع
لح ار " م عِيِّ  -"ت ة ال رة على اتفاق ال غاف ة س الي ت اتفا ال  -و

ة  ة لاتفا ال ال ء الأع ة، وفي ض ة في دولة مع ة ال ل قع على ال س
لح ًا واسعًا ل ورة تف ال ر  ا لا ي رة فإنَّ ه غاف ار "س  .)٣٢٩("ت

ِّي القا - ل على ت ة لعام الع سا ذجي لل ن ال  . ٢٠١٨ن

                                                
 .Hioureas, op. cit., p. 222                                                      :ان )٣٢٧(
 .Manukyan, op. cit., p.3                                                         :ان )٣٢٨(
، ص )٣٢٩( اب جع ال   . ٤ال
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عل بـ  -  ة ت حَّ اع م اغة ق ل على ص اح "الع اع الإف ونة ق  Code ofم
Disclosure"ها نا؛ م ا س أن ذ ر  ي م الأم ل الع ا  اح ه : ، والإف

ة  سا ل ال حلة ما ق عل  لِّ ما ي ح ع  ف أن  س  ام ال ، pre-mediationال

حلة ة  وم سا ة Mediationال سا ع ال حلة ما  لاً post-mediation، وم ؛ ف
اف ع ح للأ ِ ه أن ُف عَّ عل ِّ : ي مات ع أ ة، معل سا ي س بها ال ة ال ال

مات ع تعارض  ة، معل سا َّة ال مات ع س ته، معل قلاله أو ح اس عل  اب ت أس
ع هات ال مات ع ال الح، معل يهاال ة )٣٣٠( ل اع أه ه الق ل ه د م ج ، ول

ل في ة ت   :)٣٣١(ج
انه   -١ اف وض ِّ تق ال للأ ، parties’ self-determinationدع ح

ع  ة على ال سا ال ال ا في م لاً عال أ مق نه م م م  ب ال ق ال 
د حالًا ج ا ه م ي   .العال

ة ال  -٢ ا قة في م اء ال ةب ح ارسة م د م هار وج ة م خلال إ  .ه
ه -٣ ة ق ة معال أن  اف  ق للأ ة وال فا ر أك م ال ف ق  .ت
ات  -٤ ا ُعُّ م أه س فادة م ار في الاس الاس اف  اء والأ س اح لل ال

ة سا ض : ال ف ها س ، ول س ا معًَّا على ال ً ونة سل ض ال ونة، ول تف ال
حعل ح وال ض ًا لل افقة  duty to explain ه واجًا مع ل على م وال

ه و ام  ل ما س ال ف ح  .ال
عة م -٥ و القاضي  لِّ حالة"ت اصة  عاي ال ل " ال ها  ف عل وال

اك ان ه فة ما إذا  ع ها ل ء إل ن قادرًا على الل ي س ادل، ال هاكات "م ان
ة  ".خ

ل  -٦ ف ح اء ال س ة ب ال ل ق ات م اق ة ل َّ ف م ك "ت اع سل ونة ق م
Code of Conduct "ة ح   .م

اء ة إن علَّ  ا ي اح"و ونة الإف ن ذل م خلال " م صي أن  ف
اء ل"إن عة ع ة " م ة وسا س ِّ م قل ع أ ل م ه  م الأكاد وال

                                                
  .Goncalves et al, op. cit., p. 167                                              :ان )٣٣٠(
، ص: ان )٣٣١( اب جع ال  . ١٦٨ال
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ة صي)٣٣٢(قائ دة ، ون ج ص ال ل على ال عة الع َّلع م ونات (أن ت ل م م
ك ل اع ال ي )ق ة ل سا ال لة  ة ذات ال ئ ات ال س ع ال َك ج ، وأن تُ

ة،  حَّ ونة م اةً  ها مغ ة في رؤ ل اب ال غ مع أص ي ي عات ال ض ال
ل على أنْ  ه والع اغ ل ب ما قام  عة الع م م ل  وتق اده م ق َّ اع ي

الفعل في  َّ إدراجها  ة، وق ي أن ي ول ة ال ه ات ال ها م اله ة أو غ الأم ال
ة سا ف أو لل اع لل رة أو في ق غاف ة س   .)٣٣٣(اتفا

اف  ع أ ا إلى ت رة سع غاف ة س أنَّ واضعي اتفا ل  ة  الق ها في ال
ة والاس ول ارة ال قَّع ال ، ون ازعاته ة م ة ل ول ة ال سا ار ال ولي على اخ ار ال

ولي،  رك لل ال ة ن ا فعل اتفا امًا  ة ت سا انة ال رة م غاف ة س فع اتفا أن تَ
ي ال م  ها، ومع ت ف ة وت سا عات لل ي تع ت ول ال د ال وت م ع

اد ق ة واع ول على الاتفا ائ ال ف ن  عل ي  اف ال د الأ ة س ع سا ان لل
ار ال  لة لإ ة ت ا ن  ى ق ت ع ا ال ه ة؛ و سا ازعاته م خلال ال حلِّ م

ولي القائ  .)٣٣٤(ال
ح وواضح أنَّها لا تق فق على  ل ص ل  ة ل يل الاتفا َّ تع ونأمل أن ي

ة ع ال اج ة ال قة ع اتفاقات ال اع الاتفاقات ال ل أن ة بل ت على  سا
ازعات  ل م ا ل ً فاوضات، وأ ل ال ازعات؛ م ة ال يلة ل ات أخ ب آل

ار   . الاس
ة  علها أداة عال ا  ؛ م ي رة إلى م ج غاف ة س ول اتفا فع ال مَّل أن ت و

سا ة ع ال ات ة ال ارة أو حقا لإنفاذ اتفاقات ال ازعات ال اق ال اء في س ة، س
ال ل ال ها على س ي ت بها، م دة ال عِّ ا ال ا ًا لل ول؛ ن : ب ال وال

قة  ازعات  ة ال ة ع  ت ول ة ال اد اه في ت العلاقات الاق أنها ت
ها ان ف   .)٣٣٥(ودَّة لا خاس ولا 

  
                                                

ج )٣٣٢( ، صال اب  . ١٦٩- ١٦٨ع ال
ضع ذاته )٣٣٣( ، ال اب جع ال  . ال
   .Hioureas, op. cit., p. 224                                                     :ان )٣٣٤(
 .Manukyan, op. cit., p.4                                                       :ان )٣٣٥(
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ن رق  ،أح ال صاو  .د .١ قًا للقان ج في ال  ة  ٢٧ال على  ١٩٩٤ل
ة ول ة ال ال اء وأن ام الق ء أح ة ،ض ال عة ال ون ناش، ال    .٢٠١٠ ،ب

اب الأول. د .٢ امات، ال ة العامة للال ، ال قاو ل ال ام، : ج ادر الال م
ة، القاه  ة الع ه  .١٩٨٤ة، دار ال
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ة ،١٩٩٤ ة ،القاه ة الع ه   . ٢٠١٣ ،دار ال

اب الأول. د  .٥ امات، ال ة العامة للال ج في ال ن، ال ش مأم ادر : ع ال م
ون تارخ ة، ب ة الع ه ة، دار ال ام، القاه  . الال

م .د .٦ ع زم وني ،ع ال ن ال الإل ة ال  ،قان اع ج دراسة مقارنة لق
ء ال اء في ض ة الف ة وت م قلالأم ة ،اد العامة لل ال  ،القاه

ة ة الع ه  .٢٠١١ ،دار ال
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